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Hosté se sjíždějí


  Hustá chumelenice rázem vystřídala slunnou pohodu říjnového dopoledne. Sněžilo, že bylo sotva vidět na krok. Sráznou alpskou soutěskou si zvolna razilo cestu několik povozů chráněných početnou skupinou jezdců. Na bocích jednoho z kočárů probleskovala pozlacená silueta papežského znaku. Vozkové se zimomřivě krčili v kapucích a čas od času pobízeli unavené koně dlouhými koženými biči.


  Kolébání vozu by papeže málem uspalo, když pojednou neznámá síla vymrštila podřimujícího Jana XXIII. z měkkého sedadla a kočár prudce dosedl na bok. Janovo tělo zavinuté do přikrývek rozrazilo dvířka a dopadlo do zasněžené prohlubně. Opodál trčely loukotě zlámaného kola. Bezhlavě pobíhající kočové rozčílili nemohoucího papeže více než sama nehoda.


  „Hněte sebou, ležím tu ve jménu ďáblově!“ rozkřikl se vztekle. Polekaný komorník pomohl papeži vstát, vozkové odněkud přivlekli náhradní kolo. Za chvíli už výprava pokračovala v cestě. Z příhody však zůstala v paměti ona podivuhodná věta, která papeži vyklouzla z úst a které byl později přikládán jiný smysl, než jaký původně měla.


  Kdyby bylo pravda všechno, co se potají i veřejně vykládalo o tomto papeži, zasloužil by svým způsobem uznání. Pomluva přibývala k pomluvě, až nakonec převládlo domnění, že na papežském stolci sedí bývalý námořní lupič. Pravda byla méně křiklavá, a proto se jí nedostávalo sluchu. Nikoli papež Jan, nýbrž jeho příbuzní měli kdysi blízko k této nekalé, leč výnosné živnosti. On sám, pokud byl ještě mlád, snažil se spíše vyniknout v řečnictví a v poezii. Život však žádal své a mladý Baltazar Cossa, jak znělo jeho původní jméno, pochopil, kde je jeho pravé místo. Válečná štěstěna mu přála. Zocelila ho, dopřála mu vítězství v několika pochybných bitvách a netušeně rozmnožila jeho majetek. Vše se mu dařilo, nic mu nebylo nedostupné. „Chtěl se stát papežem,“ praví o něm pochlebný životopisec, „a také se jím stal.“


  Nebylo to sice hned, Baltazar se však vrhl na náboženství se stejnou energií jako dříve na protivníka ve zbrani. Nebýt jeho, stěží by kdo uhradil výlohy spojené s koncilem v Pise, který měl odstranit více než třicet let trvající rozštěpení církve v hlavě i v údech. Koncil oba svářející se papeže sesadil a na jejich místo zvolil muže, jenž jediný byl s to volbu zaplatit. Baltazar Cossa změnil jméno, přes noc se z něho stal Jan, v pořadí papežů třiadvacátý. Mravy však nezměnil.


  Jeho volba nebyla přijata s velkým nadšením. Pocházel z Neapole, a to v lidovém podání znamenalo, že byl napůl nevěrec. Kromě toho ve dne spal a v noci bděl. To bylo krajně podezřelé, nemluvě o tom, že se ve věcech víry vyjadřoval poněkud svérázně. Milánský arcibiskup, jak se proslýchalo, se proto pokusil důvěrně upozornit papeže, že by se o věroučných otázkách měl vyslovovat uvážlivěji.


  „Ty skutečně věříš na zmrtvýchvstání?“ upřímně se podivil papež. „Pak ses dočista zbláznil. Měl jsem tě za moudřejšího muže.“ Arcibiskup na tuto urážku nikdy nezapomene. Bude také na koncilu v Kostnici, kam se pomalu blíží papežův průvod a kam se Janovi ani trochu nechce. Není divu, církev má teď tři papeže, neboť nebylo moci, jež by přiměla sesazeného Benedikta XIII. a Řehoře XII. odstoupit. Každý z nich má své ochránce, každý z nich tvrdí, že jedině jemu náleží první místo v církvi. Co když nový koncil sesadí všechny tři? Jan XXIII. byl příliš dobrý počtář, aby tuto možnost nebral v úvahu. Nejvíce ho hnětlo, že jeho osud do značné míry závisí na záludném Lucemburku Zikmundovi. Uherský král Zikmund byl jeden z prvních, kdo složil hold novému papeži. Jan XXIII. se mu odvděčil tím, že potvrdil jeho královský majestát a že mu pomáhal v cestě za říšskou korunou. Avšak papež, třebaže se rád honosil titulem právoplatného papežství, neměl dostatek autority, aby skoncoval s rozštěpením církve. Zde se naskytla jedinečná příležitost Zikmundovi. Kdyby se mu podařilo církev sjednotit, nesmírně by stoupla jeho prestiž, celá Evropa by uznala Zikmundovo právo na říšský trůn. Zikmund proto začal jednat na vlastní pěst. Koncem října 1413 oznámil, že jako „ochránce všeho křesťanstva“ svolává na příští rok nové všecírkevní shromáždění do města Kostnice.


  Papeži Janovi to nebylo příliš po chuti, věděl, že Zikmund podnikne cokoli, aby sjednocení církve dosáhl a upevnil své mocenské postavení. Tušil také, že se král nezalekne ničeho, že neuznají-li všechny konciliární „národy“ volbu Baltazara Cossy za papeže, nechá ho Zikmund bez milosti padnout. A Janu XXIII. nezbývalo, než se koncilu zúčastnit a podrobit se jeho vůli.


  Rok se sešel s rokem a Jan XXIII. se blíží k městu na břehu Bodamského jezera. Dne 27. října 1414 dorazil k jeho hradbám. V nejbližších dnech zahájí jednání koncilu, zatím stále ještě „ve jménu božím“.


  Kostnice už několik týdnů žila v přípravách a v očekávání slavné události. Výstavnému městu, z jedné strany téměř vzrůstajícímu k širé hladině jezera, z druhé k úpatí alpského masivu, jako by jeho krása ještě nestačila. Malíři, zedníci a tesaři měli plné ruce práce. Pro papeže Jana přestavovali biskupský palác, měšťanům opravovali fasády, klášterům spravovali krovy.


  Ubytovat několik set hostů, církevní i světská knížata, právní poradce, služebnictvo, písaře a zástupce duchovenstva ze všech koutů Evropy nebyla žádná maličkost. Purkmistr Hanuš z Ulmu nevěděl, kde mu hlava stojí. Dohlížel na řemeslníky, najímal strážce a biřice, aby ve městě udržel pořádek, a přísným okem poměřoval vzrůstající počet zjevných nevěstek, které se zdaleka sjížděly do Kostnice v předtuše velkého výdělku.


  Koncem října se začali objevovat první návštěvníci. Jedny sem volala povinnost, druhé představa snadného živobytí, ať už šlo o řemeslníky, obchodníky či o kapsáře a podvodníky všeho druhu. Někteří sem však přijížděli z pouhé zvědavosti. Koncil sliboval být nevídanou událostí, a tu si nechtěli nechat ujít.


  Město se mění v jedno velké tržiště. Calty a preclíky, klobásy a pečeně voní už zdaleka. Ryb je nadbytek a cena není zatím vysoká. Hospodyně však chtějí přivítat hosty slavnostněji, a tak vyhledávají spíše bažanty, tetřevy a divokou. Málokdo kupuje ústřice a hlemýždě – artikl vyzáblého Itala, ale s tím větším zájmem si je lidé prohlížejí. Na malé ztráty se nikdo neohlíží, všude se válejí zbytky jídel. Dělí se o ně žebráci s volně pobíhajícími slepicemi a vepři. Potulní obchodníci nabízejí zbytečné drobnosti, cizokrajní kupci vykládají brokáty, samety a krajky, nad hlavou obuvníků visí škorně k volnému výběru. V boční ulici, kde jsou dílny kovářů a zbrojířů, znějí údery kladiv od rána do večera. Úzkými ulicemi drkotají nejrůznější povozy, co chvíli si davem razí cestu spěšný kurýr na koni.


  Ze všech stran se ozývají slova v mnoha jazycích, kardinálové na mezcích se proplétají pestrou změtí krojů i národností, sem tam je možno zahlédnout i Araba nebo černocha. Od domu k domu chodí žebraví žáci, pištci a harfenice. Přijeli také kejklíři. Před stanem se klátí vypelichaný medvěd, cikánka s opičkou vybírá drobné mince. Lidé do sebe strkají, hrubé žerty na pódiu neberou konce. Proudem teče v krčmách víno i pálenka. Křik a zpěv ruší měšťany do pozdních hodin a městští biřicové mají plné ruce práce.


  V podvečer 27. října hlahol zvonů na chvíli zastavil všechen ruch. Svatý otec Jan XXIII. je nablízku, ohlašovali heroldi, a zítra milostivě vstoupí do města Kostnice.


  Papež přečkal noc v klášteře Kreuzlingen nedaleko Kostnice, aby jeho příjezd vyzněl, jak se sluší a patří. Druhý den zrána se davy lidí shlukovaly podél cesty, kudy se měl vzácný průvod ubírat. Papež si však dával na čas. Až před polednem, kdy opadla mlha, projeli slavobránou trubači a za nimi vysocí hodnostáři papežova doprovodu. Trubači spustili fanfáry, do městské brány vjíždí na ušlechtilém bělouši sám papež Jan XXIII. Majestátně vyklenuté obočí, ruka připravená k požehnání. Papež se zastavuje, korouhve se sklánějí, lidé poklekají a modlí se. Jan žehná přítomným, žehná i svatým ostatkům, pak vymění bělouše za pohodlná nosítka a průvod se ubírá k biskupskému paláci. Trubači znovu nadýmají tváře, lid volá VIVAT... V téže době se blížil z druhé strany ke Kostnici jiný Jan, vyhlášený kacíř a prokletý kněz. Jmenuje se Hus – posměváčky to svádí k narážkám. Je mu kolem čtyřicítky, má menší zakulacenou postavu, a když sejme biret, zasvítí mu pleš. Na první pohled by nikdo neřekl, že tento blahobytně vyhlížející kněz, jakých jsou všude tucty, se těší v Čechách neobyčejné vážnosti. Také on si zvolil dráhu kněze, aby měl pěkné roucho a snadné živobytí. Dlouho studoval, stal se knězem i profesorem Karlova učení a nic mu nebránilo, aby rozmnožoval výnosné úřady a pocty. Na této rozhodující životní křižovatce, kdy měl volit mezi církevní kariérou a mezi pokorným následováním Krista, rozhodl se jinak než většina. Nejen to, od této cesty už nikdy neustoupil, přestože k tomu měl nejednou příležitost.


  Hus byl neúnavný a nesmírně pracovitý. Kázal v Betlémě, plnil své povinnosti na universitě a psal jedno dílo za druhým. Ve všem vynikal, a měl tudíž plno závistivců. Vědomí, že jeho reformní úsilí nalézalo stále širší ohlas, podněcovalo ho k novým a novým projevům, v nichž obnažoval bolavá místa církve i společnosti. Pražský arcibiskup nad ním zpočátku držel ochrannou ruku, Hus však nepatřil k umírněným kritikům, které si církev vydržovala kvůli zdání, že sama bojuje s hříchem. Řídil se pouze svou vírou, a ta mu velela poslouchat jen příkazy, které nebyly v rozporu s božím zákonem.


  „Neboť,“ pravil jednou, „kdyby papež kázal mně, abych pískal na flétnu, stavěl věže, spravoval nebo tkal šaty a nacpával uzenice, zdaž nemusel by můj rozum soudit, že papež káže hloupě? Proč bych nedal v tom přednost mínění svému před míněním papežovým?“


  Arcibiskup, papež a nakonec i český král byli však jiného názoru. Zprvu přišlo napomenutí, poté výstrahy, nakonec i klatba. Ale mistr Jan Hus bouřil proti představeným dál, vzpíral se klatbě, nepřestal kázat. Každému do času. Teď se jel zodpovídat koncilu a přesvědčit nejvyšší sbor o své pravdě.


  Žádné špatné znamení ho cestou nepotkalo, přijížděl dobrovolně, a přesto mu v hlavě vířily smíšené pocity.


  Po pravdě řečeno, zprvu myslel, že nikam nepojede a že raději zemře v Čechách, než by vlezl do nastražené pasti. Varoval ho přítel mistr Jeroným a ještě více pak jeho právní zástupce doktor Jesenic.


  „Vzdej se vší naděje dosáhnout spravedlnosti cestou práva,“ řekl mu tehdy Jesenic. „Ke komu se chceš odvolat, když tě všechny soudy prohlásily za kacíře? Ledaže...,“ Jesenic se zamyslel, „ledaže by se koncil povznesl nad papežskou moc. Vzhledem k rozkolu v církvi to nelze vyloučit, avšak i potom bys musel mít písemnou záruku svobodného návratu.“


  O něco později dostal Hus nečekané pozvání od pana Lefla z Lažan, aby s ním strávil několik dní na hradě Krakovci. Pan Lefl si mistra vážil, ještě více si však vážil vladaře Václava, který mu svěřil velice důvěrné poslání. Vyšlo to najevo hned druhého dne, kdy hostitel jakoby mezi řečí dal Husovi přečíst papežův list českému králi. List byl ultimátem: jestliže Václav se vší rázností neskoncuje s Husem a jeho straníky, není vyloučeno, že proti českému království bude vyhlášena křížová výprava. Král by proto uvítal, dodal pan Lefl, kdyby se Hus přece jen vydal do Kostnice a očistil tam pověst nejen svou, ale i celé země.


  Pan Lefl současně Husa ujistil, že nemusí mít obavy o svou bezpečnost a svobodný návrat. Zikmund mu vydá ochranný list hned poté, co dostane od bratra Václava souhlas ke korunovaci za říšského krále. A jelikož Václav nemá námitek, Hus může dát odpověď přímo královským poslům.


  Neměl mnoho času na rozmyšlenou. Jakmile obdržel Jesenicův vzkaz, že záruka svobodného návratu do jisté míry mění situaci, odepsal Zikmundovi, že „pokorně skloní šíji“ před příštím koncilem.


  Přípravy na cestu mu zabraly několik dní. Bránil se proti velkému doprovodu, zámožní příznivci však s ohledem na jeho bezpečnost nešetřili prostředky. Celá výprava nakonec měla dvaatřicet koní a dva povozy. Pražská universita vysílala tři zástupce, mistra Jana z Rejnštejna, jemuž nikdo neřekl jinak než Kardinál, bakaláře Petra z Mladoňovic a pana Jana z Chlumu, řečeného Kepka. Všichni tři si Husa vážili a Hus se na ně mohl spolehnout. Král Zikmund poslal s výpravou jako svého prostředníka mladého pana Václava z Dubé.


  Rozloučení s přáteli znovu podlomilo Husovu sebedůvěru. Mnozí neskrývali obavy, že se s ním vidí naposled. Ani on nepodléhal přílišným iluzím. Pro všechny případy vyrovnal své závazky a sepsal závěť. V dopise na rozloučenou pak napsal, že se odevzdává do vůle Boží. Dá-li Bůh, vrátí se do Prahy k jeho větší chvále a k lepšímu prospěchu věřících. Nestane-li se tak, budou pro své spasení plnit boží zákon bez něho.


  Nadešel den odjezdu a Hus stále neměl v rukou Zikmundův glejt. Čekali několik dní, a když se ukázalo, že by mohli Zikmunda zastihnout v Norimberku, nakvap vyrazili.


  Husovi se zdá cesta dlouhou. Jede vedle Kepky a s chutí by si popovídal. S panem Kepkou není dnes však řeč, bolí ho zuby. Hus tedy sesedne s koně a připojí se k mistru Kardinálovi, který odpočívá ve špížním voze. Ani jemu není do řeči, podřimuje a Husa příliš nevnímá. Hus zanechal dalších pokusů a pohodlně se uvelebil na hromádce sena.


  Vzpomíná, jak ho v Praze varovali, aby Německem projížděl se spuštěnou kápí. Každého Čecha prý tu mají za kacíře. Musel se tomu usmát, zbytečné obavy. Hned v Bärnau, v blízkosti českých hranic, vyšel mu vstříc místní farář se svými kaplany, pohostil ho korbelem vína, přijal jeho poučení a nakonec prohlásil, že byl vždy jeho přítelem. Neméně pohostinně ho přijali i v Neustadtu a v Heidě. Do Sulzbachu zase dorazili ve chvíli, kdy v podloubí zájezdního hostince zasedal zemský soud. Řekl konšelům a starším, že je ten Hus, o kterém určitě už slyšeli tolik špatného. Probrali pak spolu mnoho věcí a vida – neměli proti nim námitek.


  Podobně bylo i v Laufu. Tam za ním přišel místní farář zběhlý v právech hned, jak se dozvěděl, že v městě nocuje. Ani ten se nechoval zaujatě, a proto Hus ostatní přesvědčil, že nebude již dále skrývat svou totožnost a že naopak v Norimberku vyzve každého latinskými a německými vyhláškami k diskusi o věroučných otázkách.


  Kdy už ta cesta skončí, povzdychl si Hus a závistivě pohlédl na mistra Kardinála, který polohlasně pochrupoval.


  Když přijeli do Norimberka, lidé už postávali na ulicích, aby na vlastní oči spatřili českého arcikacíře. Zřejmě jejich příchod ohlásili kupci, kteří je cestou předjeli. Ještě před obědem dostal Hus pozvání od faráře u svatého Vavřince. Mistr by rád přijal, musel však ještě sestavit vyhlášku s výzvou k diskusi. Proto pozval faráře k sobě. Sotva se však pustili do řeči, už pro Husa poslal pan Václav z Dubé, aby se dostavil na radnici. Přítomní konšelé mu rozmlouvali veřejnou rozpravu. Když bude chtít, rádi s ním pobesedují sami.


  „Já káži veřejně,“ řekl jim, „a také chci, aby slyšeli všichni, kteří by chtěli.“ Nezbývalo jim než souhlasit, a to navzdory hlasitým protestům faráře od svatého Sebalda. Až potud mohl být Hus spokojen. Hůře bylo s průvodním listem. Zikmunda už v Norimberku nezastihli. Znepokojilo to zejména pana Kepku, který navrhl, aby se rychle vydali za ním. Husovi dalo mnoho práce, než ostatní přesvědčil, aby cestovali přímo do Kostnice a neztráceli čas zbytečnou oklikou. Nebyli snad sami svědky, jak jsou všude přátelsky přijímáni, jak jim vycházejí vstříc neznámí duchovní, jak jim v hostincích podstrojují chutná jídla a nejlepší komory? Dokonce se zdá, jako by měl v Německu méně nepřátel než v Čechách!


  Po zralé úvaze zvolili zlatou střední cestu. Mladý pán z Dubé pospíší za Zikmundem do Porýní, zatímco ostatní budou pokračovat dále do Kostnice, kam prý již také co nevidět dorazí papež Jan.


  Hladký průběh další cesty rozehnal zbylé obavy. Kudy projížděli, všude lemovaly cestu houfy zvědavců. Postaral se o to Jan z Bořečnice, biskup v Ljubuši, který nemohl Husovi přijít na jméno. Jel o kus před nimi a zaháněl každého do domu.


  Výstraha, že povezou spoutaného kacíře všech kacířů, který je o to nebezpečnější, že umí číst myšlenky, se minula účinkem. Zvědavost byla silnější než strach a lidé jim vybíhali v ústrety jako potulným kejklířům. Prolhaný biskup stržil jen ostudu.


  V Bibrachu se s chutí zasmáli. Pan Kepka byl dobrý latiník a s místními duchovními rozmlouval o věcech víry tak zasvěceně, že si ho spletli s doktorem teologie. Když mu potom přátelé začali přezdívat „bibrašský doktor“, naoko se durdil, ale v nitru mu to lichotilo.


  Pomalu se blížili ke Kostnici. Co chvíli míjeli pocestné, vyhýbali se protijedoucím vozům a ohlíželi se za kurýry s královskými a papežskými znaky.


  „Mistře Jene, uschoval jsi opis listu, který jsi odesílal v Norimberku?“ zeptal se náhle Husa bakalář Petr z Mladoňovic. „Víš přece, že mám opatrovat všechny písemnosti.“


  „Neboj se, počítal jsem s tím.“


  Vpředu se už zřetelně rýsovaly kostnické věže.


  „Brzy budeme na místě. Jistě se už těšíš.“


  „Ano i ne, víš, jak to myslím,“ zvážněl Mladoňovic.


  „Ty se nemáš co strachovat, i kdyby mě postihlo nejhorší.“


  „Proč tak mluvíš, mistře? Uvidíš, že nás bude pán z Dubé již netrpělivě očekávat. Královy záruky jsou platné pro každého.“


  „Snad se přece jen vše v dobré obrátí,“ ukončil rozmluvu Hus. Doufejme, že s pomocí boží obhájím svou pověst, pomyslil si. Což nebudu vypovídat před shromážděním celého křesťanstva, kde budou přítomní nejmoudřejší z moudrých a nejspravedlivější ze spravedlivých?


  Čím blíže k městu, tím větší byl na cestě ruch.


  Petrovi nakonec nedalo, aby se nezastavil na kus řeči s několika studenty, kteří se ubírali opačným směrem. Když pak doháněl výpravu, z dálky volal, že papež je v Kostnici a že ve městě je pěkně draho. Slušný a hlavně levný nocleh dostanou prý jen stěží. Proto pan Kepka pospíšil napřed, aby ubytování zajistil.


  Znovu se s ním setkali až u věžní brány. S bytem budou spokojeni, oznamoval, jinak je však musí zarmoutit. Václav z Dubé s královským glejtem do města stále ještě nedojel. Psalo se 3. listopadu 1414.


  První den Husova pobytu v Kostnici nezačal nejlépe.


  Domácí vězení


  V neděli po Všech svatých probudilo vdovu Fidu, majitelku domu v ulici sv. Pavla, halasné bušení do vrat. Pootevřenou okenicí spatřila obstarožního šlechtice vojáckého vzhledu.


  „Hej, od včerejška máte prý na bytě nějaké Čechy. Slyšel jsem, že nocují u mladé krasotinky.“


  Zatímco počestná vdova láteřila na bezbožnost nezvaného hosta, pan Kepka mu spěchal v ústrety. Podle hlasu poznal svého strýce Jindřicha z Lacemboku, dvořana ve službách krále Zikmunda.


  Už na schodech Lacembok chvatně vykládal, že nese důležité noviny. Osmnáctého října Zikmund konečně vydal pro Husa ochranný glejt a Václav z Dubé, který jej veze, bude prý tu co nevidět.


  „Ten glejt budeš jistě potřebovat,“ obrátil se Lacembok k mistru Janovi, když se s ním srdečně pozdravil. „Nerad bych maloval čerta na zeď, ale viděl jsem, že si žalobce Michal de Causis dnes přivstal. Ve všech kostelech proti tobě vyvěsil soudní nálezy s žádostí, abys byl jako vyobcovaný a zatvrzelý kacíř okamžitě uvězněn.“


  I když Kepkův strýc pospíchal nazpět k Zikmundovi, dal se přesvědčit, aby se synovcem zašli ještě za papežem a ohlásili mu, že Hus je teď pod přímou ochranou krále.


  Mezitím co se oba domáhali přístupu k Janovi XXIII., vydal se Hus s Mladoňovicem a s mistrem Kardinálem na prohlídku města.


  Lacembok nepřeháněl. Vyhlášky, které sepsal mluvčí českých prelátů Michal z Německého Brodu, přezdívaný pro své sudičství de Causis neboli Sudič, visely na vratech několika kostelů.


  Michalova činorodost Husa nepřekvapila. Nic jiného ani od něho nečekal. Michal byl již po léta jedním z jeho úhlavních odpůrců, patřil totiž k té skupině kněží, která byla Husovým učením nejvíce ohrožena. Michal to byl, kdo úplatky i falešnými obviněními podněcoval proti němu u papežova dvora a kdo posléze prosadil, že na Husa byla uvalena klatba. V Kostnici chtěl své dílo dovršit, a proto neztrácel dne ani hodiny.


  Hus měl nyní proti Michalovi pevnou záštitu v ochranném glejtu. Mistrovým průvodcům se po pravdě zdálo, že mu vyhlášky nezkazily náladu. Hus jim naopak navrhl, aby pokračovali v cestě: navštívili mši v biskupské katedrále a také nenápadně vyzvídali, zda přijedou zbývající dva papežové. O záměrech Řehoře XII. nikdo nevěděl, o Benediktovi XIII. se dohady různily. Jedni tvrdili, že už je na cestě, jiní to popírali.


  Čilý ruch Kostnice na ně zapůsobil, zážitků si přinesli bohatě. Pozdě odpoledne se vrátil i Kepka. Lacembok musel odjet, synovec tudíž vyřídil jeho pozdravy i starostlivou připomínku, aby se Hus měl na pozoru před Michalovými intrikami. Vylíčil také pořízení u papeže. Jan XXIII. přijal oba milostivě. Sám prý proti Husovi nic nepodnikne. Ani kdyby prý měl mistr zabít jeho vlastního bratra, nedopustí, aby mu někdo ublížil. „Což já mohu,“ řekl jim prý na omluvu, „všechno dělají vaši!“ Měl tím zřejmě na mysli tažení pražských duchovních a Michalovy vyhlášky.


  „Mám-li říci, co si myslím,“ dodal Kepka, „zdálo se mi, že papež má z mistrova příjezdu dokonce radost. Čím více se bude přetřásat jeho pře, tím méně se bude koncil zabývat papežem samým.“


  Hus noviny pozorně vyslechl a omluvil se, že chce začerstva podat zprávy domů. Zatímco ostatní šli ještě užít podvečera, psal svůj první kostnický list. A byl to dopis bezmála jako z výletu. Obšírně vypsal, co viděl a slyšel, neopomenul se zmínit ani o přátelském přijetí, jehož se mu cestou dostalo...


  Tažením proti své osobě se Hus zabýval až v listě datovaném o dva dny později. Nejen podněcovač Michal, ale i pasovský děkan Václav Thiem z Mikulova, ano, ten, jemuž před časem překazil prodej odpustků, štvou prý proti němu kdekoho. Nemá však z nich strach, spíše se bojí oni jeho. Jistě ne bezdůvodně mu vzkázali dva biskupové s jedním doktorem, aby vše v tichosti urovnal. Mají strach hlavně z jeho veřejného slyšení. A to je již na dosah, jak mu potvrdil i Václav z Dubé, který mu konečně přivezl králův glejt. Hus se dále zmiňuje o drahotě: jestliže se koncil protáhne, sotva vyjde s penězi. Prosí tudíž přátele v Čechách, aby se postarali o novou půjčku. „Jistě Kristus Ježíš se mnou jest jako rek udatný,“ zakončil optimisticky, „proto se nebojím, co mi učiní nepřítel.“


  


  Odpůrci však nesložili ruce v klín. Kde jen mohou, tam vykládají, že nad městem vlastně leží interdikt. Je Hus z církve vyloučeným kacířem? Je. Není zakázáno všude tam, kde přebývá, sloužit bohoslužby, pohřbívat mrtvé a udílet svátosti? Je.


  Papež, kardinálové i představitelé města z toho mají zamotanou hlavu. Porada stíhá poradu. Místo koncilu a dočasné sídlo jednoho z papežů by mělo být ochromeno kvůli českému kacíři? Jaká pohana! Papež ještě může nařizovat, a proto nařizuje: ze svrchovanosti své moci ruší interdikt nad městem a odvolává Husovo vyobcování z církve.


  Měšťané si ulehčeně vydechli. Nikoli však Michal a jemu podobní. Hus tedy může svobodně vycházet z domu, navštěvovat kostely, veřejně hlásat kacířství a sloužit mši? Již nyní se přece proslýchá, že příští neděli bude kázat v katedrále a že každému, kdo přijde, dá po dukátu. Podněcovači, tedy žalobci, jsou muži církevního práva a jejich hlas má váhu. Za zavřenými dveřmi biskupského paláce pokračuje vzrušené jednání.


  O jeho výsledku se Hus dozvěděl až 9. listopadu. Jakoby na přátelskou návštěvu se u něho zastavil vysoký úředník papežské kanceláře spolu se světícím biskupem a oficiálem kostnické diecéze. Mají mu prý ohlásit radostnou novinu. Papež zrušil svou předchozí klatbu, nicméně by však byl Husovi povděčen, kdyby se nezúčastňoval slavnostních bohoslužeb. Nemá si to vykládat ve zlém, papež má pouze obavy z možného pohoršení a pobouření lidu. Jinak se může svobodně pohybovat po městě a navštěvovat kostely i kláštery podle své libosti. Hus přislíbil, že se zachová podle jejich rady, a ujistil je, že až do králova příjezdu a rozhodnutí nebude vystupovat na veřejnosti.


  „Je vidět, mistře, že z tebe mají strach,“ usoudil pan Kepka po jejich odchodu. „Bude však lépe, omezíš-li vycházky, abys nedal podnět ke stížnostem. Mši můžeš ostatně sloužit i doma.“


  „Mám tedy domácí vězení,“ podotkl Hus pobaveně.


  Jeho poznámka všechny rozveselila. Pod dojmem této dobré nálady napsal mistr Kardinál druhého dne svým přátelům: „Husa není ještě upečena a nebojí se upečení, protože v tomto roce v sobotu, před svátkem svatého Martina, připadá jeho slavný půst, kdy se husy nejedí.“


  Hus měl nyní dostatek času přehlédnout a uspořádat písemnosti, které zatím nepohnutě ležely ve vaku.


  S vděčností si připomenul neúnavnost svého právního zástupce doktora Jesenice. U papežské kurie ho zastupoval tak horlivě, že se sám dostal do vězení, a když se mu podařilo uprchnout, upadl do vězení podruhé. Snažil se jiného zprostit klatby, a sám na sebe klatbu přivolal. Proto také nemohl přijet do Kostnice. Nebýt však Jesenice, zdaleka by s sebou nevezl všechny potřebné doklady. Jesenic nedal jinak a ještě na poslední chvíli sepsal stručný právnický rozklad o legálnosti Husova postupu v soudním řízení.


  Dalším dokumentem, který Hus vytáhl z vaku, byl notářsky ověřený opis Dekretu kutnohorského. Ten měl s sebou pro případ, kdyby byl nařknut, že z jeho viny opustili cizí mistři a studenti v roce 1409 pražské vysoké učení. Nebyla to pravda. Králův dekret stanovil, že v důležitých jednáních na universitě budou tři ze čtyř rozhodujících hlasů patřit domácím mistrům, jeden hlas pak mistrům ostatním. Tím byla konečně zaručena skutečná rovnost mezi Čechy, jichž byla mezi mistry většina, a cizinci. Němcům to nebylo po chuti, neboť ztratili na universitě hlavní slovo. Tehdy je Hus varoval před neuváženou přísahou, kterou se zavázali opustit Prahu, jestliže král nevezme svůj dekret zpět. Nevzal. A tak ještě nyní mnozí z nich putují od university k universitě, marně se dožadují profesorských míst a lkají nad zašlými časy. Všechnu vinu přitom svádějí na české wyclifisty a tupí pověst Prahy i království. Někteří z nich budou jistě i v Kostnici a neopomenou křičet na poplach. Odložil dokument, o jehož vydání čeští mistři usilovali pěknou řádku let, a sáhl po objemném svazku písemností převázaném dvoubarevnou stužkou. Byly v něm opisy svědeckých výpovědí z předchozích procesů, jež byly proti němu vedeny v Praze i v Římě. Letmo je prohlédl a s povzdechem znovu odložil. Tolika příkoří se věru nenadál. Raději si ani nebude připomínat, jak se k němu zachovali někteří z jeho bývalých přátel.


  


  Pátek 16. listopadu začal jako obvykle. Po ranní mši, které naslouchalo několik lidí ze sousedství, vrátil se Hus k nedokončené práci, zatímco jeho přátelé si odskočili do města. Tentokrát byli zpět dříve, než měli ve zvyku. „Neseme noviny,“ hlásil ve dveřích bakalář Petr z Mladoňovic. „Včera večer sem dorazili zástupci českých prelátů. Vede je litomyšlský biskup Jan Železný a spolu s ním přijel i Štěpán Páleč. Dali se již slyšet, že přivezli pytel grošů ze sbírky českého kléru. Bohatě prý postačí k tomu, aby tě co nejrychleji dostali na hranici. Všude také prohlašují, že hned po našem odjezdu kněžský synod odsoudil Jakoubkovy názory o kalichu.“


  „Kromě toho,“ přidal se mistr Kardinál, „dnes ráno vydal koncil výzvu, aby každý, kdo ví o nějakých závadách ve věci víry, ohlásil je na patřičných místech.“


  Ale Hus jako by nevnímal nic jiného než zprávu o kalichu.


  „Vždyť jsem Kubovi říkal, aby s tím nekvapil. Proč nepočkal, až se vrátím? Jde přece o závažnou věc. Měl postupovat opatrněji.“


  „Nezlob se, Jene,“ mírně podotkl mistr Kardinál. „Jakoubek přece, pokud vím, neuznával tvé výhrady.“


  „Jaké výhrady, vždyť jsem žádné neměl. Prozkoumal jsem celou otázku a dal jsem Kubovi za pravdu, že v prvotní církvi přijímali pod obojí způsobou i laici. Mám jen pochybnosti, jestli je přijímání krve Kristovy laikům bezpodmínečně nutné ke spáse. Víš dobře, že podněcovači čekají na každý náš chybný krok, a proto se měla žádost o kalich nejprve předložit koncilu. Vidím, že budu muset znova zdůvodnit své stanovisko, aby mě přátelé doma dobře pochopili.“


  Teprve když sedl ke psaní, rozležely se mu v hlavě zprávy z onoho dne. Po dlouhé době ho opět přepadla úzkost z odpovědnosti, kterou na sebe vzal. Nejde jen o něho, svůj kříž ponese po Kristově příkladu až do konce. Co však jeho nejmilejší v Čechách, nepropadnou malomyslnosti, odolají nástrahám Antikristovým? Kolik již jeho zanícených předchůdců i učitelů věnovalo všechny své síly myšlence nápravy mravů i církve.


  Jan Milíč z Kroměříže, jehož zná jen z vyprávění, opustil své skvělé místo u dvora, majetek rozdal chudým a s nesmírnou obětavostí vybudoval na místě nejvykřičenějšího pražského nevěstince kapli, školu a útulek pro padlé dívky. Nazval dokonce panujícího císaře Karla Antikristem a trpělivě snášel útrapy vězení v Praze i v Římě. Chtěl, aby nejen několik domů, ale celá Praha byla jednou zaslíbeným městem Jeruzalémem. A co se stalo? Ještě za života Karlova bylo započaté dílo zmařeno a Milíčův Jeruzalém vzal za své. Ti pak, kteří šli v Milíčových stopách, klesali na duchu a více o nápravě mluvili, než se o ni snažili.


  Ani v nejmenším se tím nechce dotknout učeného myslitele Matěje z Janova, který se tak rád skrýval se svými myšlenkami v zátiší pracovny. A přece ani samota ho neuchránila před potupným odvoláním. Přečetl všechny jeho spisy a načerpal z nich nemálo poučení i síly. Rozjímání ho odvedlo od původního záměru, že si připraví podklady pro veřejné slyšení. Rozhodl se nejdříve napsat svým věrným. Aniž si to uvědomil, zaplnil list vidinami posledního soudu a výzvami ke statečnosti v boji s Antikristem.


  Traktátek o kalichu mu zabral více času, než předpokládal. Poslal jej mistru Jakoubkovi a v průvodním dopise přidal několik novinek z Kostnice. Mezi jiným i klepy rozšiřované jeho odpůrci. Není k smíchu, dožadují-li se, aby mu nebylo dáno slyšení, dokud nesloží dva tisíce dukátů?


  Po mnoha odkladech se konečně dostal k projevům, které si připravil pro své veřejné slyšení. Představoval si, že osloví shromáždění apoštolským pozdravem „Mír tomuto domu“ a že nejprve ze všeho pojedná o rozdílu mezi mírem pozemským a mírem Kristovým. V druhém pojednání chtěl zdůvodnit „postačitelnost božího zákona“. Tato otázka byla a je pro něj neobyčejně důležitá, neboť se před časem odvolal ke Kristu jako k nejvyšší autoritě. Dokonce i Jesenic se zhrozil, když o tom uslyšel. Ten je však právník, tomu je zbytečné vykládat, že světské soudy, byť papežské, nejsou posledním útočištěm práva. Nikoli ovšem práva, jak mu rozumí církevní zákonodárci, nýbrž práva, které svým zákonem nastolil Kristus. Jeho zákona je třeba poslouchat nejvíce ze všeho, a kdo nejedná v jeho duchu, pozbývá oprávněnosti svého úřadu, ať jde o kohokoli. A co je nejdůležitější a čeho se jeho mocní odpůrci nejvíce obávají: Žádný podřízený není povinen poslouchat svého nadřízeného, jestliže něco nařizuje nebo zakazuje v rozporu s božím zákonem. Proto také nejen mohl, ale přímo musel neposlechnout arcibiskupa Zbyňka, papeže a nakonec i samotného krále, když ho nutili k činům proti pravé víře.


  „Bez víry není možné líbit se Bohu a ten, kdo chce k němu přijít, musí věřit, že Bůh je a že odměňuje ty, kdo ho hledají,“ začal svou třetí promluvu slovy epištoly svatého Pavla k Židům, a nemohl ji začít lépe. Chce obhájit svoji víru, protože žaloby, jež dosud byly proti němu vzneseny, poukazují zejména na bludnost jeho pojetí církve.


  Zatímco po staletí církev se prohlašovala za společenství všech věřících, on chápe církev jako mystické tělo Kristovo, jehož údy jsou pouze někteří křesťané, ti, již byli předurčení ke spáse. Ostatní věřící, byť se považovali za příslušníky pozemské církve, nejsou, nebyli a nebudou členy skutečné církve Kristovy. Vyvolené zná jen Kristus, a proto ani papež nemůže vědět, zda sám patří k pravé církvi. Z tohoto důvodu si také nemůže osobovat moc, jež náleží skutečné hlavě církve. Tou je Kristus, nikoli papež, který není neomylný a který nezřídka nežije ani tak, jak by se slušelo.


  V době, kdy mistr pobýval na venkově, věnoval této otázce mnoho času. Napsal rozsáhlý spis „O církvi“. Teď z něho čerpal většinu dokladů pro svou obhajobu, třebaže se, jak nyní zjišťuje, až příliš dovolával Wyclifa. Když si ještě jako mladý mistr opisoval několik filosofických traktátů tohoto anglického doktora, zdaleka netušil, co pro něho bude jednou Wyclifovo dílo znamenat. Vzpomíná si, jako kdyby tomu ani nebylo dvacet let, jak na okraj Wyclifových textů připisoval hanlivé poznámky proti svým někdejším odpůrcům. Mládí mu budiž omluvou. Přesto však dnes jako dříve může říci:


  „Ó Wyclef, Wyclef, nejednomu ty hlavu zvikleš.“


  Byla to pravda. Wyclif jako by českým mistrům promlouval z duše. Co oni jenom cítili, co neuměli nebo netroufali si vyjádřit, nalezli s podivuhodnou jednoznačností v jeho učení. V roce 1403 odsoudila pražská universita vybrané články z Wyclifových spisů, roku 1408 se spor mezi zastánci a odpůrci Wyclifa dostal až do Říma. Nic nepomohlo odsouzení, jeho myšlenky se rozšířily ještě více.


  Husa nejednou mrzelo, že mu vytýkají slepé následování „evangelického doktora“. Prohlásil sice, že by chtěl trávit věčnou blaženost s Wyclifem, nikdy však nepřijímal jeho spisy nekriticky. Vždy se snažil rozeznat, co je pravověrné, a myšlenky pak zpřístupnit svým posluchačům. To však jeho odpůrci nikdy nepochopili a jistě i tady mu budou předhazovat bludy, jež nikdy nehlásal.


  Rozbolela ho hlava. Přes dva týdny již nevykročil z domu. Nejvíce ze všeho by se potřeboval nadýchat čerstvého vzduchu.


  Planý poplach


  V posledních týdnech přijíždělo a odjíždělo branami města Kostnice tolik povozů, vznešených i méně vznešených poselstev, kupců i spěšných kurýrů, že strážní jen apaticky přihlíželi proudu valícímu se kolem nich. Vše jim zevšednělo, kardinálové, arcibiskupové, biskupové, preláti, mniši a klerici z nejrůznějších konců světa, královští zplnomocněnci, knížata, vozkové, a to je co říci, i nevěstky.


  Kdo by si však všímal spížních vozů, město praská ve švech, takové množství lidí i zvířat něco spotřebuje. Stráž pouze dohlíží na pořádek, uvolňuje cestu, pobízí vozky. Kdyby měli každému vozu koukat pod plachty... Páni, kteří se shromáždili v domě kostnického purkmistra Hanuše z Ulmu, svízelnou situaci města chápali. Všechno jim bylo známo, rychtáře z ničeho neobviňovali. Jen by rádi slyšeli, zda toho dne strážní vykonávali službu jako obvykle. To rychtáře, vyplašeného příchodem tolika církevních hodnostářů, uklidnilo. Konečně si troufl zeptat se, co se vlastně stalo. Hned však zalitoval. Jakže? Copak dosud nic neví o útěku českého kacíře Husa? – žasli všichni nad rychtářovou neinformovaností.


  Po celém městě se přece vypravuje, že dnes ráno uprchl ve fůře sena, málo sice pohodlně, zato však bezpečně a dobře opatřen vínem i jídlem.


  Rychtář spolkl otázku, kterou měl na jazyku. Konečně, nemůže znát každého přivandrovalce. A tenhle jistě podle jména nebude ani Němec. Proto se pouze zeptal:


  „Přesvědčil se někdo, že opravdu není doma?“


  Páni konšelé i důstojní otcové na sebe pobaveně pohlédli. „Právě to máme v úmyslu. Vy zatím svolejte stráž a obsaďte ulici svatého Pavla. A zvláště dejte pozor, aby nikdo nevyklouzl z domu vdovy Fidy.“


  Zachmuřený kardinál, který se až dosud nevmísil do rozmluvy, udílí nyní pokyny. K Husovi půjde purkmistr, biskupové z Tridentu a z Augsburku, auditor Ottoboni a pro všechny případy i posel papežské komory František. Všichni si mají počínat nenápadně, jako by šli pozvat Husa na přátelskou rozmluvu s papežem a s kardinály.


  Nikdo z přítomných si nevšiml, že se kardinál naklonil k Michalovi: „S pověstí o Husově útěku jsi měl znamenitý nápad. Nyní se proti němu může zakročit bez obav, že bychom rozhněvali Zikmunda.“


  To, co se stalo ve středu 28. listopadu, bakalář Petr nikdy nezapomene. Do paměti si uložil každé slůvko, aby mohl později vydat svědectví o zradě na českém mistru.


  Biskupové spolu s auditorem, purkmistrem i s poslem Františkem zastihli Husa právě u oběda. Řekli mu, že má všeho nechat a bez meškání se dostavit k papeži a ke kardinálům, kteří se ho milostivě uvolili vyslechnout. Hus byl překvapen. Než však stačil cokoli říci, pan Kepka zlostně povstal od stolu a bez okolků se do nich pustil.


  „Víte-li vůbec, důstojní otcové, kterak a jakým způsobem sem přišel mistr Hus? Jestliže ne, já vám to povím. Když jsme byli my, totiž já a pán Václav z Dubé, ve Friaulsku s naším králem Zikmundem a měli jsme v úmyslu vrátit se do rodného království, tehdy nám nařídil, abychom mistra Jana ujistili jeho ochranným listem, a tak aby přišel ke koncilu. Proto pamatujte na to, abyste neučinili nic proti cti našeho pána.“


  K purkmistrovi, o němž nevěděl, zda rozumí latinsky, řekl pro jistotu v němčině:


  „Vy vězte, že kdyby sám ďábel přišel k projednávání své pře, musel by být pravdivě slyšen.“ Hned pak pokračoval latinsky k biskupům. „Pan král pravil ještě, že bude-li mistr Hus souhlasit s cestou do Kostnice, abychom mu řekli, že nemá o své věci mluvit do doby, než s boží pomocí sám přijde ke koncilu.“


  Biskupové na sebe tázavě pohlédli. Nevěděli, který z přítomných je Hus. Posléze tridentský biskup Jan z Lichtensteinu řekl nazdařbůh, že přišli pouze pro lepší pokoj, aby nevznikl rozruch. Trapnost chvíle překlenul Hus.


  „Nepřišel jsem toliko ke kardinálům a nikdy jsem si nepřál mluvit zvláště s nimi. Přišel jsem k celému koncilu a tam promluvím, co Bůh dá a na co budu dotázán. Přesto jsem však ochoten vyhovět jejich žádosti. A budou-li se mne něco ptát, doufám, že spíše zvolím smrt, než abych zapřel pravdu, kterou jsem poznal z Písma i odjinud.“


  Nečekaje na vyzvání, aby dojedl, vzal si biret. Kepka i ostatní přátelé následovali jeho příkladu a spěšně se oblékali. Na schodišti jim zastoupila cestu plačící vdova Fida. Hus se s ní rozžehnal a snažil se ji utěšit. Neušlo mu však, co si za jeho zády vykládali biskupové.


  „Ten už nikdy mši sloužit nebude.“


  Hus mlčky a nezvykle rázně nasedl na koně a v doprovodu stráže i přátel odjel do papežova sídla.


  Kardinálové, kteří zaujali místa v zasedací síni biskupského paláce, byli připraveni pokračovat v započaté hře. Petr d’Ailly, kardinál sv. Chrysogona a biskup z Cambrais, nebyl zvyklý nikoho překřikovat. Netečně si prohlížel umně tesaný svorník síně a čekal, až se ostatní ztiší. Pak znaveně obrátil pohled na Husa.


  „Mistře Jene, mnoho podivného se o vás vykládá, zvláště pak to, že jste držel a rozséval četné bludy v Českém království. A proto jsme vás předvolali, abychom zjistili, je-li tomu tak.“


  „Nechť Vaše Otcovství ví, že bych chtěl spíše zemřít než držet jediný blud. Přišel jsem svobodně k tomuto koncilu, a budu-li poučen, že jsem v něčem pobloudil, jsem hotov se pokorně napravit a polepšit.“


  „To jsou zajisté dobrá slova, co pravíš. Uvidíme později, zda odpovídají pravdě. Teď nás však na chvíli omluv.“


  Kardinálové odešli na oběd, ale Hus nezůstal s panem Kepkou dlouho o samotě. Zkroušeně se k němu přiblížil jakýsi mníšek ve františkánské kutně.


  „Důstojný mistře, jsem pouhý mnich, nevzdělaný prosťáček. Slyšel jsem, že se vám připisují nějaké odchylky víry, a proto jsem přišel za vámi, abych se poučil, zda držíte, co se vám podle pověsti připisuje. A nejprve prý tvrdíte, že po slovech posvěcení zůstává ve svátosti oltářní obyčejný chléb.“


  „To netvrdím.“


  „Netvrdíte?“


  „Netvrdím.“


  „Opravdu ne?“


  „Co jsi vlastně zač,“ neudržel se pan Kepka. „Kdyby mně někdo něco jednou potvrdil nebo popřel, tak bych mu věřil. A mistr ti tu třikrát vykládá, že ten blud nedrží, a ty se vyptáváš stále dokola.“


  „Vzácný rytíři, nemějte za zlé hloupému prosťáčkovi, že se ptá pro poučení. Zajímalo by mě ještě, co váš mistr soudí o jednotě božství a lidství v Kristově osobě.“


  Přes vážnost chvíle se Hus neubránil úsměvu. Na vysvětlenou řekl česky panu Kepkovi, že se mnich nazývá prosťáčkem, a přitom se ptá na nejsložitější otázky víry. Mníška pak stroze odbyl:


  „Ty se, bratře, nazýváš prosťáčkem, zatímco jsi spíše podšívka.“


  „Popírám, že jsem podšívka.“


  „A já tvrdím, že ano, neboť k prostotě člověka se požaduje, aspoň po mravní stránce, aby mysl nebo srdce, ústa nebo řeč souhlasily se skutkem. A poněvadž se u tebe nesrovnávají, protože ústa předstírají prostotu a vyznávají, že jsi nevzdělaný, a skutky naopak dokazují znalost velmi jemných otázek, nezdá se mi, že obé směřuje k jednomu, a tím i k prostotě. Nehledě na to, dám ti odpověď.“


  Když skončil, zeptal se mnicha, je-li spokojen. Ten poděkoval a s hlubokými poklonami se odporoučel. Pan Kepka přivolal žoldnéře v papežových službách a zeptal se jich, neznají-li mnicha, který právě odešel.


  „Vy ho opravdu neznáte? Vždyť je to sám Didacus de Moxena, považovaný za nejbystřejšího teologa v celé Lombardii. Proto si ho také aragonský král Ferdinand zvolil za svého zástupce u koncilu.“


  „Kdybych to byl věděl,“ poznamenal suše Hus, „rozsekal bych ho Písmem na kusy. Kéž by všichni byli takoví, s pomocí Boží a s přispěním Písma svatého nijak bych se jich nebál.“


  Kolem čtvrté hodiny se kardinálové vrátili z oběda. Prošli předsíní, kde na ně čekali Husovi přátelé i odpůrci, a odebrali se k poradě, jak s Husem naložit. Podněcovač Michal kroužil předsíní a spolu se Štěpánem z Pálče, Husovým kolegou z university a někdejším přítelem, vrhali se v ústrety nově příchozím. Neslýchané, Vilém Fillastre, kardinál svatého Marka, o Husovi vůbec neslyšel? Ví jen, že se bude jednat o jakémsi českém kacíři. Až teď se mění výraz Michalovy tváře. Tajemník kardinála d’Aillyho mu cosi šeptá do ucha. Michal vyráží radostně: „To je ono, už ho máme! Nevyjde odtud, dokud nevyklopí poslední čtvrťák.“


  Štěpán Páleč si teprve nyní povšiml mistra Kardinála. „Mistře, lituji vás, že jste se dal svésti. U papežského dvora byl jste přece dříve ve vážnosti, vzácnější nad jiné Čechy. A již vás takřka za nic nemají pro tuto sektu.“


  „Mistře Štěpáne, já zas lituji více vás. Mě byste mohl litovat, kdybyste věděl, že činím něco špatného,“ odpověděl hrdě Kardinál.


  Páleč se uraženě otočil a zamířil ke skupince, kde se stal svědkem prudké hádky mezi Petrem z Mladoňovic a Petrem z Uničova, doktorem teologie a kazatelem v dominikánském klášteře svatého Klimenta u pražského kamenného mostu. Páleč se zapojil do debaty, citáty létaly sem i tam, dokud dominikán od sv. Klimenta neupozornil Pálče, že je čas jít.


  Za soumraku si nikdo nevšiml, jak do předsálí vešel papežův dvormistr. Přistoupil k panu Kepkovi a tlumočil mu, aby odešel, Hus že zůstane v paláci. Pan Kepka stál ohromen: znamená to, že mistr má být zajatcem? Potom rázně vykročil. K papeži, který se ještě radil s kardinály, vtrhl bez ohlášení:


  „Svatý Otče, toto mi Vaše Otcovství neslíbilo, ani mému strýci, panu Lacembokovi! Řekl jsem Vašemu Otcovství a ještě říkám, že jsem přivedl mistra Husa s ochranným průvodním listem mého pána, pana římského krále. A Vaše Otcovství mi odpovědělo, že i kdyby vašeho bratra zabil, má tu být bezpečný a že ho Vaše Otcovství nechce obtěžovat, ani nechat obtěžovat nebo proti němu něco podnikat. A přece je, nehledě na ochranný glejt, vlastně zajat, a váš posel, úředník vaší komory František, byl dokonce v bytě pro mistra, aby ho přivedl. Nechť tedy Vaše Otcovství ví, že volám k odpovědnosti a varuji všechny, kteří porušili ochranný průvodní list mého pana krále.“


  „Hle, zde moji bratři slyší,“ papež ukázal na kardinály, „že já jsem nikdy nenařídil ho zatknout. A onen František je svévolník a navíc to není můj člověk.“ Kardinálům pokynul, aby se vzdálili, a mezi čtyřma očima řekl Kepkovi:


  „Přece víš, jak stojí moje věci s nimi. Oni sami mi ho odevzdali a musel jsem ho vzít do vazby. Co jiného mi zbývalo? Mým vězněm však nebude, totiž... nebude vězněn zde v paláci. To proto, aby si král nemyslel, že jsem se zpronevěřil jeho slovu. Tebe beru za svědka.“ Panu Kepkovi nezbylo nic jiného než se vrátit bez Husa. Zašel mu aspoň stisknout ruku. Hus přijímal svůj osud odevzdaně a měl jen jediné přání: aby mu Petr z Mladoňovic donesl kožich a cestovní breviář.


  Papež zjevně mluvil pravdu. Hus byl ještě téhož dne kolem půlnoci odveden do domu ředitele kostnického kůru. Bakalář Petr, jenž celou tu dobu postával před biskupským palácem a z povzdálí sledoval skupinu pověřenou Husovým doprovodem, pospíšil ihned se zprávou k panu Kepkovi. Rozespalý Kepka usoudil, že jde s největší pravděpodobností o dočasnou vazbu.


  Nemýlil se. Celý týden bylo třeba, než řemeslníci zpevnili závory a železné mříže vyhlédnuté kobky v dominikánském klášteře, ležícím při ostrůvku na samém břehu jezera. Kromě toho vznikly potíže s opatřením lůžek pro vězně a jeho pět stálých strážců. Avšak 6. prosince bylo vše hotovo a mistrovi podezřelému z kacířství se dostalo příbytku odpovídajícího jeho postavení: vedle klášterních záchodů a s oknem nad zapáchající stoku.


  


  Jan XXIII. zjevně mluvil pravdu i tehdy, když říkal Kepkovi, že není pánem svých kardinálů. Hned po příjezdu d’Aillyho pocítil papež vliv tohoto agilního politika a obratného teologa v změněném chování ostatních kardinálů. Jednali a radili se stále častěji bez něho. Nikoli však bez jeho přítomnosti, protože papež byl všudypřítomný svými špehy a věděl vše, co kardinálové říkali za jeho zády. Byl by jim strpěl, že o něm mluví málo lichotivě, nesnesl však, aby s ním nakládali jako s jednou ze tří bezmocných figur na papežském stolci. Svrchované postavení v církvi prý nyní patří koncilu, donesl se mu výrok kardinála Petra d’Aillyho. Dobře tedy, jenže koncil nejsou jen kardinálové, a papež Jan měl spolehlivé zprávy o nespokojenosti s povýšeným jednáním kardinálů, která vládla mezi níže postavenými účastníky všecírkevního shromáždění.


  Jestliže kardinálové prosadili ustavení zvláštní komise pro věci víry, v níž měli rozhodující slovo oni nebo jejich nastrčení učenci, papež se rozhodl, že jim vytře zrak a zřídí zvláštní vyšetřovací komisi pro otázky kacířství.


  A tak se čtvrtého prosince překvapení kardinálové dozvěděli, že Husův proces již nespadá do kompetence komise pro věci víry. Papež tím nepomohl ani sobě, ani Husovi. Kardinálové přičtou papeži jeho svévolnost k tíži, pro Husa pak bylo složení nové vyšetřovací komise krajně nepříznivé, neboť dva z jejích tří členů byli proti němu předem zaujati. Pro ljubušského biskupa Jana z Bořečnice je to ještě mírné slovo. Jako Slezan znal české poměry lépe než kdo jiný, nemluvě o tom, že byl kdysi kanovníkem v Praze. Svůj postoj k Husovi dal již ostatně najevo cestou do Kostnice. Ital Bernard, biskup z Castelmare, byl zase svědkem bouřlivé disputace mistra Jeronýma Pražského v Krakově, takže i on měl vyhraněné představy o zhoubnosti českého kacířství. Jedině Francouze Jana de Rupescissa, titulárního patriarchu cařihradského, novou funkcí zaskočili. O Husovi dříve sotva co slyšel. Proto tím více dá na ty, kteří ho dobře poznali.


  Noví vyšetřovatelé byli určeni, proces mohl začít.


  Podivní svědkové


  Za několik dní se pan Kepka stal v Kostnici známější než Hus. Na potkání vytahoval králův glejt, sháněl pomoc, varoval i vyhrožoval. Navštěvoval kardinály, a dokonce si znovu vyžádal slyšení u papeže. Avšak královy záruky, jak se brzy ukázalo, byly cárem papíru.


  Bakalář Petr zase mrzl před okovanými vraty dominikánského kláštera, vyzvídal a snažil se podplatit strážné u vchodu. Domů se vždy vracel prokřehlý a na tázavé pohledy spolubydlících většinou odpovídal pokrčením ramen. O mistrovi věděli žalostně málo. Proskočily zprávy, že má zácpu a silnou horečku. Nedovedli si s tím srovnat skutečnost, že vyšetřující komise zjevně nepřerušila svou práci. Dennodenně některý z jejích členů, ne-li všichni tři, přicházel se svazkem spisů k mistrovu vězení. Známo bylo pouze tolik, že Hus žádal o svého obhájce. Jeho žádosti však nebylo vyhověno, a proto se pan Kepka snažil aspoň v této věci dosáhnout nápravy. Marně. Podezřelý z kacířství nemá při inkvizičním procesu nárok ani na zástupce, ani na advokáta, zněla zamítavá odpověď.


  Krátce před svátkem svatého Tomáše se konečně vrátil posel, kterého pan Kepka poslal k Zikmundovi se zprávou o Husově uvěznění. Král prý zuřil a zapřisáhl se, že Husa z vězení vyvede, i kdyby měl sám vypáčit dveře jeho žaláře. Pana Kepku pověřil veřejnou protestací a papeži po zvláštním vyslanci sdělil, aby Husa neprodleně propustil.


  „Mistře,“ požádal Kepka Kardinála, „nemáme času nazbyt. Rychle načrtni text vyhlášky, aby ji Petr ještě dnes mohl rozepsat.“


  Pozdě večer se pan Kepka vrátil z obchůzky. Nedal jinak, odmítl Petrovu pomoc a šel vyvěsit vyhlášky osobně. Hned ve dveřích, ještě zadýchán, jak pospíchal, zlostí vybuchl: „Podívejte se,“ prudce mával kusem papíru, „co jsem strhl s vrat katedrály. Michal se opovažuje vyzvat všechny svědky proti Husovi, zvláště ty, kteří se dosud nepřihlásili vyšetřovací komisi, aby se po neděli dostavili do kláštera dominikánů. Copak nemají ani kouska citu? Mistr leží v horečkách a oni k němu přivedou svědky.“


  Mistr Kardinál uklidňoval pana Kepku, že podle církevního práva musí svědci složit před výslechem přísahu v přítomnosti obžalovaného.


  „Pak se tedy postavíme před vrata kláštera a pohlédneme do očí všem nactiutrhačům,“ rozhodl Kepka.


  


  V pondělí se vyčasilo a vzácná sluneční pohoda vylákala ven i zimomřivého mistra Kardinála. Přišli brzy, na malém prostranství před klášterem ještě žádného ze svědků nezastihli. První se dostavil podněcovač Michal z Německého Brodu, řečený Sudič. Vstoupil na můstek spojující klášter s pevninou, zastavil se však, jakmile spatřil skupinku kolem pana Kepky. V polovině se rychle obrátil, vrátil se zpět a zůstal nerozhodně stát na kraji u věže.


  „Zřejmě chce počkat na své pomocníky, bojí se, že je vyplašíme. Jak to vlastně bylo s penězi, které zpronevěřil králi? Říkalo se cosi o zlatých dolech,“ zeptal se mistra Kardinála bakalář Petr, aby si ukrátil čas.


  „Pokud si vzpomínám, narazil při nějaké cestě na zapadlé zlaté doly u Jílového a nabídl králi Václavovi, že je znovu uvede do provozu. Ten se dal nachytat a věnoval mu pro začátek pěknou sumu grošů, už ani nevím, kolik to bylo. Michal poděkoval...“


  „A zmizel s nimi,“ vskočil mu Petr do řeči.


  „Křivdil bys mu. Sám zprvu věřil, že mu dolování něco vynese. Když ale nenašli žílu, řekl si, nač by hledal zlato, má-li už stříbro. Jednoho dne zmizel a za čas se vynořil u papežského dvora, kde si za královské peníze koupil úřad prokurátora. A to byl teprve zlatý důl, po kterém toužil. Prohlásil se za ochránce víry v Čechách a začal ždímat z pražského biskupa nové a nové částky na proces proti Husovi.“


  Poslední už ani nemusel říkat, všichni o tom dobře věděli. A kdyby mistr Kardinál zalovil ve své paměti, mohl by k Michalově tíži ještě leccos přidat. Ačkoli sám neviděl důvodu, proč by služebník Páně a navíc universitní mistr měl žít o chlebu a o vodě, přece jen mu byla Michalova honba za majetkem odedávna proti srsti. A nejen jemu. Michal se neohlížel na nikoho, když nemohl dosáhnout svého po dobrém, soudil se tak dlouho, dokud protivníka neuštval. A to ještě mnozí byli rádi, že vyvázli se zdravou kůží. Nic nebylo platné, že ho farníci od svatého Vojtěcha pod Zderazem nechtěli za svého pastýře, Michal faru vysoudil. V intrikách a právních kličkách se vyznal. Pustil se do procesu s dominikánskými mnichy od svatého Klimenta, to už bylo co říci, a s rektorem zderazské školy se u soudu dokonce popral.


  S Pálčem je to složitější, myslí si mistr Kardinál, vida přicházet někdejšího Husova druha. Dříve neudělali jeden bez druhého ani krok a vzájemně se předstihovali ve studiu. Štěpán dokonce, jak si vzpomíná, býval do Wyclifovy filosofie zapálenější než Hus. Pak však mistru Stanislavovi ze Znojma přišlo pozvání k procesu u papežské kurie, a Páleč se rozhodl svého učitele do Říma doprovodit. V Boloni byli uvězněni, přišli o koně i o peníze, a když se posléze dostali na svobodu, vrátili se jiní, než odešli. Dříve stáli v popředí bojů o Wyclifa, po návratu se jim stále více vyhýbali. Oba asi také trochu mrzelo, že se během jejich nepřítomnosti dostal do čela opravné strany Hus a někteří mladší mistři. Ať už tak či onak, začali kolísat a čekali jen na vhodnou příležitost, aby se štítem opustili nebezpečné ideje.


  Díky Husovi se jim naskytla příležitost lepší, než vůbec doufali. Když se Hus postavil v protiodpustkové kampani proti králi, postavili se oni za krále. Hájí-li zájmy panovníka, nemůže jim nikdo vyčítat, že utíkají z pole. A přece se nakonec přepočítali. Václav je vypověděl, odňal jim důchody, a to jen proto, že se ve své zaslepené horlivosti odmítli podřídit smírčímu výroku jeho komisařů. Musí se jim však uznat, že stáli na svém i za cenu vyhnanství. Mistr Stanislav krátce po vyhoštění zemřel, Páleč je však tu a bude Husovi nebezpečnější než všichni ostatní.


  „Kdo jsou ti dva mistři, co právě přicházejí?“, vytrhl ho z myšlenek pan Kepka.


  „Ten vyšší je Jan z Münsterberku. Vidíš, podává si ruku s Pálčem, ač se kdysi spolu do krve přeli o Wyclifovo pojetí všeobecnin. Ten druhý je také ze Slezska, jmenuje se Petr Storch. Před šesti lety prohlásil, že raději opustí Prahu, než by se zúčastnil výročního hádání university. Nebylo mu po chuti, že vedení disputací bylo svěřeno mistru podezřelému z kacířství. Teď jsou oba profesory v Lipsku.“ Čím byl starší, tím více si mistr Kardinál zakládal na své paměti.


  Kolem Michala postával již hlouček asi deseti osob. Byl mezi nimi i dominikán Petr z Uničova, ten, kterého chtěl Jeroným násilím dovléci na Staroměstskou radnici, protože přes zákaz konšelů osočoval z kazatelny Husa i Jeronýma z kacířství. Nechyběl ani doktor Mikuláš Zeiselmeister, kdysi farář v kostele svatého Jakuba a Filipa v těsném sousedství Betlémské kaple. Že by ještě Husovi nezapomněl dávné spory o duše? Mistr Kardinál se musel usmát. Jako by tomuto vyhlášenému hráči v kostky a ctiteli korbele – možná že se již polepšil, nadlouho mu zmizel z očí – šlo o ně. Beztoho si k správě fary platil chudého klerika. Šlo mu o dary a odkazy, které jeho farníci ve stále větším počtu připisovali Betlému a přilehlé koleji chudých studentů. Vysoudil sice odškodné, avšak od té doby nemá wyclifity v lásce. Co tu ale pohledává kolega mistr Berúnec? Mistr Kardinál jen smutně pokýval hlavou.


  Michal usoudil, že nikdo už nepřijde, a vydal se v čele svého voje přes můstek. Nevšímaje si trojčlenné skupinky, zamířil přímo k bráně. Na chvíli v ní zmizel. Když se objevil, celý zářil.


  „Budou si vás postupně vyvolávat.“ Chtěl ještě něco dodat, náhle však povyskočil a chytil pevně za rukáv opata z kláštera svatého Ambrože na Novém Městě pražském.


  „Proč odcházíš, vždyť jsi už včera přísahal. Mám snad za tebe doplnit výpověď já?“


  Pan Kepka pohlédl na své druhy. Všichni si uvědomili totéž: někteří svědci přísahali už včera. S tím nepočítali.


  Ve dveřích výstavného kláštera mizel jeden svědek za druhým. Když přišla řada na Petra z Uničova, sebevědomě se rozhlédl. Po návratu chlubně prohlásil, že jej Hus nazval svým úhlavním nepřítelem. Naproti tomu jiní se zdáli poněkud skleslí. Právník Adam z Brychor, než vyvolali jeho jméno, prohlásil jako na omluvu, že Hus měl raději počkat v Norimberku na krále. Jeden ze svědků, neznali ho jménem, ale byl to Čech, se dokonce vzpíral.


  „Přísahám Bohu, že nemám co svědčit.“


  „Milý brachu,“ řekl mu Michal, „ani nevíš, nač se tě budou ptát, a již přísaháš, že nevíš, co bys svědčil. Já bych usvědčil i vlastního otce, kdyby mluvil proti víře.“


  „To je možné, já však nic nevím.“


  Husovi přátelé se vraceli domů zaraženi. Měli snad někoho přemlouvat? Za jednoho svědka se najdou dva další a kdo ví, ne-li ještě horší.


  „Víte, kdo mě nejvíc udivil?“ mistr Kardinál se otočil k Mladoňovicovi. „Mistr Mikuláš ze Stojčína. Promoval pod Husem a vyléčil ho z těžké choroby. Byl jsem u toho, jak mu Hus poklepal na rameno a řekl, že je jeho nejlepším lékařem.“


  


  Jestliže Husovým přátelům bylo smutno, mistr Jan slzy neudržel. Tělo zeslabené horečkou zeslabilo i mysl. Smradlavý pach stoky neustále připomínal jeho pokoření. Kam to dopracoval, kde se to octl? On, vyhlášený kazatel, jemuž před lety nebožtík arcibiskup svěřoval odpovědné projevy na shromáždění kléru. Universitní mistr, děkan a rektor je uvězněn v kobce jako nějaký zloděj, královrah či vlastizrádce. Měl toho zapotřebí? Nekynula mu kariéra, jakou mu kdekdo mohl závidět? Seděl by dnes jinde, vážený mezi váženými, sytý mezi sytými. Zahrával si s ohněm, nedbal na výstrahy. Nedal si říci, ani když ztratil přízeň krále. Už už váhal, tak snadno se vše mohlo ještě urovnat. Nyní je zde, u dna stoky i svých sil.


  Jen víra ho ještě může uzdravit. Ta přenáší hory, slepého vede k naději. Kam však zavede víra jeho, k hranici? A má ji ještě, neopustila ho při první těžší zkoušce? Víra. Kde zůstal rozum? Rozum se s vírou nesnáší, je jako voda hasící oheň. Páleč má také svou víru, obětoval jí své postavení, zvolil si pro ni úděl psance. Před vyšetřujícími soudci Husovi řekl do očí, že od Kristova narození nebylo větších neznabohů nad něj a Wyclifa. Víra proti víře, a přece oba věří v jednoho Boha. Má snad každý pro svou víru zabíjet víru druhého?


  Ach, Wyclife, nejednomu jsi už hlavu zviklal. Podařilo se ti to až příliš dobře. Ty nemusíš skládat účet ze svého učení, přenechal jsi to jiným. Může ti to být jedno, co kdo o tobě soudí, co o tobě napíší. Jiným však není jedno, půjdou-li za tebe do ohně. Čtyřicet pět článků vybrali z tvých spisů a nyní Hus, tvůj věrný žák, o dvaatřiceti z nich tvrdí, že je nedrží a nikdy nedržel. Nezná se k nim, o třech pochybuje a jen o zbývajících se domnívá, že by v jistém smyslu mohly být pravdivé. Nemá odvahu jednoznačně doznat, jsou-li v celku bludné či nikoli.


  „Odpověď vyplývá z předchozího,“ vykrucuje se, kličkuje jako zajíc mezi vlky.


  Vyšetřující, žalobci i prokurátoři ani neskrývají svou radost. Přitlačili Husa ke zdi, je měkčí, než si mysleli, a má trochu špatnou paměť. Nevadí, osvěží mu ji. Mají přece jeho spisy, nemá smysl zapírat. Čím dříve se poddá na milost a nemilost, tím lépe pro něho. Dvanáct či třináct mistrů zváží jeho vinu, stačí, aby uznal jejich nález. Nechce, odmítá, zodpoví se jenom koncilu. Jaká bláhovost, koncil se jím vůbec nebude zabývat. Přijdou zítra, přijdou pozítří. Trvá ještě na svém? Dobrá, přivedou svědky, uslyší a uvidí, kolik mají proti němu důkazů.


  Předstupují jeden po druhém, a vracejí mu ku podivu sílu. Přísahají, dovolávají se Boha za svědka. Zrníčko pravdy obalují polopravdami a výmysly. Možná že jim dokonce sami věří. Všechno viděli, všechno slyšeli, i když při tom zrovna nebyli. Málokteří neuhýbají Husovu pohledu.


  Je prý svůdce prostých lidí. Štval jedny proti druhým, poblouznil duše dříve zbožné a poslušné. Je nebezpečný, popouzel proti služebníkům božím, vytýkal jim třísky, a břevno v oku svém neviděl. Ano, sám po krk v bludech, jiné osočoval z kacířství. Je nesnášenlivý, Němcům by nejraději uřezal uši. Pošlapal slávu university, potupil její práva, zbavil matku všech věd jejího věhlasu, o který se svorně zasloužily generace mistrů a studentů z celé Říše. Je vzpurný a neposlušný, sám chce být mírou všeho, rozsudky papežských soudů pro něj nic neznamenají.


  Na řadu přichází Mikuláš ze Stojčína. I ty, mistře Mikuláši? – pomyslil si Hus. Byl jsi lepším lékařem mého těla než já tvé duše. Nebo ty, mistře Berúnci, studuješ práva jen proto, abys je mohl lépe obcházet? Dal jsem ti kdysi vyřešit otázku o vztahu práva církevního a lidského, měl jsem se však spíše ptát, zda vůbec víš o zákonu Kristově. Pro tebe, Petře z Uničova, nemám slova. Jsi nějak zkroušený, otočím se tedy, jsi-li statečnější za mými zády. A tobě odpouštím. Říkají ti myslím Navara, sluší ti však lépe pravé jméno – Janek Mišpule. Blahoslavení chudí duchem, přijdou do království nebeského. Ty si ho jistě zasloužíš, říkáš-li, že jsi mě nikdy neslyšel kázat, a přesto můžeš odpřisáhnout mé kacířství.


  Pálči, Pálči. Děkuji ti, že jsi nezapomněl navštívit svého ubohého přítele. Jen ty jsi mi schopen dodat síly, narovnat páteř. Bylo nám souzeno být sobě stále na očích. Jsou chvíle, kdy tě nenávidím, kdy tebou pohrdám. Nejde však o nás, Pálči, jde o pravdu, a ta pro mě byla vždy cennější než tvé přátelství. Pochopil jsi to, a proto mne zatracuješ? Se mnou však zatracuješ všechny, kteří jdou za mnou a kteří pro tebe vždy byli tupým stádem. Nezapírej, bylo tomu tak a je tomu tak i dnes. A vidíš, já právě pro ně teď neustoupím, jako neustoupil Kristus farizeům.


  „Neustoupím a trvám na svém. Dejte mi slyšení, na něm se zodpovím.“


  Přijel král


  „Přijel Zikmund, král římský!“ volají do štědrovečerní noci heroldi. Měšťané, zamkněte doma své manželky, posmívají se kradmo tovaryši.


  Místo dukátů rozdává jen úsměvy. Jemu to Kostničané odpustí. Není z těch, kteří by si dali pro groš koleno vrtat, peníze se ho prostě nedrží. Ať dělá, co dělá, rozutečou se mu pod rukama. Dluží kdekomu jako my, říkají spokojeně jedni, dluží kdekomu, jen ne nám, říkají spokojeně druzí. Ať žije král!


  Přináší vzrušení a přísliby, naplňuje jimi vzácný okamžik Kristova narození. Křesťanství bude opět sjednoceno v hlavě i v údech, kdo si může přát více?


  Jedině papež Jan se netěší z králova příjezdu, a má k tomu své důvody. Nesluší se, aby papež vyšel v ústrety králi, aspoň toho je uchráněn. O to srdečněji Zikmundovi spěchají vstříc kostničtí konšelé v čele s purkmistrem. „Rytíři, máš prý pěknou paní, neschovávej ji doma v komoře,“ žertuje Jeho Výsost. Postižený se směje s ostatními. Je-li pravda, že Zikmund nechal své srdce ve Štrasburku, není se čeho bát. Úsměv sem, úsměv tam, ty nic nestojí. A slova také ne. Za nimi ostatně nestojí ani král. Všichni to vědí, a přece mu provolávají slávu.


  Konečně král, jaký má být. Postava i chování rytíře, živé oko, krasavec na pohled. Skvěle prý tančí, jeho slabost pro krásné pohlaví ho zlidšťuje. Ovládá plynně sedm řečí a ve všech umí vzbuzovat naděje i strach. Na turnajích bojuje pod cizí korouhví, aby protivník nespadl s koně z bázně před jeho jménem. Těší ho, může-li přijímat ovace skutečného vítěze.


  Zikmund, z boží milosti král římský. Čtvrtý ze slavného rodu Lucemburků. Když při nedávné korunovaci v Cáchách usedl na římském stolci, naplnil se jeho dávný sen. Doufá, že na trůně bude sedět pevněji než jeho bratr Václav.


  Odpočinku o štědrovečerní noci mnoho neměl. Nevadilo mu to, byl zvyklý ponocovat. Sotva se trochu posilnil, musel vstávat na jitřní. Sloužil ji papež v oslnivém ornátu, zatímco se Zikmund podle starodávného ceremonielu vedle něho ztrácel v rouchu jáhna. Náležela mu však četba Evangelia podle svatého Lukáše. Zikmund zvučným hlasem přednášel první verš: „Vyšlo poručení od císaře...“ Přítomným zatrnulo. Splní se slova Písma, vrátí se církvi jednota?


  Božíhodové dopoledne císař věnoval zaslouženému spánku. Avšak hned po obědě předvolal své obzvláštní důvěrníky:


   


              arcibiskupa z M ilána,


   titulárního patriarchu A ntiošského,


              arcibiskupa z R igy a konečně i


                   biskupa ze S alisbury.


   


  MARS, koncilu vládne bůh války, budou si zanedlouho šeptat vtipálkové při dvoře.


  Zikmund nemá rád dlouhé okolky.


  „Stručně, pánové, co je nového, jistě chápete, že nemohu dlouho nechat čekat zástupce kardinálského kolegia.“


  Antiošský patriarcha zlostně mává otrhaným papírem. „Takhle si tu, Vaše Jasnosti, někteří váží vaší vůle. Už podruhé strhli protest pana Kepky proti Husovu uvěznění. Tento dokonce má datum vašeho příjezdu. Pan Kepka o tom ostatně může říci více.“


  „Husa zatím nechme na pokoji. Budu trvat na jeho propuštění. Spíše mi povězte, co je nového s naším milým papežem Janem.“


  „Narušuje, Jasnosti, jednání komisí, hledá průtahy i spojence.“ Milánský arcibiskup je ve svém živlu: „Jak dlouho ještě máme trpět svévoli toho protřelého neznaboha?“


  „Klid, pánové, jen klid, všechno má svůj čas.“


  „Vaše Jasnost by však měla vědět o pověstech, které papež dává do oběhu. Prý si francouzský Benedikt zavázal Vaši Jasnost do té míry, že se udrží na papežském stolci.“


  Zikmund zbrunátněl. V podobných chvílích využíval slovníku ulice a jeho hlas se nesl i přes zavřené dveře.


  „Bude-li třeba, rozetnu schisma mečem!“ zakončil rezolutně.


  Propustil je, aniž se zeptal, jak spolu vycházejí zástupci znepřátelených kurií anglického a francouzského duchovenstva. Francouze neměl v lásce a oni jeho také ne. Zikmund držel s Angličany, kteří již přes půl století válčí s Francií na život a na smrt. Když se však k němu dostavili francouzští kardinálové d’Ailly a Fillastre, byl jako vyměněný. Šlo o věc společného zájmu: papež Jan musí být co nejdříve opět Baltazarem Cossou, jinak se rozkol v církvi nepřeklene.


  O Husovi nepadla ani zmínka a král byl tomu rád. Ne že by jeho osudu nepřikládal význam, musí však svůj postup bedlivě uvážit. Proto se také ještě ve vánočním týdnu několikrát důvěrně radil s panem Kepkou i s vlivnými členy kardinálského kolegia. Rozhodnutí ve věcech víry není světskou záležitostí, namítali kardinálové. Koncil nesmí nabýt dojmu, že za něj rozhoduje někdo jiný, jinak hrozí nebezpečí, že se rozštěpí, jako se již rozštěpilo papežství.


  Členy komise pro věci víry si Zikmund sezval až po novoroční mši. „Věc je jistě složitá, důstojní otcové,“ řekl jim. „Stěžujete si, že papež jmenoval bez vašeho souhlasu pro Husa zvláštní vyšetřovatele, a já si zase stěžuji, že ani vy, ani papež nedbáte mého průvodního listu. Nezáleží mi na tom, je-li Hus kacířem či nikoli. To si rozhodněte sami. Mám jistě větší zájem než vy, aby v Čechách konečně zavládl pořádek. Jsem tím zavázán bratrovi a teď také své říšské důstojnosti. Kdybych Husovi glejt nevydal, koho byste soudili? Mlčíte. Husa jistě ne, leda v jeho nepřítomnosti. Tak laskavě nezapomínejte, že ho máte v rukou mou zásluhou a že bez mého vědomí mu nezkřivíte ani vlásku. Záleží mi na Českém království, je to stále ještě nejmocnější součást celé Říše. A já musím mít nejdřív jistotu, že si nepopálím prsty o vaši hranici. Dobře si to rozvažte a za tři dny si o tom znovu promluvíme. Do té doby se postarejte, aby se Hus neudusil ve smradu!“


  Čtvrtého ledna měl generální výbor koncilu na programu důležitou otázku vztahu k oběma nepřítomným papežům, nakonec se však Pálčovým přičiněním stočila debata k Husovi. „Nemějte mi za zlé, důstojní otcové, dožaduji-li se pozornosti.“ Obrátil se ke králi: „Vaši Jasnost pak prosím za odpuštění, jestliže se dotknu jistého vašeho dvořana. Mám totiž vážné podezření, že pobuřující pamflet, s kterým vás chci seznámit, má na svědomí právě pan Kepka. Nebudu Vaši Jasnost a vás, důstojní otcové, unavovat podrobnostmi. Vězte jen, že se tu v trestuhodných narážkách připomíná, že i Kristus byl svými nepřáteli, zvláště náčelníky kněží, falešně pomlouván za živa i po smrti. Vrcholem všeho je pak požadavek, aby se Husovi dostalo veřejného slyšení.“


  „Mlč už, kněže,“ vskočil mu do řeči Zikmund. „Tobě nepřísluší posuzovat, zda se komu dostane slyšení nebo ne. Říkám vám otevřeně, shromáždění otcové, že se vynasnažím, abyste Husa veřejně vyslechli. Pak si s ním naložte, jak uznáte za vhodné. Do věcí víry zasahovat nebudu a také nestrpím, aby kdokoli jakýmikoli vyhláškami podvracel vaši autoritu. A teď už o tom dost, koncil se nesešel kvůli Husovi.“


  „Kvůli Husovi jistě ne, Vaše Jasnosti,“ namítl kardinál d’Ailly. „Avšak podle jednacího pořádku musí se k otázce veřejného slyšení vyjádřit zástupci všech národů.“


  „Tak tedy o tom dejte hlasovat.“


  O Husově propuštění nepadlo ani slovo. Také král se o něm nezmínil. Rozumí se tudíž, že dále zůstane ve vězení, i když mu bude poněkud zmírněno. Na druhé straně musí asi „národy“ Zikmundovi ustoupit v záležitosti Husova veřejného slyšení. Jde zatím jen o slib, bude-li nutno ho splnit, ukáže se později.


  Konciliární „národy“ či kurie nezastupovaly ucelené etnické skupiny věřících. V každé kurii byli zástupci duchovenstva z většího územního celku, takže například čeští zástupci vystupovali v rámci německého „národa“. Tak bylo běžné, že se ve svatém shromáždění střetávaly zájmy různých skupin duchovních. I tentokrát, v otázce Husova veřejného slyšení, nastaly spory. Posléze však mluvčí německého, francouzského, anglického a italského „národa“ vyslovili s královým požadavkem souhlas.


  Pan Kepka pospíchal do Svatopavelské ulice dvojnásob spokojen. Zikmund ho vzal nepřímo v ochranu, i když by sotva mohl někdo prokázat, že anonymní leták pochází od něho. Hlavní však bylo, že mohl mistrovi oznámit příznivou novinu o jeho veřejném slyšení. Spojení opět funguje, ne nadarmo se říká, že peníze otvírají nedobytné dveře. Ihned poslal Husovi čistou košili a na oplátku od něho dostal dva dopisy. Na prostředníka je tedy spolehnutí, a jak se zdá, obtíže nebudou ani s italskými žalářníky.


  Hus žádá Bibli, od Petra pak kalamář s inkoustem a několik per. Je opatrný, doporučuje, aby Petr ověřil podle písma, zda dopis není podvržen. Zvenčí nemá téměř žádné zprávy, ví jen, že pánové Lacembok a Václav z Dubé jsou již s králem v Kostnici. Nedovede si vysvětlit, že je i po příjezdu Zikmunda uvězněn, že mu jeho přátelé nevymohli svobodu, když mají v rukou glejt.


  „Kdyby si jen náš mistr nepředstavoval všechno tak jednoduše,“ povzdechl si Kepka mistru Kardinálovi. „Mohu snad krále k něčemu donutit? Například aby si přečetl odpovědi, jež dal Hus Michalovi na Wyclifovy články? Řeknu ti, mistře, že bych si to stejně dlouho rozmýšlel. Ještě teď mi nejde do hlavy, jak mohl před svědky zapřít Wyclifa...“


  „Hus ho jistě nezapíral. To bys musel mistra znát tak dlouho jako já. Vždycky když o něco šlo, držel se spíše zpátky. Varoval před ukvapeností a převracel věc ze všech stran. Teprve když jiní začali přešlapovat na místě, rázem předstihl každou horkou hlavu. Člověk někdy žasne, jak tak opatrný muž náhle shodí všechny zábrany a vrhne se do šarvátky hlava nehlava. Chci tím jen říci, že o něj nemusíš mít starost. Jestliže nyní odpovídá vyhýbavě, neznamená to, že v čemkoli ustupuje.“


  „V tom případě raději neměl vypovídat vůbec. Doktor Jesenic přece píše, že to může mít vážné následky. Sám se v tom nevyznám, když však Jesenic říká, že každá výpověď k starým obviněním znamená nepřímé uznání dřívějších trestů, pak na tom něco asi bude. Nedá se nic dělat, musím o tom dát Husovi zprávu.“


  Během dvou tří dnů putoval mezi dominikánským klášterem a domkem vdovy Fidy dopis za dopisem.


  „Koncil Vám slíbil slyšení,“ psal pan Kepka Husovi, „a proto pro Boha a spásu Vaši i šíření pravdy neodstupujte od ní z nižádného strachu o ztrátu ubohého života, protože Vás Bůh navštívil tímto křížem jen pro Vaše dobro.“


  Hus však svého chráněnce nepochopil. Ani v nejmenším si nepřipouštěl, že by jeho odpovědi k Wyclifovým článkům mohly být znamením ústupu. Odepisuje Kepkovi, že rozhodujícím pro něho bude veřejné slyšení a představuje si toto slyšení jako universitní diskusi. Sděluje, že sám podal žádost o takovou disputaci a dal si znění ověřit od notáře. Podotýká, že osoba, které žádost předal – cařihradský patriarcha, člen vyšetřovací komise – není příliš důvěryhodná. Patriarchu má zřejmě v hrsti Michal de Causis. Oba mluví v narážkách o nějakých penězích, Michal se ho dokonce u výslechu zeptal, kam se poděla sukně plná dukátů od českých pánů. Mistr si však přesto myslí, že není důvodu, aby se jeho přátelé znepokojovali.


  Dále tu byla odpověď ve věci kalicha. Mistr si vůbec neuvědomoval dosah sporu o přijímání pod obojí a východisko stále viděl jen v rozhodnutí koncilu: zda připustí podávání těla i  krve Páně.


  Kepka však věděl víc než mistr. Znal neradostné zprávy z Prahy. Jakoubek a několik dalších již z vlastní vůle podávají lidu z kalicha, zatímco jiní, zejména pak kněz Havlík z Betléma, odvolávají se na Husa a ostře vystupují proti novotě.


  Pan Kepka se z opatrnosti rozhodl nesdělovat mistrovi svoje obavy, a tak se ho ptá pouze na zdraví a jak probíhají výslechy.


  Lepší strava i mírnější zacházení poněkud vrátily Husovi sílu a dobrou náladu. Ještě týž den k půlnoci znovu psal Kepkovi. Nejdříve ze všeho mu poděkoval za slova útěchy i za všechnu námahu. Daří se mu dobře, strážcové i papežští komorníci se k němu chovají uctivě i šetrně, bude však třeba odměnit věrného příznivce, který pohrdá nebezpečím a pronáší listy. Bibli dostal v pořádku, ze všech zpráv o známých měl velikou radost. „Nezarmucujte se pro mne,“ ukončil svůj list. Přátelé si oddechli, i když nesdíleli jeho optimismus. Byl to však opět týž mistr, jakého znali dříve. Kdo jiný by v podobné situaci mohl napsat: „Vysvobodil Pán Jonáše z břicha velryby, Daniele z jámy lvové, tři mládence z peci ohnivé, Zuzanu ze soudu křivých svědků – i mne může vysvobodit pro slávu svého jména a pro kázání jeho slova, bude-li to tak prospěšné. Pakli však přijde vzácná smrt před tváří Páně, budiž jméno Páně požehnáno.“


  Na několik dní nastala v korespondenci odmlka. Nemá jim snad již Hus co sdělit, nestalo se něco nepředvídaného, nechytili spojku při činu? Přátelé byli znepokojeni. Obávali se nejhoršího a nemohli si ani ověřit, zda skutečně přemístili mistra do vzdušné cely v blízkosti refektáře, jak jim sdělil papežův komorník.


  Ke konci druhé lednové dekády se Hus ozval znova. Nejprve listem ke všem svým českým stoupencům, z něhož nevyčetli nic nového. Byl stručný, Hus zjevně šetřil papírem. Oznamoval, že se pozdravil a že ho Bůh zkoušel tuhými protivníky, jež kdysi miloval a jimž vykonal mnoho dobrého. Odevzdává se cele do rukou Páně, bude však vděčný za každou posilu, protože nemá nikoho, kdo by mu poradil.


  Všichni tři na sebe zaraženě pohlédli.


  „Myslí tím advokáta,“ řekl bakalář.


  Kepka pokrčil rameny a v několika slovech shrnul další obsah listu.


  Příští den dostali ještě jeden list.


  “Přečtěte si ho,“ podával Kepka dopis přátelům, „bude vás zajímat. A zvláště tebe, Petře. Mistr tě žádá, abys sestavil sám žádost o jeho veřejné slyšení.“


  Překvapil je hned začátek. Bez jakéhokoli úvodu Hus naléhá, aby neodesílali jeho list, který před několika dny určil svým českým příznivcům. „Mohl by přijít v pohromu,“ varuje. Mrzí ho, že se král dosud nevyjádřil o jeho soudcích. O slyšení zatím také nic neví, v každém případě by však chtěl stát v králově blízkosti, aby mu Zikmund dobře rozuměl. Z téhož důvodu má rovněž zájem, aby při slyšení byli přítomni pan Kepka s Václavem z Dubé. Zemře-li, bude na nich vydat pravdivé svědectví, že neustoupil od pravdy. Následují některá z obvinění, s kterými byl seznámen, a závěrečná prosba: Potvrďte každému, komu bude třeba, že jsem se vydal na cestu bez průvodního papežova listu. A pokud to jen bude možné, přimějte krále, aby mě po slyšení znovu nezavřeli. Mám mu tolik co říci pro dobro křesťanstva i jeho samého!


  Přijel král a s ním i naděje pro Husa.


  Sen březnové noci


  Mistra v dlouhé době samoty mučí stále více myšlenky, že vězení ještě není nejhorší zkouškou. A jestliže přece ve všem obstojí – povede to k něčemu? Dosud si navykl povzbuzovat jiné, víra mu byla vším. Ale předlouhé hodiny a dny osamění jsou něco jiného než nekonečné disputace. Mistr spí krátce a neklidně, často se ve své kobce probouzí chladem a úzkostí. Těžko se domýšlet, čím trpí víc.


  Této březnové noci se však probouzí smíchem. Vlastním smíchem. Ani si nepamatuje, kdy se naposledy rozveselil tak, aby zapomněl na všechny zábrany. Snaží se znovu vybavit prchavý okamžik radosti, shledává útržky snu. Betlém... Už si vzpomíná. Zdálo se mu, jak stál sám, nebo snad jen viděl vnitřek Betlémské kaple. Okny rudě svítilo zapadající slunce. Poslední paprsky dopadaly na obraz Krista a slova Písma, vymalovaná po stěnách. Najednou se kolem mistra začaly míhat stíny. Mistr se lépe podíval, a už to nebyly stíny, ale veliké myši. Rejdily, cenily zuby, lezly i po stěnách a seškrabovaly a otloukaly malbu. Mistr jim nemohl zabránit. Stál jakoby vrostlý do kamenné dlažby, nebyl schopen pohybu. Hrdlo se mu stáhlo, když zvířata začala na sebe brát lidskou podobu. Mistr poznával biskupy a kněze, své úhlavní nepřátele. Když mistrova lítost, bolest a strach dostoupily vrcholu, obraz se zatemnil. Náhle však bylo ráno. Mistr cítil svěží vánek, proudil spolu se slunečními paprsky otevřenými okny. Po zlých přízracích nebylo ani památky. Kaple byla plná malířů a Husových věrných. Na stěnách se skvěl Kristův obraz, ještě krásnější a živější než byl dříve. Lidé na Husa volali, že se nemusí bát, že jsou s ním, že stojí za pravdou. Mistr cítil velikou úlevu. Byl šťastný a smál se marné snaze nepřátel.


  Co však tento sen znamená? Hus se již probral natolik, aby si uvědomil, že stejnou úzkost a zklamání, ale i stejnou radost už někdy dříve prožil. Dává mu Bůh znamení, aby se rozpomněl?...


  


  Událost za událostí, vzpomínka za vzpomínkou letí mistrovi hlavou.


  Bylo to roku 1412. Do Čech přijeli prodavači papežských odpustků. Mistr nemohl pro svůj klid netečně přihlížet zjevnému svatokupectví. Nechtěl dopustit, aby nenasytný papež Jan vyždímal ze svých oveček poslední groš na válku s neapolským králem. Kdekdo věděl o pokryteckém kupčení s odpustky, jen Páleč se Stanislavem si zacpávali uši. Jak mohli být tak zaslepeni, což doktor teologie není schopen rozpoznat šalbu, když se i v pouličním popěvku zpívalo, že legát přijel do Prahy, aby oloupil krále i celou českou zemi? I král Václav se dal oklamat. Ne řečmi, ale příslibem provize z prodaných odpustků. Kdyby aspoň dbal na hlasy některých pánů u dvora, když už se nechtěl řídit radou učených. Jakmile si však Václav postavil hlavu, nebyla s ním řeč a nesnesl odpor. Hus si to uvědomoval, a proto tím uvážlivěji shromažďoval argumenty pro své protiodpustkové vystoupení na universitě. Bylo stanoveno na 17. června.


  V ten den přednášková síň Karolina hrozila prasknutím. Studenti a bakaláři dávali Husovi bouřlivě za pravdu, staří doktoři teologie se rozhořčovali: Hus se bouří proti králi a nazývá papeže Antikristem! Vzrušení nebralo konce, papeženci se téměř nedostali ke slovu. Jakmile přišla řada na Jeronýma Pražského, ten teprve nevěděl, kde přestat. Nakonec z ničeho nic ukázal ke dveřím: „Jdeme na radnici říci jim, že jsou to falešné odpustky!“ Rektor Marek z Hradce marně Jeronýma zapřísahal, aby nepřiváděl jiné i sebe do záhuby. Jeroným mu jen odpověděl: „Slyšíš, mistře Marku, ty za mě hrdla nedáš, já sám za sebe svou šíji dám.“ Na radnici se sice nešlo, pro studenty však Jeroným zůstal hrdinou dne.


  Kdekoli se mistr Jeroným objevil, tam se něco seběhlo. Jeho učenost, výmluvnost i odvaha jsou známy právě tak v Praze jako v Oxfordu, Paříži, Kolíně, Heidelberku, Budíně i ve Vídni, všude, kde ohnivě bránil přednosti Wyclifovy filosofie. Studenti v něm vidí svůj vzor, jsou stále s ním a kolem něho. Jeronýmovi je cizí okázalá důstojnost universitního mistra. Nedbá pohoršlivých pohledů, se stejnou samozřejmostí se pohybuje u dvora jako v pražských ulicích. Hus by za to nic nedal, že právě jeho napadlo pomazat odpustkové truhly smolou a házet do nich místo peněz letáky s urážlivými výzvami stoupencům Mamonu.


  Co však Jeroným zosnoval spolu s královým milcem Voksou z Valdštejna, bylo už trochu moc. Pokud šlo o alotrie, podobal se Voksa Jeronýmovi jako vejce vejci. Úlohy si také svorně rozdělili. Voksa obstaral vůz s dvojspřežím a ozbrojený doprovod, Jeroným zase aktéry. Na Malostranském náměstí studenti ověsili vůz napodobeninami papežských bul a vydali se odtud k blízkému arcibiskupovu dvoru. Na voze poskakoval student přestrojený za nevěstku a svůdnými slovy i posunky nabízel odpustky. Ostatní přitom křičeli jeden přes druhého. Průvod táhl přes celou Prahu na Novoměstský rynk, kde maškaráda vyvrcholila spálením odpustkových bul.


  Ne, takhle si Hus výzvy k zmužilému následování Krista nepředstavoval. Boží rytíři nezaměňují vznešené poslání s šaškovskou kratochvílí. Přítel nepřítel, řekl tehdy Jeronýmovi své. Předvídal správně. Král zuřil jako nepříčetný, protivníci jásali. Konšelé obdrželi přísné pokyny proti rušitelům pořádku, a královská rada dostala za úkol vyřešit rozpory mezi teology. Protireformní našeptávači se činili. Královi rádci jim dopřávali sluchu a postavili se na jejich stranu. Václav šel ještě dále. Odvolal některé konšely a nahradil je tvrdými odpůrci opravných snah. Městští biřici nepřihlíželi již živelným protiodpustkovým demonstracím nečinně.


  Jednou uvolněný proud bylo však těžké zastavit. Když nepomáhaly hrozby a výhrůžky, zatkli pro výstrahu tři mladíky, kteří na sebe upozornili při výtržnostech ve svatovítském dómu, u svatého Jakuba a v týnském kostele. Ačkoli ani jeden z nich nepatřil k universitě, Hus se vydal druhého dne v doprovodu početných mistrů, bakalářů a studentů k Staroměstské radnici, aby pro ně vyprosil milost. Vzal jejich vinu na sebe, požadoval, aby spíše potrestali jeho jako původce. Konšelé ho však hanebně podvedli. Dali mu slovo, že se mládencům nic nestane, vyprovodili ho úslužně až ke dveřím. Hus venku uklidnil shromážděné stoupence a vyzval je, aby se pokojně rozešli. Ale sotva se vrátil domů, už na něj volali, že všichni tři mladíci byli sťati. Krve by se v něm nedořezal. Jak mohl jít teď lidem na oči?


  Co se dělo dále, věděl jen z druhé ruky. Zpráva o proradnosti nově dosazených konšelů se roznesla rychlostí blesku. Každý nechal všeho a spěchal k místu krvavého činu. Nad třemi zohavenými těly zůstali všichni bez hlesu a bez pohybu. Stačila malá jiskra, a osud konšelů visel na vlásku. Naštěstí pro ně přinesla jakási zbožná žena ze sousedství bílá prostěradla a zahalila do nich nebohé oběti. Ztuhlý zástup se jako na povel uvolnil, každý chtěl pomoci. Mistr Jičín zanotoval chorál ›Toto jsou svatí‹ a těla mučedníků byla přenesena do Betléma. Ještě téhož dne vypukly další nepokoje. Prvotní zděšení ustoupilo všeobecnému pobouření, jež se vybíjelo na mnoha místech a jež tentokrát směřovalo především proti konšelům. Ti nemeškali, dali zatknout několik rebelů a vyslali rychlé posly ke králi.


  „Kdyby jich bylo tisíc,“ měl říci rozzuřený panovník, „ať se jim stane jako těm třem, a nemáte-li katů a biřiců, dám je přivést z ciziny.“ Konšelé si však počínali uvážlivěji, a majíce větší strach z nových bouří než z králova hněvu, propustili příštího dne všechny zatčené na svobodu. Václav vydal hned poté příkaz, aby universita co nejdříve odsoudila bludné články anglického reformátora.


  Mistr Jakoubek ze Stříbra a po něm i další marně tloukli na Husovy dveře. Smrt tří mládenců byla pro ně stejnou ranou jako pro něho. A Hus věděl právě tak dobře jako oni, že podřídit se panovníkovi znamená zříci se všeho, zač bojovali více než jedno desetiletí. Mají se snad vzdát právě teď, kdy jsou již blízko cíle a kdy každým dnem narůstají řady jejich stoupenců v Praze i na venkově?


  Leží na něm tíha odpovědnosti za sebe i za hnutí, které se ocitlo na kritickém rozcestí. Až donedávna král nad ním držel ochrannou ruku. Když se roku 1409 dostal do sporu s arcibiskupem, když na něho byla uvalena klatba, nevydal ho král ani papeži. To byly časy, kdy Hus pohlížel s důvěrou vstříc budoucnosti. Universita přešla do českých rukou, talentovaní mladí mistři nahradili odešlé profesory a předčili je pevností ve víře. On sám ještě před půldruhým rokem hýřil učeností i vtipem na disputačním turnaji celé university. Nyní však byly prvé oběti a mohly být ještě další. Má vůbec právo dávat v sázku životy jiných? Rozum mu říkal ne, víra však, a ta mu vždy byla prvým rádcem, jej utvrzovala, že nesmí couvnout, pokud bude přesvědčen, že jedná v duchu božích příkazů. Vše jako by se zhroutilo. Ztratil mnohé ze svých přátel, visela nad ním klatba, která teď, když stál proti králi, mohla nabýt účinku. Měl-li však zůstat věren pravdě, pro kterou se rozešel s Pálčem, neměl-li zklamat své věrné, zbývalo mu jediné. Dlouho, až příliš dlouho váhal s konečným rozhodnutím. Není divu, že malověrní ho ostouzeli.


  Ano, to bylo ono osvobozující uvolnění z dnešního snu, stejné, jaké pocítil při návratu na betlémskou kazatelnu. Stačilo, aby se objevil, a všichni přítomní již věděli, že nezradil sebe sama ani ideje, které jim po léta stavěl před oči. Shromáždění ani nedýchalo, když vykládal o falešných odpustcích a prorocích i o příkladném životě tří mučedníků, jejichž krev má větší cenu než zlato rovnající se váze jejich těl.


  Aby pak ani v nejmenším nevzniklo zdání, že ustupuje od zásad evangelického doktora Wyclifa, vyhlásil brzy nato společnou obranu odsouzených článků. Sám si jako první vybral tezi o svobodném hlásání slova božího, k němuž kněz nepotřebuje svolení představených a jež mu také nemůže nikdo zakázat. Několikadenní disputaci posléze uzavřel rozborem artikulu, podle něhož každý představený, ať světský či duchovní, ztrácí svou pravomoc, je-li ve stavu smrtelného hříchu.


  Mistři Stanislav a Páleč přetrhali již všechna stará pouta a štvali na Husa s kazatelny Týnského chrámu. Prohlašovali o něm, že chce, aby nikdo neposlouchal představené a každý aby si dělal, co se mu zlíbí. Jak jinak prý si mají vyložit jeho slova, když přece všichni lidé na světě se dopouštějí smrtelných hříchů. Chápou, proč Hus tak mluví, je v klatbě, nechce se mu poslechnout spravedlivého rozsudku papeže, jako neposlechl trestů dřívějších. Co se stane se světem, co přijde, vyhrožovali věřícím, dopřejete-li sluchu Husovi a jemu podobným? Svět ztratí svůj řád, nikdo si pak nebude jist nejen svým majetkem, ale dokonce ani životem. Přijde zkáza a řádění lůzy!


  Ach ti licoměrníci. Dobře věděli, že Hus si nic podobného nepřeje. Jak by také poslušnost božího zákona a naplnění pravidel křesťanského života mohly vést k podobným důsledkům? Dokud však místo Kristova zákona vládne libovůle těch, kteří na sebe strhli moc, dokud ti, kteří ji drží, jsou nehodni svého úřadu, je veta po právu a spravedlnosti. Jen Kristus je hlavou církve, nikoli trojhlavá šelma papežství, jedině jemu a nikomu jinému náleží nejvyšší rozhodnutí. Odvolal se tudíž k němu, protože mu už nic jiného nezbývalo. Věděl, že hrozba interdiktu nad městem jako trest za neposlušného kacíře, kterého chrání ve svých zdech, neztratila na svém účinku. Pražané již důsledky interdiktu zakusili roku 1409, než zemřel tehdejší arcibiskup Zbyněk Zajíc. V domech se tenkrát hromadily mrtvoly, jež nebylo možno křesťansky pohřbít, neděle bez bohoslužeb pozbyly na své výjimečnosti, ztichlé zvony násobily chaos, protože nikdo nevěděl, kolik je hodin.


  Hus se neobával, že by svou přítomností odradil stoupence společné pravdy, avšak věděl, že početní nepřátelé by se s novým interdiktem nesmířili.


  Potom přišel podzim a s ním útok na Betlémskou kapli. Uprostřed kázání zaslechl mistr zvenčí pokřik a hulákání. „Staroměstští Němci nás obkličují!“ vykřikl kdosi u dveří. Hus přerušil promluvu, a skutečně – až do kaple už doléhaly povely a výhrůžky Bernarda Chotka, velícího svým ozbrojencům. „Když nikdo jiný, pak my zatočíme s wyclifity a smeteme jejich boudu, aby nehyzdila naši farnost!“ Nesmetli, a ještě stržili posměch. Seběhlo se tolik věrných, že útočníci ani neměli kudy utéci. „Němci zoufalí na Betlém běhali“, zpívalo se pak po celé Praze.


  Tento útok sice uspíšil Husovo rozhodnutí opustit dočasně Prahu, zároveň mu však dal jistotu, že tu zanechal sémě, které jistě vydá plody.


  Hus zalitoval, že nemá po ruce mistra Vavřince z Březové, proslulého vykladače snů. Jistě by mu poradil, co noční podobenství znamená. Chce mu snad Bůh vrátit ztracenou sebejistotu? Je to příkaz boží, aby nadále věřil, že jedná správně?


  Unaveně se protáhl. Teprve teď by se mu chtělo spát, kdy pro světlo už nemůže. Přetáhl přikrývku přes hlavu, nevyhnul se však navyklému pořádku svých žalářníků. Je osm hodin, posluha přináší snídani.


  Sen mu nejde z mysli, marně si namlouvá, že podléhá přeludům podrážděné fantazie. Přiměl se aspoň k tomu, aby nejdříve ze všeho dokončil pojednání o svátosti těla a krve Páně. Pak však podlehl nutkání a napsal panu Kepkovi. Žádost o výklad snu připojil až na závěr listu, aby svou malichernost nestavěl příliš na odiv.


  Odpověď došla ještě téhož dne. Podle písma poznal, že ji pán z Chlumu svěřil bakaláři Petrovi. Hned druhá věta ho bodla. Má prý zanechat všelikého blouznění a zmatení své zmořené hlavy a raději přemýšlet o námitkách, jimž bude čelit při veřejném slyšení. Přesto se však na jeho prosbu pan Kepka nad významem snu zamyslel a vyložil jej podle smyslu podobného vidění Danielova. Kristův obraz vymalovaný na stěnách Betléma značí jeho následováníhodný život, stejně tak jako slova nezničitelného Písma. Nepřátelé Kříže se pokusili obojí zničit navečer při západu slunce spravedlnosti, čímž je třeba rozumět jejich převrácený život. Marně však doufají, že obé bude zapomenuto. Nazítří, při východu slunce spravedlnosti, kazatelé ještě skvěleji obnoví obraz i písmo, z čehož vzejde veliká radost.


  Tak přece se jen nemýlil. V dopise výslovně stojí, že obdobně i on, ač nyní ponížen, procitne ze sna živoření a vysměje se ničitelům obrazů i písma.


  „Dobré útěchy se mi dostalo ze všeho svrchu psaného,“ psal v děkovné odpovědi. „I když platí předpis Katonův ›O sny se nestarej‹ a platí přikázání Boží, abychom nedbali snů, přece však doufám, že život Kristův, který jsem slovem jeho maloval v Betlémě do lidských srdcí, bude ještě malován od četnějších kazatelů a lepších, než jsem já...“


  Papežův útěk


  Město už lecčemus uvyklo. Co však zažilo v časném ránu 21. března, bylo i pro Kostnici podívanou. Kdo kdy viděl římského krále, aby s pozounéry objížděl penězoměnce, apotékáře, kramáře i řemeslníky a snažně je prosil o zachování přízně?


  Rozumí se samo sebou, že stejné pocty se dostalo též kardinálům, arcibiskupům, knížatům a zahraničním poselstvům. Královští pozounéři zahráli intrádu a král všem osobně zvěstoval novinu, kterou již beztoho znali: Nehodný papež Jan potají uprchl. Mnohaleté úsilí o jednotu církve přijde vniveč, jestliže právě vy zapomenete, proč jste sem přišli, říká Zikmund při každém zastavení.


  Chce jejich ujištění, že setrvají a budou pokračovat v posvátném díle. Osud koncilu je v jejich rukou, odejdou-li kardinálové, ztratí ostatní hlavu. Odejdou-li směnárníci a všichni ti, kteří vydržují, podpírají, živí, šatí i zdobí celý organismus koncilu, nezůstanou zase kardinálové. Jde o jednotu křesťanství, jde však i o prestiž a záměry jeho prvního ochránce. Nestačí snad, že francouzský panovník dává všemi způsoby najevo, že on je nejkřesťanštější vladař a že koncil byl z osobních pohnutek Zikmundových svolán na místo zcela nevhodné?


  Právě proto, že se francouzský král nemýlí, Zikmund učiní všechno, aby přesvědčil koncil o opaku. Počítá, že Angličané budou vždy proti papeži Janovi i Francouzům, a věří, že s jejich pomocí zachrání koncil i své ctižádostivé plány.


  Každý se dělá chytrým, kdekdo už dávno předvídal, že papež dříve nebo později uprchne. Představitelé města již v polovině března postavili hlídky kolem jezera a zesílili stráže na hradbách, nedbajíce papežových protestů. Teď si mohou umýt ruce, papež utekl v přestrojení.


  Zatím není jistoty v jakém. Onen vykládá, že využil zmatku při včerejším turnaji. Jinému byl podezřelý zakuklenec, jehož šedivý plášť skrýval zbroj, třetí dokonce zahlédl komorníka, jak tajně připravuje papeži zavazadlo. Ať už tak či onak, jisté je, že se papeži Janovi podařilo utéci s pomocí rakouského vévody Fridricha z Neuenburgu a že je na cestě k francouzským hranicím.


  Dal sbohem městu, jež usilovalo o jeho papežskou korunu. Od poloviny února musel čelit každodennímu tlaku účastníků koncilu. Má se vzdát stolce a jít tak příkladem ostatním dvěma papežům. Bránil se, manévroval, nic mu to nebylo platné. Svou při prohrál v okamžiku, kdy musel připustit, aby koncil hlasoval po „národních“ kuriích a nikoli v plénu. Italové ztratili svou většinu, on pak jejich oporu. Dlouho oddaloval druhé generální zasedání koncilu, nakonec však rezignoval. Jeho prohlášení z 2. března, že se dobrovolně zřekne posvěcení, učiní-li tak i jeho soupeři, zapůsobilo teatrálně. V mnoha očích se zaleskly slzy, Zikmund dokonce strhl korunu s hlavy a vrhl se papeži k nohám.


  O tři dny později Janu XXIII. svitla znovu naděje. Přineslo ji poselstvo francouzského krále, žárlivě vzhlížejícího ke koncilu, jenž se sešel bez jeho předběžného souhlasu. Zatímco dříve francouzští kardinálové nemohli Janovi přijít na jméno, museli se nyní na příkaz svého krále mírnit. Jedině zástupci pařížské university setrvali ještě ve svém odporu. Zikmundovi nic z toho nezůstalo neznámo. Nešetřil slovy a sliby, jen aby udržel papeže v Kostnici. Proto se také nabídl, že vezme jednání s protipapeži na sebe a stál na svém, i když Jan XXIII. jeho snahu odmítal. Papeži bylo v Kostnici těsno, cítil, jak se ze všech stran kolem něho stahují sítě. Kdyby se vymluvil, že musí jednat se vzdoropapeži, nikdo by mu nevěřil. A v žádném případě by nezmátl biskupa ze Salisbury, ten se již dávno netajil tím, že by papež měl být co nejdříve uvězněn.


  Co se dříve nikdo neodvážil, stalo se samozřejmostí. Anonymní pamfletisté denně přinášeli pikantnosti z papežova života a obnažovali s patřičnou nadneseností jeho zákruty.


  V předvečer kritického dne vyhledal papeže znovu Zikmund, aby mu „vzhledem k špatnému zdraví“ doporučil pobyt v některém z blízkých letovisek.


  Husovi přátelé nevěděli, mají-li mít z papežova útěku radost či obavy. Mistrova záležitost se přece jen v poslední době pohnula trochu kupředu, jistý čas se dokonce zdálo, že veřejné slyšení nedá na sebe dlouho čekat. Nezaháleli však ani čeští podněcovači. Z Prahy přišla zpráva, že arcibiskupští úředníci shromažďují materiál proti Husovi, z čehož bylo možno soudit, že se vyšetřovací komise nemínila spokojit jen s Michalovými akty. Komise dostala z Prahy také bulu římského koncilu odsuzující Wyclifa, k níž byly připojeny posměšné poznámky. Pan Kepka se doslechl, že Hus se k nim při výslechu neznal a že prý za autora znevažujících glos uvedl mistra Jesenice. Přitom si nepovšiml, že písař buď z nepozornosti, nebo ze zlého úmyslu zapsal obvinění jako bezpečně prokázané. Michal tak měl o důvod víc vykládat, že již Husa drží pevně v hrsti.


  Husovi nejvěrnější přátelé stále tíživěji nesli, že mezi nimi není právník, který by jim poradil se spletí inkvizičních a soudních předpisů. Jesenicovy pokyny přicházely z Prahy se značným zpožděním, takže jich nemohli plně využít. Větší význam bude mít zřejmě to, co doktor Jesenic podniká pro Husa doma. Přátelé tuší jeho podíl na protestu několika vlivných moravských pánů, který jim předal kurýr předního Husova příznivce na Moravě – pana Lacka z Kravař.


  Pan Kepka okamžitě předložil list u dvora. Král Zikmund ho jako vždy ujistil, že neztrácí Husovu záležitost ze zřetele. „Buď bez obav, tvému mistrovi se slyšení dostane,“ řekl a přitom položil důraz na slovíčko „tvému“. – „Nic ve zlém,“ dodal na Kepkovu námitku, že je přece v královských službách a že od krále dostal příkaz pečovat o Husovu bezpečnost, „víš právě tak jako já, že je s nimi těžká řeč. Drží se svého, rozhodnutí o kacířství přísluší prý koncilu. Budu požadovat slyšení, nemohu však kvůli Husovi dát v sázku jednotu církve, na níž jistě i tobě záleží nejvíce ze všeho. Nebo snad ne? Pochop, že stále mají dlouhé ruce. Právě v těchto dnech v nich uvázl pražský inkvizitor Mikuláš. Co myslíš, že udělal? Popřel v Kostnici, že vydal vysvědčení o Husově bezúhonnosti dobrovolně. Jen ho přitlačili ke zdi, všechno svedl na mého bratra Václava. Že prý jednal z jeho příkazu, lhář jeden. Aby mu uvěřili, vypověděl, že i Hus přišel do Kostnice z Václavova nátlaku. Tvému mistrovi to rozhodně neprospěje, zvláště když stále zdůrazňuje, že přišel dobrovolně. Teď aspoň víš, na čem jsme.“


  Inkvizitor Mikuláš neunikl inkvizici, měl však dostatek zkušeností, aby se před ní očistil. Hodně mu pomohla okolnost, že přišel v zastoupení krále Václava. Sotva byl propuštěn, vzal pro všechny případy nohy na ramena a v přestrojení opustil Kostnici. Údajně proto, že měl strach ze msty wyclifitů od vdovy Fidy.


  Jejich počet se teď rozrostl o mistra Křišťana z Prachatic, známého astronoma, matematika a lékaře, jehož Václav pověřil poselstvím k bratru Zikmundovi. Jemu se také podařilo to, oč zatím oni marně usilovali. Žalářníci mu dovolili promluvit s Husem.


  „Hus nemohl utišit slzy,“ vykládal mistr Křišťan. „Těžké vězení na něm zanechalo stopy. Ještě více však,“ obrátil se s mírnou výčitkou na svého kolegu Kardinála, „ho souží vaše mlčení. Domníval se dokonce, že už nejste v Kostnici. Na tebe však, pane Kepko, nedá dopustit, staráš se prý o něho více než kdo jiný. Dal jsem mu tvůj dopis a mám pro vás některé z traktátků, které sepsal pro své žalářníky. Jsou to zřejmě hodní lidé, pomáhají mu, jak se dá. Dovedete si představit, jak byl potěšen, když ho požádali o poučení v některých věcech. Když jsem mu vykládal, co je nového v Praze, znovu se rozplakal. Dlouho se tady asi nezdržím, potkal jsem Michala, pokřikoval něco v tom smyslu, že ještě nemám vyhráno.“


  Mistr Křišťan měl skutečně namále. Sotva ho Michal zahlédl ve městě, pospíšil si s udáním a prosadil jeho uvěznění, přestože šlo o královského posla. Záruky sem, záruky tam. Jestliže glejt nepomohl jednomu, nepomůže ani druhému. Dříve než se Křišťan nadál, Michal proti němu sestavil žalobu o třiceti bodech, z nichž nejvážnější bylo obvinění, že se v jeho kostele podává lidu z kalicha. Zachránilo ho jen důrazné zakročení krále Zikmunda. Byl propuštěn, musel se však zavázat přísahou, že za sebe do vězení postaví zástupce a že se k vynesení rozsudku dostaví osobně.


  Po Křišťanově návštěvě se prolomily ledy. Hned příští den dostal Kepka od Husa odpověď na svůj dopis. Byla delší než obvykle. Mistr v ní mimo jiné vyslovil přání, že by je rád uviděl. Což o to, oni jeho také. Jak mu však vysvětlit, že nemá smysl dožadovat se svolení biskupova místokomořího, když nepochodili na vyšších místech? To, že k němu pustili Křišťana a po něm i několik polských vojáků, ještě neznamená, že sami v tom směru nic nepodnikli. Mistr je netrpělivý, chápou ho, proč se však zabývá sny a proč maří čas sepisováním traktátů pro své žalářníky? Kdo ví, zda ho berou tak vážně jako on je. Měl by spíš pomýšlet na svou obhajobu, bez toho ještě neodpověděl na články kancléře pařížské university Gersona. Neměl by ho podceňovat, má u koncilu velkou váhu. Do Kostnice přijel sice až koncem února, zaujatost proti Husovi dává však znát na každém kroku.


  Mají v rukou kancléřovy články z minulého roku. Mistr je zná již z Prahy, neví však, že k nim Gerson připsal dodatky se závěrečným doporučením. A to je špatné. „Je patrno,“ říká se v něm mimo jiné, „že vzhledem k odvážlivosti, tvrdošíjnosti a početnosti stoupenců arcikacíře Jana Wyclifa v Anglii, v Čechách a ve Skotsku má se proti nim vystoupit soudním nálezem spíše než podivným rozumováním, jehož přijmouti nejsou hodni, poněvadž se nestydatě vyvyšují proti každé moci církevní i světské těmito bludy tolikrát již odsouzenými a poněvadž popírají základ práva nejen daného, církevního i občanského, ale i božského a přirozeného. A konečně, jak známo, suroví nevzdělanci a sedláci, jež svádějí a navádějí ke každé špatnosti odboje a povstání, dají se rychleji a účinněji polepšit ranami než slovy.“


  Tak píše učenec, který se celý život nezabýval ničím jiným než hloubáním o víře. Ti, kdo nebudou ochotni uvěřit Michalovi a jeho slídilům, uvěří pařížskému kancléři. Ještě štěstí, že koncil měl dosud na pořadu jiné věci, takže Gersonovo kázání proti Wyclifovi a jeho žákům zapadlo ve vzrušení, jež vzbudilo 2. března papežovo prohlášení, že odstoupí. Co se však nestalo včera, může se stát dnes nebo zítra. Ne, mistr by neměl brát kancléře na lehkou váhu a spokojit se s tvrzením, že vybral články z pytle lži. Přinejmenším by je měl náležitě rozebrat a vyvrátit.


  Zatím však, darmo mluvit, dává poučení ženitby chtivému žalářníkovi Robertovi, co může a co nemá provádět se svou manželkou. Pan Kepka si v posuzování těchto rad nebral ubrousek. Vždy byl jako na trní, když slyšel promluvy na toto téma z kazatelny. „To jsou ti praví, sami nemohou, a jiným budou předpisovat, co a jak.“ Měl raději mlčet, aspoň před mistrem Kardinálem. Málem se kvůli tomu rozešli ve zlém.


  Ač to nedal najevo, Kepka se mrzel pro svou prostořekost. Nejvíc ho pálila Kardinálova poznámka, že si zjevně z mistrova učení vybírá jen to, co se mu hodí. Aby napravil své provinění, napsal Husovi povzbudivý dopis. Snad až příliš povzbudivý, neboť mistr mu ze samé radosti odpověděl ve verších:


  


  „Dopisem potěšen byv, to v odpověď na úvod dávám.


  Velryba, jáma, oheň ni svědek nezahubili


  Jonáše, Daniela, tři mládence ni Zuzanu, poněvadž byli


  spravedliv, mravný, čisti, ta zdrženlivá, v naději pevní,


  že je spravedliv Pán k těm, kdož mu jsou doufáním věrni.


  Z vězení vysvobodit i zavřenou Pán může husu,


  i když ho nedovedla kdys ušetřit hříšného trusu.“


  


  Znovu se tedy utěšuje příklady z bible. Leč za verši následuje ještě próza. Je to možné, což mistr vytušil jeho poklesek? Jak jinak si vyložit slova, že mu přeje zdraví těla, ještě více však zdraví duše, které, jak doufá, ještě posílí, aby ho po smrti mohl dovršit životem se všemi svatými. Nejen to, Hus jako by četl Kepkovy myšlenky – žádá si času k odpovědi na lživé výpady kancléře Gersona.


  Bohužel – útěk Jana XXIII. obrátil naráz Husovy záměry a plány. Dalo se vytušit, že také papežské žalářníky začíná pálit půda pod nohama a že se dříve nebo později vydají za svým chlebodárcem. Ve vhodné chvíli proto do Husovy cely pronikl pan Václav z Dubé a vylíčil mu zmatek, který nastal v Kostnici po papežově útěku. Hned po Václavově odchodu Hus využívá příležitosti a píše prosebný list kostnickému biskupu. Přestal být vězněm papeže, a žádá proto, aby mu vymohl u Zikmunda propuštění. Kdy jindy než teď může král dokázat, že stojí za svým glejtem?


  Byly to plané naděje. Čím větší tlak vyvíjeli čeští a moravští pánové, zúčastnění v Kostnici, na Husovo osvobození, tím zatvrzelejší byl sbor. Vždyť omilostnění hlavy reformního hnutí by znamenalo konec církevní autority a tím i pád nadějí na sjednocení církve. A Zikmund, snaže se zachránit, co se ještě dá, nemohl koncil ještě více jitřit.


  Strohost biskupovy zamítavé odpovědi uvrhla Husa do hluboké beznaděje. Ale jeho trápení nebyl zdaleka konec.


  Na Květnou neděli, 24. března 1415, Hus marně očekával známé rachocení klíčů a zvuk kroků žalářníka, který mu přinášel jídlo a pití. S přibývajícími hodinami mistr poznal, že se jeho tušení naplnilo. Strážci utekli.


  Hlad Husovi nevadil. Dostal však strach. Vždyť každou chvíli se mohl objevit papežův dvormistr a odvézt ho s sebou jako zajatce. Za soumraku píše zoufalý mistr dopis panu Kepkovi: „Prosím, obraťte se s jinými pány na krále, aby udělal se mnou nějaký konec.“ List pak zakončil slovy: „Máte-li rád ubohou hus, postarejte se, aby mi král dal strážce ode dvora, anebo aby mne vysvobodil ze žaláře ještě dnes večer.“


  Avšak místo dobrých přátel přišli žoldnéři biskupa Otty z Hachbergu, kteří ho v noci, v záři pochodní, dovlekli k Rýnu. Tam s ním nastoupili na připravenou loď a dopravili ho proti toku řeky na pevný biskupův hrad Gottlieben.


  V pasti


  Koncil měl teď co činit se dvěma Jany, z nichž ani jeden nebyl v Kostnici. Hus byl bedlivě střežen v nepřístupné věži gottliebenského hradu. O něj netřeba mít obav, neunikne ani s pomocí svých přátel, natož sám. Čtyři kroky sem, dva kroky tam, více mu cela nedovoluje. Ve dne i v noci má pro všechny případy pouta na nohou. Dvě hrubě otesané klády jsou jeho lůžkem i jediným kusem nábytku. Kostnický biskup naložil s českým kacířem svévolně a nezanedbal žádné z bezpečnostních opatření.


  Důstojné otce v této chvíli mnohem více znepokojuje druhý Jan, v pořadí papežů toho jména stále ještě třiadvacátý. Prchá k Rýnu a nevzdává se bláhových iluzí. Z Laufenburgu i odjinud rozesílá listy evropským monarchům, v nichž líčí, jak mu v Kostnici nesvědčilo zdraví a jak mu Zikmund strojil úklady. Jedině proto prý opustil místo koncilu. Stejně jako dříve je ochoten v zájmu jednoty církve vzdát se papežského stolce, trvá pouze na tom, aby současně odstoupil i Benedikt s Řehořem.


  Janovi nepřátelé se však nechtějí nechat zaskočit. Zikmundovi žoldnéři mu uzavřeli přístupy do Lotrinska i do Švýcar, koncil na zasedání 6. dubna přijal důležité výnosy. Od této chvíle ne papež či papežové, nýbrž přesvaté církevní shromáždění je nejvyšší autoritou ve věci víry, vykořenění rozkolu a všeobecné nápravy v hlavě i v údech. Druhý dekret vyhrožoval Janovi XXIII. pro případ, že se nepodřídí koncilu.


  V Laufenburgu zatím pálila papeže půda pod nohama. Nejraději by okamžitě pokračoval v cestě, neměl však peníze, aby se vyrovnal se svým ochráncem. Vévoda příliš pozdě poznal, že vsadil na špatnou stranu. O tučné odměně nemohlo již být ani řeči. Bude spokojen, jestliže mu Jan XXIII. uhradí aspoň výlohy. Kromě toho není vyloučeno, že utrpí mnohem větší ztrátu, protože všechny jeho statky leží na nepřátelském území; stačí málo, a bude se s nimi muset rozloučit. Dokud má však papeže u sebe, nemá ještě prohráno. Loď se potápí, Jan ztrácí jednoho svého kardinála za druhým. Šest jich zůstalo již v Schaffhausenu, sedmý se na vlastní pěst pokusil vytratit z Laufenburgu. Ani přestrojení mu nepomohlo, upadl do rukou královských hlídek a zaplatil za svou lehkovážnost vysokým výkupným. Papež se ani potom nevzdal naděje. Štěstěna je přece vrtkavá. Nešetřil sliby francouzskému korunnímu princi a pokusil se přesídlit do blízké Basileje. Chtě nechtě musel se však vrátit do rakouské pevnosti, ani Švýcaři neměli chuť dostat se do křížku se Zikmundem.


  Papež je už zběhlý v převlecích. K nerozeznání podobný svým zbývajícím sluhům a kuchařům prchá s malým doprovodem přes pohoří a temné lesy k Freiburgu. Ve městě je čtrnáct klášterů, jeden výstavnější než druhý. Jan si už nevybírá, je rád, dostane-li přístřeší aspoň v jednom z nich. V dominikánském klášteře otevře znovu svou kancelář. Dokud má kolem sebe stilisty, písaře i kopisty, dokud má svoji pečeť, může ještě úřadovat. Není dosud sesazen, jeho dokumenty stále ještě platí. Bez ohledu na zmatky, které vzniknou, štědře rozdává obročí i biskupská svěcení.


  Čím dále však ubývalo těch, kteří by mu chtěli podat pomocnou ruku. Korespondoval s burgundským dvorem, ale odtud dostal jen vyhýbavé přísliby. Posílal naléhavé výzvy mohučskému arcibiskupovi, který neměl v lásce Zikmunda, a Zikmund jeho. Ani od něho, ani od říšských knížat se mu nedostalo příznivých odpovědí. Zato zaklepalo na brány jeho dočasné rezidence oficiální poselstvo koncilu.


  Kardinálové Fillastre a Zabarella, kteří kostnické posly vedli, nechtěli věřit svým uším, když jim dominikáni ve Freiburgu sdělili, že se papež krátce před tím uchýlil do malého městečka Breifachu. Kardinálové byli zlostí bez sebe. Další den je pryč a koncil jim dal jen dvanáct dní na to, aby ukončili záležitost s papežem.


  Jan XXIII. je mazaný jako liška, kardinálové se musí vyzbrojit trpělivostí. V Breifachu nalezli jen jeho sluhy. Papež sám, jak jim v sedm hodin oznámil jeho komorník, ležel nemocen v místním hostinci. Komorník současně vyzval Fillastra a Zabarellu, aby ho následovali. Šestičlenné poselstvo však mělo přísné direktivy, žádný z jeho členů nesměl vyjednávat s papežem bez přítomnosti ostatních. Proto došlo ke schůzce až příští den. Neuplynul ani jeden měsíc a papež opět stál tváří v tvář svým kardinálům. Jejich vzájemné postavení se změnilo, Jan nicméně vystupuje, jako by mu nad hlavou nevisel meč. Jeho požadavky nejsou zrovna malé: chce zůstat kardinálem, dokonce prvním v jejich kolegiu, žádá titul legáta a věčného vikáře se všemi papežskými mocemi pro celou Itálii; chce také zůstat pánem v Boloni a v Avignonu a od Florencie, Benátek a Janova požaduje třicet tisíc zlatých renty.


  Kardinálové nechápavě kroutili hlavami, ostatní netrpělivě přešlapovali na místě. Papež je nebral na vědomí, ještě neskončil. Chtěl prý svým odstoupením zajistit církvi mír i jednotu a nic jiného si také nepřeje ani v tomto okamžiku, byť musí jako štvanec bloudit z místa na místo. Nemá však jen nepřátele, vykřikoval, francouzský král byl vždy ochráncem papežů a ten sjednotí církev. Svěří se do jeho rukou a učiní vše, aby si získal jeho důvěru. Pánové by také neměli zapomínat, že v nedalekém Alsasku stojí k jeho pomoci dvoutisícové sbory burgundského vévody.


  „Není s ním žádná řeč,“ prohodil Fillastre k ostatním. „Zítra s ním promluvíme jinak.“ Papež Jan zjevně o další debatu nestál. Hned po rozbřesku slunce, tajně, jak měl v poslední době ve zvyku, vytratil se ze svého příbytku. Pro všechny případy si vzal s sebou jen jednoho sluhu a tichými uličkami zamířil přímo k rýnské věži, otvírající přístup k mostu i ke svobodě. Strážní je odmítli vpustit. Jan se proto s povděkem nechal nahodilým chodcem odvést k další bráně. Tu se scéna opakovala. Teprve u třetí brány svitla jakási naděje: strážní se nemohli dohodnout. Zatímco papež čekal na ortel v blízké stodole, šel se jeden z ozbrojenců zeptat vévodova kancléře. S jeho svolením mohl Jan XXIII. pokračovat v cestě. Po šesti hodinách se ocitl v Neuenburgu.


  Na druhém břehu Rýna uviděl předsunuté burgundské hlídky.


  S velkou úlevou si vydechl. Štěstěna je však vrtkavá, v malém Neuenburgu nebyl most přes řeku! Rychle sháněl loď, všechno své papežství by dal za jednu mizernou pramici. Marně. Se svěšenou hlavou chodil sem a tam po břehu. V té chvíli ještě netušil, že jeho ponížení zdaleka není u konce.


  V městečku se zatím zvedl čilý ruch. Zvony bily na poplach, řemeslníci pobíhali se zbraněmi, městská hotovost obsadila kanál, kterým do města proudila pitná voda. Všude se ozývaly nenávistné výkřiky proti papeži a Burgunďanům. Vyděšení kuriálové z papežova doprovodu přiběhli s poplašnými zprávami, že mocný Štrasburk a s ním i Basilej chystají útok na město, které poskytuje útulek nehodnému papeži.


  Zmořený náměstek Kristův ani nevnímal, že mu přivedli ubohou černou herku, na niž by dříve nevsedl poslední z jeho sluhů. Úprkem vyrazil s celou družinou z města, které mu odřeklo pohostinství. Jeli celou noc a nevěděli kam. K ránu se před nimi vynořilo město povědomých obrysů. Nevyspalý papež byl smířen s osudem. Ať jsou kdekoli, toužil jen po spánku. Za chvíli se potvrdilo, že oklikou dojeli zpátky k Breifachu! Jan už neměl sil ani ke vzteku. Dal se do pláče, trhal ze sebe oděv, rval si vlasy. Byl na dně.


  Za vším vězel vévoda Fridrich, jeden z papežových mocných příznivců. Ještě před čtrnácti dny chlubně vzkazoval po štrasburských a basilejských zprostředkovatelích Zikmundovi, že Janovi poskytne záštitu třebas až do konce koncilu. Pak však dostal z Kostnice spěšný list od svého bratrance Ludvíka Bavorského, jinak bratra francouzské královny. V dopise stálo: „Dříve jsme byli toho názoru, že musíme papeže zachránit. V Kostnici jsem se však přesvědčil, že ho musíme nechat padnout. Zařiď se podle toho, přijedu co nevidět.“ Fridrich pochopil, že jedině obratným ústupem může se vyvarovat nejhoršího. Jan XXIII. měl nyní pro něho cenu všech ohrožených statků. Fáma o útoku Štrasburských a Basilejských na město byla dobře promyšleným manévrem. Papež musel odejet z Neuenburgu, a přesto zůstal ve vévodových rukou. Ani měšťané netušili, že pověst o hrozícím nebezpečí vyšla od Fridricha. O Janových nesnázích neměli konciliaristé v čele s Fillastrem a Zabarellou ani tušení a snadno si lze představit jejich úlek, když se ráno probudili a zjistili, že papež je opustil bez rozloučení. Znechuceně sbalili zavazadla a „otráveni výsledkem legace“, jak se vyjádřil jeden z nich, vydali se z Breifachu do Freiburgu. V domnění, že papež se jim vysmívá za Rýnem, nechtěli se tu zdržet ani hodinu. Purkmistr a konšelé je však uprosili, aby počkali do pátečního rána na příjezd Ludvíka Bavorského.


  Kardinálové nakonec nelitovali. Rozmluva s vévodou Ludvíkem byla pro ně užitečná a rozehnala jejich chmury. Pro jistotu však vyrazili papeži v ústrety, aby snad neopakoval jeden ze svých úskoků. Potkali ho na půl cesty a šťastně s ním dojeli do Freiburgu. Fillastre a Zabarella papeži bez okolků sdělili, že si může vybrat jen mezi dvěma možnostmi: buď počestně odstoupí, nebo bude potupně sesazen. Papež si vyžádal noc na rozmyšlenou a ráno pak sdělil podmínky, které přítomným vyrazily dech. Ano, je ochoten odstoupit, bude-li mu zajištěna svoboda i doživotní renta odpovídající jeho postavení a vezme-li král Zikmund na milost nešťastného vévodu Fridricha. Kromě toho nepřichází v úvahu, že by odstoupil ve Freiburgu či v Kostnici. Stolce se vzdá jedině na území Burgundska, Savojska nebo Benátek.


  Papež Jan stále ještě nechápal, že je posledním, kdo může diktovat. Dvanáct strážců ve dne, dvojnásobek v noci ho brzy vyvedlo z omylu. Ani pak však nepřestal vydávat milosti a odměny svým služebníkům. Nezapomněl také na město, v němž strávil osm dní. Dostalo se mu odpustků, které nic nestály ani jednu, ani druhou stranu.


  Vévoda Ludvík Bavorský zatím jednal se svým urozeným bratrancem. Po ostré výměně názorů se Fridrich podřídil a vydal se spolu s Ludvíkem k Zikmundovu dvoru. Král si nechal předvést vzpurného vévodu poslední den v dubnu: „Hřích ti nebude odpuštěn, dokud nevrátíš, co jsi vzal!“ byla jeho prvá slova. Pak mu sdělil, že zůstane pod jeho kontrolou do té doby, než norimberský purkrabí přivede papeže z Freiburgu do Radolfszellu nedaleko Kostnice.


  Jen o sedm hodin překročili poslové koncilu danou lhůtu. Tím větší bylo jejich zklamání, když se jim málem nedostalo ani sluchu. Koncil se za nepřítomnosti obou kardinálů postavil k papeži jako k zločinci nejhrubšího zrna, oni pak platili za bývalé Janovy důvěrníky.


  Zatím už veškerá pozornost platila projednávání obžaloby „nehodného, neužitečného a škodlivého“ papeže. Žaloba v prvé verzi shrnula všechny představitelné zločiny v tak ohromujícím množství, že to až budilo nedůvěru.


  Velký počet stran zabíral jen výčet prohřešků. Je vůbec možné, ptali se pochybovači, aby se našlo tolik špatností v jednom člověku? Jak mohl být nejvyšším náměstkem Kristovým utlačovatel chudých, pronásledovatel spravedlnosti, pilíř ničemů, sloup svatokupců, milovník tělesnosti, sedlina neřestí, výlupek nectností, vyznavač spánku a jiných tělesných žádostí, zrcadlo hanby, vtipný vynalézač všech klamů a člověk do té míry nepodobný Kristu, že je obecně nazýván vtěleným Ďáblem?


  To zdaleka ještě není všechno, domnívají se druzí a přikládají víry tomu, že se dopouštěl smilstva s manželkou svého bratra i s posvěcenými jeptiškami, že prznil panny a cizoložil s vdanými ženami, že byl nádobou všech hříchů, svatokupec, tvrdošíjný kacíř, ostudník, travič a zločinec neštítící se ničeho. Než ani to nebylo všechno, teprve nyní vyšlo na povrch, že papež Jan byl a je bezbožník, který velmi často před řádnými a čestnými muži říkal, tvrdil, hlásal a dokazoval, že není života věčného, že lidská duše hyne s tělem, a že kdo jednou zemřel, nevstane ani při posledním soudu.


  Po celý květen měli otcové koncilu co dělat, aby vytřídili zrno od plev. Žádný z právníků, ani jejich „král“ Zabarella, se neodvažoval převzít Janovu obhajobu. Nakonec však převládla rozvaha a některá nedoložitelná tvrzení byla z žalobních článků vyškrtnuta. I tak jich zbyl úctyhodný počet opravňující hrdelní trest.


  Dne 18. května oznámil rižský arcibiskup Jan z Wallenrode koncilu, že papež oplakává své činy a že čeká na ortel v Radolfszellu. Hned nato bylo k němu vysláno po jednom zástupci z každého „národa“. Biskup z Toulonu bez obalu Janovi sdělil, proč bude koncilem suspendován, a vyžádal si od něj papežský prsten, pečetidlo a úřední registra. Pyšný Neapolitánec div neklekl na kolena. Nejvíce ze všeho, jak se zdálo, ho porazila zpráva, že se bude muset obejít bez svého služebnictva.


  „Již jako student v Boloni měl jsem své sluhy!“ vykřikl zoufale. „Jelikož však tak koncil rozkazuje, podřídím se mu. Dělejte, jak uznáte za vhodné.“


  Služebnictvo mu bylo sice dočasně ponecháno, zato však byl uvězněn v pevné věži. O bdělou stráž se postaral sám Zikmund. Tím beznadějnější byl Janův pokus získat ho prosebným listem na svou stranu. „Milovaný syn“ nepovažoval za vhodné papeži ani odpovědět. Ještě několikrát navštívili Jana delegáti koncilu. Nemusili ho ani zastrašovat, byl již svolný ke všemu. Jeho známá smělost, houževnatost i životní elán byly ty tam. Stál před nimi zlomený muž proklínající svou minulost a litující, že prahl po papežství, jež mu nepřineslo ani jediný dobrý den. Se svěšenou hlavou vyslechl konečný rozsudek z 29. května. Je sesazen, avšak ani jeho soupeři Řehoř a Benedikt na tom nejsou lépe. Jejich jedinou výhodou je pouze to, že se vyhnuli Kostnici.


  Dne 31. května zlatnický mistr Arnold zničil Janovo pečetidlo. Bez něho a bez znaku papež Jan XXIII. přestal existovat. O tři dny později už jako Baltazar Cossa vystřídal v gottliebenském vězení Jana Husa.


  Dlouhé intermezzo


  Čtvrtého dubna 1415 zavítal do Kostnice nenadálý host. Předem se neohlásil a nikdo ho také nevítal. Nic nenasvědčovalo, že by právě tento elegantní muž statné postavy a hustého kadeřavého vousu byl nebezpečným kacířem hledaným inkvizicí v několika zemích. Bezstarostně projížděl městem, v němž si dali sraz bezmála všichni jeho odpůrci, s chutí poobědval v zájezdním hostinci a potom si prohlédl katedrálu a několik výstavných budov. Čekali bychom téměř, že se dá ohlásit u samotného krále. Neučinil tak, třebaže se s ním osobně znal, a místo ke dvoru zamířil do ulice svatého Pavla, kde se vyptával na dům vdovy Fidy.


  Překvapení malé české kolonie bylo opravdu nelíčené.


  „Jeronýme, ty jsi už dozajista pozbyl poslední špetky rozumu,“ přivítal svého kolegu mistr Kardinál.


  „Už jsem se lekl, že řekneš odvahy. Jsem prostě tu, jak jsem slíbil Husovi.“


  Té noci nebylo na spánek pomyšlení. Rozhovor se protáhl hluboko přes půlnoc. Jeroným přinesl vesměs povzbudivé zprávy.


  Pan Lacek z Kravař připravuje na nejbližší dobu velký sjezd české i moravské šlechty na protest proti urážlivému postupu koncilu. Kromě toho má od Lacka i od polského dvora doporučující listy pro některé vlivné členy polského poselstva, kteří by případně mohli pomoci v Husově záležitosti.


  Druhého dne se Jeroným Pražský usadil v blízkém Überlingenu, kde během tří dnů sepsal několik veřejných provolání i stížný list Zikmundovi, v němž mu vytýkal porušení slova. Jeho přátelé pak rozvěsili vyhlášky na obvyklých místech. Zikmund se vůbec neozval a s odpovědí nepospíchali ani představitelé koncilu. Pobouření, jež zvláště v německé kurii vyvolala Jeronýmova žádost o vlastní veřejné slyšení se zárukou svobodného odchodu, neproniklo navenek. Českým pánům, kteří se dotazovali několika vlivných osob, bylo pouze neoficiálně sděleno, že Jeronýmovi bude nanejvýš poskytnuta možnost se hájit, nikoli však záruka svobodného odchodu.


  Dále již bylo bezpředmětné čehokoli se dožadovat. Jeroným si nechal vystavit ověření, že koncil nevyhověl jeho žádosti o veřejné svědectví ve při mistra Husa i ve věci vlastní, podpisy šesti českých šlechticů je potvrdily. A 9. dubna se vydal na zpáteční cestu k českým hranicím. Teprve po jeho odchodu se rozhýbalo těžkopádné soukolí koncilu. Za několik málo dní byli všichni faráři i hradní správci v pásmu předpokládané Jeronýmovy cesty vyzváni, aby zadrželi mistra Jeronýma jako „osobu podezřelou všetečným vyhlašováním bludů“.


  


  Právě v den, kdy Jeroným zveřejnil své výzvy, vystoupil ve shromáždění německého „národa“ pražský kanovník a někdejší Václavův diplomat doktor Náz se stížností na „strašlivý, hrozný a ohavný čin, který nyní, jak oznamují hodnověrní lidé, páší blázniví a nesmyslní žáci arcikacíře Husa“. Neslýchané věci se dějí v Čechách, budiž to aspoň zaprotokolováno, žádá Náz, jestliže chybí odvaha učinit jim přítrž. Zločinným působením Husovým upadla vážnost kněžstva do té míry, že jím kdekdo pohrdá. Ozývají se dokonce názory, že kněží není pro spasení třeba, že hříšní kněží vůbec neposvěcují a že je dovoleno je zabíjet. Nikdy dříve, ani v dávných dobách, nebylo známo, že by v této zemi byl zabit byť jediný kněz. Ale teď jich bylo v posledním čase beztrestně utraceno na třicet a mezi nimi dokonce i jeden opat. Opovážlivost Husových žáků volá podle Náze o pomstu. Husité chodí veřejně po domech bez mešního roucha, podávají svátosti, kde se jim zlíbí, v lahvích přenášejí boží krev a dovolují, aby se laici sami obsluhovali svátostmi. Dokazuje to nejlépe příklad ženy, která pro odpor mocných stoupenců tohoto kacíře nemohla být náležitě potrestána, ačkoli si sama prokazatelně podala z kalicha.


  Doktor Náz se věru nemusel obávat, že by jeho obžaloba zapadla bez ohlasu. Pro koncil nemohlo být výmluvnějšího svědectví o nebezpečí kacířství, jehož původce tráví bezstarostné dny ve vězení.


  Papežem dosazená vyšetřovací komise pozbyla Janovým útěkem pravomoci. Proto byla nahrazena novou, jíž předsedá kardinál d’Ailly. Komise bude mít práce nad hlavu, čekají ji neuzavřená akta obžaloby a nyní k nim přibude další závažné svědectví.


  Leč kardinál k všeobecnému překvapení nejevil sklon ke spěchu. Stačilo mu jen letmo nahlédnout do protokolu a už zjistil závažné nedostatky předchozího řízení. Je teolog, zajímají ho především bludné články, a ty dosud nebyly srovnány s Husovými spisy. Ostatní není mou věcí, řekl, a proto bude nutné doplnit komisi právníky, hlavně Zabarellou. A když současně zástupci konciliárních „národů“ naléhali na komisi, aby co nejdříve podala zprávu o Wyclifově kacířství, usoudil, že Husova záležitost se nedá uspěchat.


  Uvědomoval si však kardinál d’Ailly, že se pro svůj obojaký vztah k uprchlému papeži netěší valné důvěře nejméně poloviny koncilu? Uvědomoval si, že přilévá oleje do ohně, když se chce opřít o Zabarellu, který se krátce předtím prudce srazil s většinou generálního zasedání? Patrně ne, neboť jinak by nemohl jednat tak pošetile. Navíc jako by nebral na vědomí, že kardinálské kolegium pozbylo útěkem řady členů zbytku svého bývalého vlivu.


  Důsledky na sebe nenechaly dlouho čekat. Sedmnáctého dubna koncil odevzdal věc víry nové komisi, z níž byli kardinálové zcela vyloučeni. Jedním z jejích čtyř členů byl i Angličan Corf, který sám byl dostatečnou zárukou, že Wyclifovo a Husovo kacířství nenalezne v očích komise nejmenší milosti. Kardinálové museli dočasně ustoupit, jejich chvíle však ještě přijde. Zatím se starali, aby konkurenční komise uvázla pro nejrůznější překážky na mrtvém bodě.


  


  Pan Kepka už od konce března nebyl ve své kůži. Nelíbilo se mu, že nedostává žádné zprávy z Čech o protestním sjezdu šlechty. Mnohem více byl však znepokojen tím, že se mu přes veškeré úsilí nepodařilo navázat styk s Husem. Neměl ani potuchy, jak se mu daří, zda něco nepotřebuje, zda pokračují či nepokračují výslechy.


  Celé město žilo jen dohady o uprchlém papeži, takže málokdo věnoval pozornost zprávě, že nedaleko českých hranic byl zadržen mistr Jeroným. Ani pan Kepka jí zprvu nepřikládal větší význam, neboť ji považoval za jednu z oněch fantastických pověstí, které měly jepičí životnost.


  Bohužel hned příštího dne se ukázalo, že právě tato pověst nelhala. Bavorský vévoda ji potvrdil svým listem, v němž vychloubačně oznamoval, že vzácný úlovek zatím chová v Sulzbachu. Když došly další podrobnosti, přijali je hosté paní Fidy beze slova. Což netušili, že to s Jeronýmem dříve nebo později nemůže jinak dopadnout? Nic proti tomu, že se dal pozvat k hostině od hiršavského faráře. Musel však před místními duchovními hanět koncil a hájit Husa? Jakmile předložil listinu dosvědčující Husovu bezúhonnost, pojali podezření a okamžitě vyrozuměli rychtáře v nedalekém Sulzbachu. Teprve tam vyšlo najevo, s kým důvěřivě seděli u jednoho stolu.


  Špatným zprávám nebyl však ještě konec. Záhy nato se začalo proslýchat, že Hus trpí silnými bolestmi zubů a hlavy, dávením a vnitřním krvácením. Ačkoli čeští páni ze Zikmundovy družiny pozbyli už veškeré naděje, že by král pomohl Husovi na svobodu, rozhodli se ho informovat o vážnosti mistrova zdravotního stavu i o důsledcích, které by v Čechách vyvolala jeho smrt. Dostalo se jim ujištění, že slib veřejného slyšení stále platí. Současně však Zikmund mlhavě sdělil, že by bylo třeba, aby nejen oni, ale i někteří další světští páni přítomní v Kostnici podali v tomto smyslu žádost koncilu. „Nejspíš se obraťte na členy polského královského poselstva. Ti mne budou ještě potřebovat ve sporu s Řádem německých rytířů. Věc stojí, pánové, totiž tak. Nemohu si teď dovolit předpisovat koncilu, co má s Husem podniknout a co ne. Mám však možnost přimět koncil, aby se vaší žádostí zabýval a dostál svému slibu, předloží-li ji také Poláci.“


  Nadešla doba důvěrných porad a schůzek. Osobní svazky českých a polských pánů, nejednou utužené ve společném boji, a předpoklad, že Zikmund bude postup šlechticů podporovat, pomáhaly panu Kepkovi získat Poláky k sepsání žádosti. Velmi mu také prospěly doporučující listy od pana Lacka z Kravař, jež dovezl mistr Jeroným. Nakonec však vyvstal problém, co všechno má žádost obsahovat. Polští páni v žádném případě nechtěli dopustit, aby text sebemenším náznakem hájil Husovu pravověrnost. Nejen oni, ale zejména představitelé polského duchovenstva nemínili si vázat ruce obhajobou muže silně podezřelého z kacířství. Proto také původní koncept doznal četných změn a konečné znění žádosti bylo krajně uctivé a opatrné.


  Bakalář Petr z Mladoňovic, jenž byl pověřen přednést žádost koncilu, se chytal za hlavu, když si přečetl závazně dohodnutý text. Myslel, že v žádosti najde ostrý nesouhlas, jak koncil i král porušili ochranný glejt, aspoň náznak, že král koncem března ve skutečnosti obětoval Husa svým zájmům. Nic takového tam nebylo. O glejtu padla jen zmínka, když byl stručně popsán Husův příchod do Kostnice. Jako by nešlo o spravedlnost pro Husa, ale o dobrou pověst Zikmundovu, která by utrpěla, kdyby koncil neposkytl Husovi řádné slyšení. Petr se zamyslel. Snad opravdu na koncil zapůsobí uctivé doporučení víc než výhrůžky. Páni zřejmě vědí, proč píší tak a ne jinak. Po chvíli se však Petrovi znovu vrátily pochybnosti. Kolik stálo námahy, aby vzal koncil žádost na pořad, a teď by měli tak velkou příležitost propást? Napadlo ho, že by stálo za to, kdyby k textu prohlášení připojili čeští páni ještě dodatek, který by obsahoval některé připomínky z původního návrhu. Samozřejmě, vyšlo by najevo, že tuto část předkládají jen Češi, ale koncil by znal názory protestní strany a musel by se k nim vyjádřit.


  Neváhal ani okamžik a sáhl po brku: „Ostatně, veledůstojní otcové a pánové,“ začal řečnicky, dále však již pokračoval svým škobrtavým slohem. „K sluchu urozených pánů z Čech tu přítomných se doneslo, jak již řečení někteří utrhači a závistníci jak na cti, tak na pověsti království českého k uším Vašich Otcovství donesli, kterak svátost nejdrahocennější krve Páně po Čechách již v lahvi roznášejí a že ševci už slyší zpovědi a svatosvaté tělo Páně jiným podávají. A proto prosí páni z Čech tu přítomní, abyste takovým lživým donašečům nevěřili, protože tak jako nespravedliví hanobitelé napřed řečeného království mluví nepravdu, ba spíše žádají velmi důrazně Vaše Otcovství, aby takoví hanobitelé řečeného království byli jmenováni, a pan král napřed řečený, podobně i  Vaše Otcovství budou muset viděti, že se páni z Čech tak vynasnaží vyvrátit lživá a nestoudná udání takových hanobitelů, že se sami hanobitelé zastydí před napřed řečeným panem králem a Vašimi Otcovstvími.“


  Přečetl, co napsal, a za tepla oběhl všechny české pány, aby získal jejich souhlas. Vyslechl při tom nemálo výtek na svou tvrdou hlavu, ale domů se vracel spokojen. Na listině přibylo několik podpisů.


  Škoda že tato žádost nemohla být podepřena protestem dvou set a padesáti českých a moravských pánů, rytířů i zemanů proti svévolnému a urážlivému postupu v Husově při, který byl zpečetěn 12. května v Praze. Žádost českých a polských šlechticů přednesl Petr generálnímu výboru koncilu 13. května. Bylo odpoledne, v zasedací síni františkánského kláštera vládl klid. Pokud Petr četl společné prohlášení české a polské strany, výbor tiše naslouchal. Jakmile se však dostal k dodatečnému prohlášení, vymrštil se biskup Jan Železný, jako by ho bodl:


  „Ale to se dotýče mne i mých!“


  Udivené pohledy konciliaristů ho připamatovaly, že mluví česky. Poněkud se uklidnil a už latinsky vysvětlil výboru, že obvinění z nactiutrhačství Českého království míří přímo na něj jako na vůdce českých prelátů u koncilu. Cítil nutnost vyvrátit nařčení, a proto si vyžádal lhůtu k odpovědi. Z toho důvodu bylo také Petrovi umožněno text dočíst.


  Koncil přislíbil českým a polským pánům, že se k předložené žádosti vyjádří už příští den. Současně měl i litomyšlský biskup přednést svou obranu.


  Nebylo vinou výboru, že se obě odpovědi dostaly na pořad s menším zpožděním. Otázka zločinů a sesazení papeže Jana plně zaměstnávala koncil i jeho komise. Teprve 16. května byli do výboru opět povoláni čeští a polští šlechtici. Odpověď litomyšlského biskupa přečetl jeho úředník Mužík. Biskup Jan se v ní rozhodně bránil zjevnému nařčení, že by on sám byl původce pověstí, které kolují o Českém království. Jestliže je však tlumočili koncilu jiní, není tím řečeno, že se nezakládají na pravdě. Pokud je o nich s bolestí donucen mluvit, není to k hanbě království, sám je přece Čech, nýbrž pro jeho blaho. Proto také žádá svatý koncil, aby našel účinný lék proti zhoubným sektám, jež uvádějí zemi do špatné pověsti a víru do záhuby.


  Za výbor odpověděl jeden z jeho předsedů, carcassonský biskup de Puy. Nemůže být pochyb, prohlásil k otázce Zikmundova ochranného glejtu, že pánové jsou špatně zpraveni. Hus ho dostal až čtrnáct dní po svém zatčení, když předtím přišel jako dávno odsouzený kacíř veřejně pobuřovat do Kostnice. Mohou však být bez obav, koncil s ním brzy naloží podle zásluhy.


  Pánové obou zemí si vyžádali třídenní lhůtu k předložení notářsky ověřených dokladů a pověřili Petra Mladoňovice, aby vypracoval odpovědi na oba projevy. V sobotu 18. května před svatodušními svátky bylo Petrovi znovu uděleno slovo.


  „Jelikož urozeným pánům českým a polským bylo Vašimi Otcovstvími naznačeno, že jsou v některých věcech špatně zpraveni,“ začal Petr s odvahou, „rozhodli se svrchu řečení páni obšírněji objasnit své vývody. Ne však proto, že by chtěli Vaše dobře vidoucí Otcovství obviniti, nýbrž proto, aby Vaše Otcovství mohla o předložené látce přesněji a účinněji rozhodnouti. Za prvé pak páni odpovídají a zvláště pan Jan z Chlumu zde přítomný, že mistr Jan Hus měl ochranný průvodní list již před svým zatčením. Na potvrzení tohoto se řečený pán z Chlumu odvolává na svědectví hrabat, biskupů, rytířů, vladyků a znamenitějších občanů tohoto města Kostnice, kteří všichni onen ochranný list tehdy viděli a slyšeli ho čísti. Proto pan Jan svrchu řečený je hotov s kýmkoli, kdo tvrdí opak, pod jakoukoli pokutou se zavázat, že to, jak napřed uvedeno, chce zcela otevřeně dovésti a dokázati.“


  Petrovi vyschlo v krku, takže další body četl přiškrceným hlasem, který chvílemi zanikal v nesouhlasném šepotu. Není pravda, že Hus v Kostnici veřejně kázal, stálo v replice. Pravdou je, že nepřekročil ani práh svého domu. I v tomto případě chce se pán z Chlumu řečený Kepka pod peněžní nebo jinou pokutou pustit do sporu s každým, kdo by tvrdil opak. Jedině vysvětlení, proč se Hus nepodrobil předchozím trestům a proč nadále pokračoval ve své činnosti, nevyznělo příliš přesvědčivě. Petr to vycítil, nedal se tím však zmást a přešel k závěrečné části, v níž je vyslovena naděje, že věci mistra Jana Husa, který se dobrovolně dostavil ke koncilu k očištění pověstí své i celého království, budou dovedeny k vytouženému výsledku.


  Mezitím co páni předkládali výboru příslušné notářsky ověřené doklady, jež si Hus přinesl do Kostnice, Petr požádal o trochu vody. Podněcovač Michal si neodpustil škodolibou poznámku: „Kdyby tu byli vaši, dali by ti napít vína z láhve.“


  Petr se nedal zmást a pohotově odvětil:


  „Vaše Otcovství si jistě povšimla urážlivého výroku zde přítomného Michala, jenž se pro svou špatnou pověst musí již několik let vyhýbat Českému království. Urození páni českého a polského národa se ohrazují proti všem podobným nactiutrhačům království, kteří o něm rozšiřují lživé, pichlavé a utrhačné pověsti, aniž mohou prokázat o svých předcích a otcích, že se zasazovali o vykořenění bludů.“


  Byla to narážka na nemanželský původ litomyšlského biskupa a ťala do živého. Petr vyčkal, až vzrušení v sále opadlo, a než mu mohl kdokoli skočit do řeči, začal předčítat text odpovědi litomyšlskému biskupovi:


  Kdyby čeští a polští páni, říká se v ní mimo jiné, věděli, že hrozivé zprávy o českém království, kolující mezi členy koncilu, jsou pravdivé, byli by se sami už dříve všemi silami snažili dosáhnout nápravy, vždyť právě oni jsou pravými „dědici království“. Mohou bez potíží předložit důkazy, že už jejich předkové byli pravověrní a že k obraně a pro blaho katolické víry neváhali obětovat ani majetek, ani své životy. A slavné předky mohou čeští a polští páni kdykoli jmenovat. Jenže to, co se nyní o Čechách před koncilem praví, není nic jiného než hanlivé a urážlivé pomluvy, které nelze nijak dokázat. A proto nemohou uvěřit slovům biskupa Železného, že mu jde o blaho království, tím spíš, když své tvrzení nemůže podepřít ani dobrou tradicí svého rodu.


  Biskup Jan by se byl nejraději hanbou a studem neviděl. Ti erbovní nafoukanci, z bot jim čouhá sláma a budou se vyvyšovat nad něho, který vlastní pílí překonal a napravil lidsky omluvitelný poklesek svých rodičů. Nicméně byl rád, že předseda další jednání odročil. Mělo pokračovat, až uzavře svá akta komise pro věci víry.


  


  V polovině května bylo už zjevné, že se koncil neobejde bez lesku a prestiže, který mu dříve propůjčovala přítomnost vlivných kardinálů. Měla-li závažná usnesení koncilu dojít všeobecné platnosti, musí kardinálové hrát roli, která jim přísluší. V tomto ohledu byl Zikmund neoblomný a prosazoval, aby kardinálové znovu zasedli v jednotlivých komisích. Platilo to i pro komisi ve věcech víry. Opět se v ní objevili d’Ailly a Zabarella.


  Nově zreformovaná komise zahájila práci společnou návštěvou Husa v gottliebenském vězení. Po dlouhé době Hus mohl promluvit s někým jiným než s upjatými žalářníky. Oba kardinálové se snažili vystupovat spíše jako přátelé dbající o jeho dobro než jako nesmlouvaví soudci. Hus měl radost, rozpředla se klidná debata. Kardinálové mu sdělili, že komise prozkoumala jeho stížnost a přiznala, že jak Gerson, tak Páleč některé jeho výroky buď přiostřili, nebo nepřesně vypsali. Husa to viditelně povzbudilo, nabyl dokonce dojmu, že touto cestou by bylo možno přesvědčit výbor o správnosti jeho učení. Hus se však mýlil. Když členové komise viděli, že mistr nemíní v ničem ustoupit, začali ztrácet trpělivost. A když i příští rozhovory proběhly ve vzájemném neporozumění, jevili kardinálové stále menší ochotu jezdit na Gottlieben.


  Ani členové generálního výboru nebyli spokojeni. Proces se vleče. Zikmund naléhá, aby bylo veřejné slyšení co nejdříve.


  I české podněcovače zneklidňovaly odklady s uzavřením obžalovacích akt. Utajené rozhovory na Gottliebenu posuzovali s krajní nedůvěrou. Michal sice nevěděl nic určitého, pro jistotu však prostřednictvím „německého národa“ požadoval, aby bylo zmařeno úsilí těch, kteří chtějí Husa přimět k odvolání.


  Michalova stížnost a zejména pak skutečnost, že dosud neobdrželi odpověď na své vyjádření z 18. května, přiměly české pány vznést generálnímu výboru novou žádost o Husovo slyšení. Dostala se na pořad až posledního květnového dne, kdy ji jako obvykle přečetl bakalář Petr.


  V žádosti byly obratně začleněny úryvky z připravených Husových kázání, které mu nebylo dopřáno proslovit. Dále čeští páni znovu potvrzovali, že Hus přišel do Kostnice dobrovolně, a stavěli se za Husova slova o jeho dobrých úmyslech. Stejně jako on protestovali proti nepřátelům, kteří z čiré nenávisti okleštěně a zkráceně vytahují z jeho spisů jednotlivé výroky, dávají jim jiný smysl, a sestavují z nich bludné články.


  „Račte tedy,“ Petr zvýšil hlas, „Vaše Otcovství, řečeného mistra Jana Husa, neusvědčeného a neodsouzeného, vytáhnout z pout i z okovů a svěřit ho do rukou některých pánů biskupů nebo komisařů, aby se mohl zotavit a svobodněji vypovídat. V pánech a šlechticích Českého království budete pak mít ručitele, že odtud neuprchne. To budiž notářsky ověřeno způsobem a formou veřejného zápisu.“


  Tak se na stole generálního výboru sešly dvě protichůdné žádosti. Ani jedna však nemohla změnit rozhodnutí, které bylo krátce předtím přijato. Zikmundovi důvěrníci měli jasné instrukce. Koncil, tím méně pak král, nemohl ustoupit od slibu, na jehož splnění naléhali i světští mluvčí polského poselstva. Po krátké poradě byli čeští a polští páni povoláni zpět do refektáře. Titulární patriarcha antiošský a předseda francouzské kurie v jedné osobě jim ve stručnosti sdělil výsledek. „Urození páni a bakaláři Petře, jenž si říkáš z Mladoňovic, slyšte. Bude-li Husova protestace co platná, ukáže se při soudním procesu. Právě tak se uvidí později, jsou-li články vybrány špatně či dobře. Vyzní-li rozhodný nález v jeho prospěch, nemine hanba všechny jeho pomlouvače a nepřátele. Odmítáme však vaše záruky na jeho osobu. I kdyby se tisíc ručitelů za něj stavělo, nevydáme člověka, kterému nedůvěřujeme. Pokud jde o další, vyslyšeli jsme vaši žádost. Chceme s ním laskavě jednat a dáti mu v nejbližší středu, to je ve středu bezprostředně následující, veřejné a milostivé slyšení.“


  Předčasná radost


  Kardinál Zabarella zamyšleně bubnoval do stolu. Právní postup v Husově záležitosti se mu vůbec nezamlouval. Je-li pravda, co zaslechl, udělá si zase zle. Někteří konciliaristé si nevidí ani na špičku nosu. Kdyby mohli Husa upálit teď hned, bylo by jim to pozdě. Naštěstí je tady ještě on, a jak doufá, i d’Ailly, aby jim zadrželi ruku s pochodní. Celý svět by si na ně ukazoval prstem, že odsoudili kacíře bez soudu. V žádném případě to nemůže dopustit, už jako právník ne. A pak, zapomínají, že jeden obrácený kacíř je pro církev lepší než sto hranic.


  Čím více kardinál o věci přemýšlel, tím víc byl zneklidněn. Seděl v refektáři františkánského kláštera a čekal, až se sejdou všichni členové komise. Dávali si na čas. Dobu si přece nespletl, u vedlejšího stolu se tlumeně baví dva z přísedících. Proti svému zvyku se bezděčně zaposlouchal do jejich hovoru. Byl mile překvapen, že nikoho nepomlouvali. Naopak, vychvalovali teplé koupele v Badenu.


  „Mezi námi,“ vykládal rudolící biskup, „ani tady není nouze o pěkné tvářičky, člověk je tu však moc na očích. Zato v Badenu,“ biskup se významně usmál, „nepoznáš mnicha od biskupa. V koupelích ovšem, co ti budu vykládat. Krásné paní v rouše naší pramáti, no nic – co myslíš, prostě všude jsou květiny a hraje při tom hudba. Zajeď si tam, nebudeš litovat. Najdeš tam půl koncilu. Že neuhádneš, koho jsem tam zahlédl?“ Biskup pro jistotu (kardinála to nemusí zajímat) zašeptal společníkovi jméno do ucha. Ten se významně usmál.


  Kardinál si povzdechl. Ne nadarmo se říká, že tomuto městu vládne bohyně lásky právě tak jako starému Římu. Je již příliš starý, aby ho trápily lidské slabosti, není však ještě tak starý, aby je nechápal.


  Ani nezpozoroval, že se refektář začal naplňovat. Příchod kardinála d’Aillyho vrátil jeho roztoulané myšlenky k výchozímu bodu. „Zařídil jsem, aby Husa přivedli o něco později,“ volal omluvně od dveří d’Ailly. „Jak jistě víš, je už třetí den tady v klášteře. Proč se mračíš, opozdil jsem se jen kvůli tomu.“


  „Nelíbí se mi, že se zase něco děje za mými zády a možná že i za tvými. Hus má prý místo veřejného slyšení pouze vyslechnout veřejné vyhlášení rozsudku. To je proti církevnímu právu i proti našemu původnímu ujednání.“


  „O jakém rozsudku mluvíš? Vím jen tolik, že jsme se naposled dohodli – vlastně, ty jsi odešel o něco dřív, promiň, že jsem ti to neřekl –, aby část řízení proběhla v jeho nepřítomnosti. Nesporné články a svědecké výpovědi mají být přečteny ještě před jeho příchodem. Jde pouze o formalitu, nechceme řízení příliš protahovat.“


  „A i kdyby vyslechl jen rozsudek,“ vmísil se do rozmluvy kolínský bohoslovec Kerkering, „nic by se na věci nezměnilo. Pravdu měl onen kartuziánský mnich, když poznamenal, že ještě nepoznal tak zběsilého a odvážného darebáka. A to nemluvím o tom, že mate a pobuřuje svými bludy prostý lid nejen kázáním, ale i knížkami v jejich jazyku.“


  „Ale doktore, u nás ve Florencii píšou i nejlepší latiníci v lidové řeči.“


  „Ne však bludy, kardinále Zabarello.“


  „Ale i bludy, milý doktore. Vy byste je určitě objevil. To sem však vůbec nepatří. Pokud jsem tak ještě neučinil, protestuji proti jakémukoli porušování práva.“


  „Mnozí se však domnívají, že nejde o průkazní řízení v pravém slova smyslu. Hus byl již odsouzen jako kacíř, pozbývá tím tedy veškerých práv. Přesto navrhuji, abychom ho povolali co nejdříve, i když sám nemám zrovna chuť dohadovat se s ním o věcech, ve kterých není možná dohoda.“ Kardinál d’Ailly se snažil zahnat roztržku kompromisem.


  Pan Kepka zatím spolu s ostatními netrpělivě přešlapoval na chodbě. I když se dozvěděl, že vzhledem ke králově nepřítomnosti nebudou mít světské osoby do zasedací síně přístup, chtěl pro všechny případy vyčkat. Co kdyby se naskytla příležitost promluvit s mistrem? Jednání už zřejmě začalo, při každém otevření dveří pronikaly na chodbu úryvky vzrušené debaty. S výjimkou panoše Oldřicha, jednoho z čeledi pana Kepky, jim nikdo nevěnoval pozornost. Snad ze zvědavosti či ještě spíše ze snahy pocvičit se v latině, kterou příliš neovládal, postával u dveří a lapal každé slovo. V jednom okamžiku se mu zdálo, že slyší mluvit o rozsudku. Za chvíli znovu. Napadlo ho, zda se již nejedná o formulaci konečného nálezu. Nenápadně se přitočil k bakaláři Petrovi a sdělil mu svou domněnku.


  Petr se marně rozhlížel po Kepkovi. Před chvílí tu ještě byl. Vyklonil se z okna a uviděl ho pod sebou, jak rozmlouvá s Václavem z Dubé. Zavolal, aby na něj počkali, že má důležitou novinu, a vyběhl před budovu. Ve dveřích se srazil s královými dvořany, Jindřichem Lacembokem a Myškou z Hrádku. „Kam se ženeš jako splašený?“


  „Pojď se mnou, chtějí mistra oklamat.“


  Po krátké poradě dospěli k jedinému možnému závěru. Nezakročí-li Zikmund, bude Hus odsouzen dříve, než se naděje.


  Měli štěstí, král ještě nevyjel na ranní projížďku. „Co se zase stalo,“ přivítal je nedůtklivě. „Máte, co jste chtěli, dnes má přece slyšení, tak proč rušíte?“


  „Právě proto, Vaše Jasnosti, že ho nemá. Zavolali Husa, aby mu přečetli rozsudek. Jeden z mých lidí náhodou vyslechl, jak se o tom radili. Nás pak ani nechtějí vpustit do síně.“


  „Takhle tedy, no počkejte.“ Zavolal komorníka. „Je tu vévoda Ludvík nebo purkrabí?“ Přišli oba dva.


  „Nechte všeho a zajděte k františkánům. Vyřiďte mým jménem otcům, aby nic neodsuzovali a nerozhodovali, dokud Husa nevyslechnou, jak slíbili. Všechny články, na kterých se s ním dohodnou, ať sepíší. Dám je pak ověřit spolehlivým doktorům.“


  Na zpáteční cestě pan Kepka z Mladoňovicova popudu požádal Ludvíka Bavorského, aby jejich jménem předal koncilu některé z vlastnoručně psaných Husových spisů. Vévoda Ludvík nechápal proč. Vysvětlili mu, že mistr tak bude mít možnost vyvrátit zkreslené články. „Dobře tedy, řeknu jim, aby vám je zase vrátili.“ Stráže však pana Kepku do refektáře nepustily, přístup dovolily jen oběma velmožům. Po kratší době se Zikmundovi vyslanci vrátili.


  „Říkají, že je to nedorozumění. Žádný rozsudek prý dnes číst nebudou. Může vás zajímat, že Husa již přivedli. Abych nezapomněl, knihy jsme odevzdali. Nevím však, zda mu budou něco platné, protože váš Michal pokřikoval, aby je spálili. Buďte sbohem, my už tady nic nezmůžeme.“


  Pootevřenými dveřmi doléhala k českým pánům slova žalmu: „Což tobě do toho, že ty vypravuješ ustanovení má a bereš smlouvu mou v ústa svá? Poněvadž jsi vzal v nenávist kázeň a zavrhl jsi za sebe slova. Viděl jsi zloděje, hned jsi s ním běžel a s cizoložníky díl svůj jsi měl. Ústa tvá pouštěl jsi ke zlému a jazyk tvůj skládal lest. Usazoval ses...“ Bouchnutí dveří přerušilo tok žalmistových výtek.


  Pěknými slovy mne vítají, pomyslil si Hus. Ale což, bude na něm prokázat svou nevinu. Předčítají list, který psal v Čechách na odchodnou, zpaměti by jim ho mohl odříkat. Slyší dobře? „Přihodí-li se, že odpřisáhnu, vězte, že byť bych ústy přiznal a odpřisáhl, srdcem však s tím nebudu souhlasit.“


  „Protestuji, Vaše Otcovství. Napsal jsem: dá-li pán Bůh pomoc, abych se k vám vrátil, tehdy tím silněji se budeme učiti spolu v zákoně Páně a jeho Písmu a roztrháme sítě Antikristovy; a vězte, že více bude proti mně biskupů a prelátů než proti Spasiteli a Pánu našemu Ježíši Kristu. Tak a nejinak stojí v mém listě.“


  „Což snad toto je méně urážlivé? My však, mistře, věříme tomu, co je psáno, a ne tvé paměti. Teď mlč a neruš jednání. Až uznáme, dáme ti slovo.“


  Až uznají, dají mu slovo. Je snad toto veřejné slyšení, kvůli němuž přišel a trpěl? Má mlčet k lživým obviněním, která již před lety vyvrátil? Článek za článkem valí se na jeho hlavu. Byl prý následovníkem, přítelem, učitelem a obráncem bludů prokletého arcikacíře Wyclifa, naváděl lid proti arcibiskupovi, prelátům a duchovním, rozeštval universitu, popouzel proti domácím Němcům, rozséval neklid v Praze i v království, pravil prý, že římská kurie je synagoga Satanova.


  „Zadržte, domníval jsem se, že je v tomto svatém sboru více poctivosti. Vaše Otcovství, to všechno jsou pomluvy podněcovače Michala a dal jsem již dávno na ně odpověď.“


  Neberou ho na vědomí. Zleva, zprava, zezadu i zepředu naň pokřikují: Mlč už, dočkej, lže, nevěřte mu! Dobře tedy, bude mlčet. Učil prý, že není než jedna všeobecná církev všech předurčených, že Petr nebyl hlavou této církve, že papežské důstojenství vzniklo od císaře, že papež je Antikristus, že neplatí jeho odpustky, že světští páni mají odnít duchovním jejich statky, že kněz ve stavu smrtelného hříchu neposvěcuje tělo Páně. A to vše prý je doloženo svědky.


  „Mlčíš, to znamená, že souhlasíš.“


  „Jak mám odpovídat, když proti mně křičíte jako židé proti Ježíši. Vaše Otcovství...“


  „Zanech vytáček a odpovídej ano nebo ne. Slyšíš přece, že tě v pražských městech i v okolních krajích drží, mají a počítají za zjevného kacíře.“


  „Protestuji, Vaše Otcovství, přinesl jsem s sebou potvrzení pražského inkvizitora, že na mně nenalézá kacířství.“


  „Víme o tom, mistře. Inkvizitor biskup Nezerský však před námi místopřísežně prohlásil, že vydal svůj list z donucení.“


  „To je lež. Biskup Jan Železný je mi svědkem, že žádného donucení nebylo. Nebo to snad i on zapře před Bohem i před Vašimi Otcovstvími?“


  Biskup Železný se dosud nevzpamatoval z pohany posledních dní. Cítí na sobě oči všech přítomných. Chvíli se vrtí a pak se tiše zeptá: „Co jsem ti učinil?“


  „Díky ti, biskupe. Kníže Ludvík Bavorský přinesl mnou vlastnoručně psané knihy. Poznávám je podle vazby a hřbetu. Aspoň doufám, že nejsou podvrženy.“


  „Ano, dejte mu je, ať si je prohlédne,“ zvolal jeden z polských doktorů, který již dříve dával najevo, že nesouhlasí s průběhem přelíčení.


  Kardinál d’Ailly souhlasí. Hus bere jednu knihu po druhé a chvíli v nich listuje.


  „Vaše Otcovství, jsou opravdu mé. Prosím, abyste je srovnali s články obžaloby. Budu-li potom poučen, že obsahují bludy nebo odchylky od víry, jsem hotov se pokorně napravit.“


  Kardinál Zabarella něco šeptá d’Aillymu. Ten se obrací ke svým sousedům po levé ruce a posléze vstává.


  „Řízení se odročuje do příštího pátku.“


  Zbrojnoši ve službách rižského arcibiskupa, který odpovídá za Husovu bezpečnost, odvádějí vězně. Na chodbě po více než dvou měsících vidí své přátele. „Nebojte se o mne,“ řekl jim při stisku ruky. „Nebojíme se, mistře.“ Požehnal přítomným a s úsměvem se vydal ke schodišti.


  Psal se 5. červen 1415 a byl to 216. den Husova pobytu v Kostnici. Konečně se mu dostalo slyšení. Jako by ho však nebylo.


  Zatmění slunce


  Sedmého června tmavá skvrna nahlodala okraj slunečního kotouče a zvolna se sunula ke středu. Kdekdo vyběhl na ulici, mnozí v hrozivé předtuše konce světa. Země se však neotevřela, a tak po krátké chvíli nejistoty zaháněli mistři své tovaryše a učedníky zpátky k dílu. Ostatní postávali a pokukovali po nebi. Proroků se jako vždy našlo dost a jejich předpovědi nalézaly více sluchu než výklady několika učených astronomů drmolících nesrozumitelné latinské termíny. Tu a tam bylo slyšet zlostné výkřiky okradených, neklamná známka toho, že se život vrací do svých kolejí.


  Také bakalář Petr se neubránil předtuchám. Spojuje se samo nebe s temnými silami ohrožujícími život jeho mistra? Zastyděl se za své pochybnosti. Je-li však zkoušen Petr, jak musí být Husovi? Kolik je vlastně hodin, jistě už je nejvyšší čas zajistit si místo v refektáři. A skutečně, sotvaže se protlačil úzkými uličkami k minoritskému klášteru, uviděl přes hlavy ozbrojenců přijíždět krále Zikmunda a v jeho průvodu i pány Kepku a Václava z Dubé. Ještě že si ho povšimli. Pokyn strážím, a Petr se mohl připojit k vyvoleným, na něž důstojní otcové netrpělivě čekali. Zatmění slunce zdrželo zasedání koncilu o dobrou hodinu, a proto začali přímo s jednáním, vědomi si toho, že král tak jako tak nemá rád zdlouhavé úvodní formality.


  Mistr se zdál Petrovi poněkud svěžejší než minule. Mírnější vězení, vydatnější strava, přítomnost přátel a nejvíce ze všeho vědomí, že dosáhl veřejného slyšení, o něž tak dlouho usiloval, mu zřejmě přidaly sil. A bude jich mít také zapotřebí, neboť předchozí slyšení mělo daleko k volné výměně názorů, v níž by šance obou stran odvisely od síly argumentů a pohotovosti debatéra. Ba, nedalo se ani říci, že šlo o debatu.


  Bohužel ani dnes tomu není jinak. Dorážejí na Husa, skáčou mu do řeči, nenechávají ho domluvit. Není to universitní disputace, nýbrž soud se zatvrzelým kacířem, jenž může považovat za mimořádnou milost koncilu, ztrácí-li s ním tolik vážených otců svůj vzácný čas.


  Kardinál d’Ailly se rozhlíží kolem trochu unuděně. Jak dlouho ještě potrvá únavné čtení žalobních článků a svědeckých výpovědí? Pohled do aktů rozložených na stole ho nijak nepotěšil. Kdyby aspoň došlo ke střetnutí o principy, jež nejsou tak docela jednoznačné, aby se jednání poněkud oživilo. Zatím tomu nic nenasvědčuje a jeho kolegům, jak se zdá, je to víc než vhod. S potměšilou samolibostí se obrátil k prokurátorovi, ale ten právě povstal, aby přečetl další článek obžaloby. D’Ailly rozmrzele spolkl ironickou poznámku. Vzápětí však začal horečně hledat lístek, na který si včera udělal několik poznámek. Na pořadu byl totiž článek o Wyclifově pojetí svátosti oltářní. Zatímco šustil doklady, prokurátor monotónně předčítal:


  „Též se klade, že svrchu řečený mistr Jan Hus jak v měsíci červnu léta Páně 1410, tak předtím a potom v jisté kapli Betlémě při kázání lidu tam shromážděnému a také na různých jiných místech města Pražského několikrát mnoho bludů a kacířství jak z knih někdy Jana Wyclifa, tak ze své opovážlivosti a úskočnosti tvrdil, učil, probíral a podle svých sil hájil, nejvíce nížepsané, totiž že po posvěcení hostie na oltáři zůstává chléb hmotný.“ Šumění v sále. Hus zůstává klidný. Jakmile prokurátor dočte jména svědků, dovolá se Boha i svého svědomí a odpřisáhne, že nikdy v této souvislosti nemluvil o hmotném chlebu. A také ani nemohl, neboť na rozdíl od Wyclifa učil spolu s církví svatou, že po posvěcení mění se chléb v pravé a skutečné tělo Kristovo. Postavil se pouze proti nařízení arcibiskupa, jež zakazovalo mluvit vůbec o chlebu ve svátosti oltářní. Cožpak v Janově Evangeliu Kristus sám sebe nenazval jedenáctkrát „chlebem andělským“, jenž dává život světu a sestoupil z nebe? Jejich Otcovství zajisté musí uznat, že je nutno dát za pravdu spíše svatému evangelistovi než pražskému arcibiskupovi. Jako tolikrát již, Hus se měl znovu přesvědčit, že jeho vývody zůstávají bez odezvy.


  Kardinál d’Ailly, jenž mezitím objevil pohřešovaný lístek, využil chvilkové odmlky a položil Husovi otázku, zda je pravda, že ztotožňuje názvy věcí s věcmi samými. Těšil se, jak ukáže různým nedoukům, že tu jde o nejjemnější filosofickou látku, kterou stěží dovedou pochopit. Zabral se tak do vlastních úvah, že málem přeslechl Husovo věcné přitakání a odůvodnění, že stejného názoru byl i svatý Anselm a mnoho jiných po něm.


  „Anselm, stále ten Anselm,“ zasykl d’Ailly, nakonec se Hus ještě odvolá na Anselmův výrok, že všichni, kteří smýšlejí opačně, jsou ďábelskými kacíři. Jako by slavné paměti Vilém Ockham, Jan Gerson nebo d’Ailly sám neprokázali, že zjeveným pravdám je možno jen věřit a že smysl má hloubat pouze o věcech mimo Boha, jeho svět a svaté Písmo. Kdy to konečně pochopí Hus a všichni jemu podobní? Asi nikdy, jak právě dokazuje. Stejně jako Wyclif chce boží pravdy vyložit rozumovými důvody.


  Mírně škodolibé pohledy kardinála upozornily, že dluží Husovi odpověď.


  „Z toho tedy následuje,“ zaútočil d’Ailly, „že po vykonaném posvěcení zůstává podstata chleba nezměněná? Je tedy stále chlebem?“ Trpělivost, jen trpělivost, myslí si Hus. Bože, jak nepodstatné jsou všechny tyto řeči, které ještě tak patří do universitních poslucháren, ale na koncil ne. Znova jim opakuje, že rozdíly v nauce o všeobecninách nemají žádnou spojitost s jeho pojetím svátosti oltářní, které na rozdíl od Wyclifa vždy bylo a je v křesťansky pravověrném duchu. Když ho však Corf, zástupce anglického národa v komisi pro věci víry, napadl, že si protiřečí, neovládl se a pravil:


  „To je dětinská hra se slovíčky!“


  Corf, zapálený urážkou až po uši, obrátil se demagogicky k přítomným:


  „Slyšíte, mluví stejně zchytrale jako Wyclif neblahé paměti. Ten také všechno připustil, co tento připouští, a přesto držel, že chléb hmotný zůstává v svátosti oltářní i po posvěcení a napsal o tom dokonce celou kapitolu v jednom svém spise.“


  „Ne zchytrale, Bůh je mi svědek, ale upřímně a ze srdce mluvím.“


  „Ale já se vás ptám, mistře Jene, zdali v celku a skutečně a mnohonásobně je tam tělo Kristovo?“


  Husovi nezbývalo nic jiného, než ještě jednou, pomalu a zřetelně – snad už opravdu naposled – opakovat, že jeho názory o svátosti oltářní se v ničem neliší od platného učení církve. Každý se však nyní hlásí do debaty, aby si nezadal ve své učenosti. Odtažité filosofické a teologické hašteření posléze dopálilo jednoho z anglických přísedících. „A co se do toho pletou věci nevhodné a bezvýznamné pro skutečnou víru? On pravověrně smýšlí o svátosti oltářní, jak zde vyznává.“


  Ještě nedomluvil, a už litoval, že se dal strhnout. Teď ho budou mít za prostoduchého dobráka, který, nedej Bože, se zastává kacíře. Však také jeho soukmenovec Stokes, jenž se považuje v Husově při za činitele nanejvýš povolaného, spěchá zachránit čest vlastního „národa“.


  „Vaše Otcovství, viděl jsem v Praze jakýsi traktát, který se připisoval zde tomuto Husovi. Výslovně v něm položil, že po posvěcení zůstává ve svátosti hmotný chléb.“


  „S odpuštěním, Vaše Otcovství, to není pravda.“


  Hus se hájí, odpovídá, vysvětluje. Čas utíká a jednání uvázlo na jednom jediném bodu. A kolik jich ještě zbývá! Jinak uvážlivý kardinál Zabarella cítí, že musí zasáhnout svou autoritou.


  „Mistře Jene, nevidíte, neslyšíte, že proti vám stojí dvacet svědků, prelátů, doktorů a jiných velkých a znamenitých mužů, z nichž někteří vyvozují sice své závěry jen z doslechu a z obecné pověsti, jiní však z vědění a z rozumových důvodů. Co tedy chcete popírat proti všem?“


  Zraky přítomných se obrátily k Husovi. Bakalář Petr zatajil dech. Mistr, trochu znervóznělý vážností chvíle, pomalu povstal a po svém zvyku zkřížil ruce na prsa.


  „A jsou-li Pán a mé svědomí mými svědky, že jsem to, co proti mně uvádějí, ani nekázal, ani neučil, co zmohu, když všichni moji protivníci vypovídají proti mně? Mně to ostatně neškodí.“


  „My však, mistře, nemůžeme soudit podle vašeho svědomí,“ dostává se konečně ke slovu kardinál d’Ailly, „nýbrž podle toho, co vám zde bylo dokázáno a co jste i sám doznal.“ Kardinál chytře neuvedl nic konkrétního, sotva by také mohl, a po krátkém zaváhání nasadil útočný tón. „Nebo byste snad chtěl nazvat svými nepřáteli a protivníky všechny, kteří proti vám vypovídají, uvádějíce rozumové důvody svého vědění? My musíme věřit jim, ne vám. A vy jste zatím řekl, že máte v podezření i mistra Štěpána Pálče, který se jistě velmi poctivě a velmi přátelsky zachoval k vašim knihám a článkům, vybíraje dokonce mírnější bludy, než které jsou ve vašem učení zastoupeny. Ba, dotýkáte se dokonce svým podezřením pařížského kancléře Gersona, který je jistě tak slavným doktorem, jakého není v celém světě. Leč věnujme se již konečně také ostatním obviněním.“


  Dříve než se Hus mohl proti některým obviněním ohradit, prokurátor zvýšeným hlasem začal předčítat soubor článků o šíření a obhajobě Wyclifových bludů na pražském vysokém učení i jinde.


  „Co mě viníte Wyclifem? Co mi do něho, vždyť nebyl ani Čech, ani můj otec, nýbrž Angličan. A jestliže psal nějaké bludy, ať se z nich odpovídají Angličané!“


  Ne, měl si dát pozor, co říká. Ukvapil se, a jestliže k němu jeho milí Češi vysílají povzbudivé pohledy, mýlí se, stejně jako se zmýlil on. Jenže Hus už nemohl zůstat netečný k věčnému zatahování Wyclifa do jeho pře. Jako by záleželo na tom, kdo co kde řekl, a ne, kde je pravda. Zrovna teď mu zase vytýkají, že nesouhlasil s odsouzením Wyclifových článků a dokonce hájil ten, podle něhož papež nebo kněz ve stavu smrtelného hříchu neproměňuje svátost oltářní, neposvěcuje a nekřtí.


  Chtě nechtě musí žalobu opět uvést na pravou míru.


  „Ale, Vaše Otcovství, vždyť v mých spisech stojí omezení ve smyslu, že tak činí nehodně, protože je na ten čas nehodným služebníkem svátostí božích.“


  „Mýlíš se, neboť v tvé knize stojí článek, jak bylo výše uvedeno.“


  „Chci být upálen, nestojí-li tak, jak jsem jej omezil.“


  Kardinál d’Ailly přerušuje jalové dohadování. Husovy spisy jsou po ruce, nic nebrání přesvědčit se, kdo se mýlí. Chvíli listuje v prvém spise, dvě tři ruce se natahují po dalších. Konečně. V traktátu „Proti Pálčovi“ je dotyčné místo nalezeno. Bohužel, jak d’Ailly a spolu s ním i ostatní musí doznat, přesně v tom smyslu, na který se odvolával Hus.


  Tím hůře pro obžalovaného. Každý teď čeká jen na to, aby se ukázalo, jak nicotná je závada v průkazním řízení ve srovnání s obludným kacířstvím tvrdohlavého Čecha. Hus, jak se zdá, chce jejich přání vyslyšet. Prohlašuje totiž, že nemohl souhlasit, aby byl odsouzen Wyclifův článek „Desátky jsou pouhé almužny“.


  Což je vůbec možné, myslí si většina přítomných, aby takto mluvil kněz? To by museli být všichni služebníci církve odkázáni na milosrdenství věřících. Kdo by pak stavěl chrámy, vydržoval biskupské a papežské úřady? Ne, třikrát ne, rozčilují se konciliaristé. Tak jako jednotlivé údy lidského těla plní své odvěké povinnosti v zájmu celku, tak také ve společnosti platí: ty pracuj, ty se modli a ty ochraňuj.


  Kardinál d’Ailly věru netušil, že na koncilu bude jinému knězi připomínat všeobecně známé zásady.


  „Mistře Husi, k tomu, aby něco bylo almužnou, musí být dáváno svobodně, bez závazku a bez povinnosti. A protože se desátky dávají ze závazku a z povinnosti, plyne z toho, že nejsou almužnou.“


  „Důstojný otče,“ nedal se Hus zmást, „podle svatého Matouše jsou k tomu pod trestem věčného zatracení zavázáni všichni bohatí. Mohou však chudí odívat nahého a hladoví krmit lačného?“


  „Vždyť ale všichni lidé jsou zavázáni k šesti skutkům milosrdenství,“ zapojil se do výslechu arcibiskup ze Salisbury. „To by pak chudí, kteří nic nemají, byli zatraceni.“


  „Řekl jsem, že povinnost omezuji jen na ty, kteří mají a mohou dávat. Svatí otcové, vidím, že mi nechcete umožnit, abych pokračoval v obhajobě tohoto článku. Proto se vracím k podstatě sporu. Nesouhlasím, aby Wyclifovo učení bylo odsouzeno v úhrnu jako bludné, když nejde prokázat bludnost každé jeho části.“


  Mistr Páleč postřehl slabinu odpovědi a hned se jí chytil. „Vezme-li se protiklad tvého výroku, pak některý z článků není ani kacířský, ani bludný, ani pohoršlivý. Který to tedy je?“


  „Dokaž, Pálči, bludnost jednoho článku po druhém – tak jedině můžeš dojít k závěru, že správný článek neexistuje,“ snažil se vyklouznout Hus.


  Páleč se usmál. Cítil, jak Husa zahnal do úzkých. Blahosklonně naznačil, že je možno přejít k dalšímu bodu obžaloby.


  Šestadvacátý článek přinesl trochu osvěžení. Zvláště přítomní zástupci anglického kléru viditelně ožili. Jak by ne, když slyšeli, jakou nehoráznost Hus vykládal svým důvěřivým posluchačům. Mnozí mniši a mistři se prý sešli v londýnském kostele svatého Pavla proti Janu Wyclifovi, avšak jeho učení vyvrátit nemohli. Tu zčista jasna udeřil blesk, rozrazil kostelní dveře a oni jen stěží vyvázli bez pohromy. K tomu měl Hus dodat: „Kéž by má duše byla tam, kde je duše Wyclifova.“ Jaká prostoduchost, a Hus i před koncilem tvrdí, že tomu tak bylo. Refektářem se rozlehl smích.


  Smíchu již mistr uvykl. Přestal ho dokonce vnímat. Jen v jedné chvíli se ho dotkl více než bolestně. To když se zmínil, jak si nebožtík arcibiskup Zbyněk počínal svévolně ve věci Wyclifových knih. Hus mu je sám přinesl, poslušen příkazu, sám vybídl arcibiskupa, aby v nich veřejně vyznačil bludy, najde-li nějaké. Ale Zbyněk je dal spálit, aniž k tomu měl příkaz papežské stolice. Hus a jeho přívrženci protestovali nejprve u papeže Alexandra, potom u jeho nástupce Jana XXIII., ale ani jeden, ani druhý jim neudělil slyšení. Po dvou letech marné snahy se Hus obrátil ke Kristu jako nejvyšší autoritě církve. Na veřejných kázáních se dovolával jeho nejspravedlivějšího soudu. Teď nechápe, jak jen se mu mohou konciliaristé tak bohapustě vysmívat, když Kristus jediný ani neklame, ani nemůže být klamán a jediný má tu moc, aby pozdvihl obtížené a utlačené.


  Svatá prostoto, pomyslel si d’Ailly, nemá snad pozemský svět svůj řád, své právní předpisy? Takhle se Hus vyvyšuje i nad samého apoštola Pavla; ten se ve chvíli tísně odvolal pouze k císaři. Je to troufalost a velice nebezpečná troufalost, musí se ještě se Zabarellou dohodnout, jaké stanovisko k ní koncil zaujme. Jestliže jeden odmítne poslušnost nejvyšším autoritám tohoto světa, nalezne se záhy druhý, třetí, a svět se otřese ve svých základech. Dnes se již k tomu nebude vracet, beztoho Němci jsou celí žhaví, když se konečně dostali k svému vyhnání z Prahy.


  Počínali si obezřetně, a třebaže obviňovali Husa, že svými bludy způsobil roztržku v království, neposlušnost poddaných k jejich představeným i zkázu university, nezdůrazňovali příliš okolnosti, za kterých došlo k jejich hromadnému odchodu. Marně Hus připomínal, že je k odchodu z Prahy nikdo nenutil, marně volal za svědka přítomného mistra Varentrappa, tehdy děkana artistické fakulty. Sluchu dopřáli mistrovu zapřisáhlému odpůrci, pražskému Němci Názovi, který dokládal, že nikoli král Václav, ale jeho milci se nechali Husem obloudit. A jak by se mu nemělo uvěřit, když na jeho podporu vystoupil i mistr Páleč, a ten je přece rodilý Čech:


  „Ano, důstojní otcové, nejen cizinci, ale i doktoři vlastního národa pro něho a z jeho nařízení byli vyhnáni. A dosud někteří z nich jsou ve vyhnanství na Moravě.“


  „Není pravda, že pro mne, protože jsem tenkrát nebyl v Praze.“


  „Mistře Jene,“ obrátil se k Husovi popuzeně kardinál d’Ailly, „nedávno jsi ve věži rozmlouval zdrženlivěji než nyní, a věz, že to není k tvému prospěchu.“


  „Vaše Otcovství, tehdy jste se mnou pěkně mluvili. Zde však na mne každý křičí, a proto věřím, že jsou všichni mými nepřáteli.“


  „Kdo křičí, vždyť když mluvíš, všichni tě v tichosti poslouchají.“


  „Ačkoli jsme zde na soudě, křičí všichni, a já vás neslyším.“


  „Snad jsi však přesto slyšel, jak tvým přičiněním vznikly v Čechách loupeže, bitky, svatokrádeže a jiné hrozné i ohavné věci. Sám to mohu dosvědčit. Když jsem se před dvěma roky vracel z Říma, potkali mě nějací preláti z Čech a na můj dotaz, co je u nich nového, odpověděli, že je zle, že je všechno duchovenstvo olupováno o svůj majetek a že se mu ubližuje i jinak. A když už k tobě mluvím, mistře, pak ti připomínám tvá slova, že jsi sem přišel dobrovolně, a že kdybys nechtěl, tak by tě prý ani král český, ani přítomný pan král římský k tomu nepřinutili.“


  „Ano, Vaše Otcovství, řekl jsem, že přicházím svobodně. A je tomu tak, neboť kdybych nechtěl, mohl jsem se skrývat na hradech mnoha mocných pánů Českého království a nikdo by mne nedonutil sem přijít. Ani onen, ani tento král.“


  „Jaká opovážlivost!“ obrátil se kardinál teatrálně k publiku a zejména pak k Zikmundovi. V nastalém šumu uniklo, že pan Kepka potvrzuje Husova slova.


  „Ano, pravdu mluví. Nechť Vaše Otcovství slyší, že je to pravda. Ač jsem chudý rytíř, mohl bych ho nejméně rok chránit, ať se to někomu líbí nebo ne. A je mnoho velkých pánů, kteří by ho na svých pevných hradech obránili, jak dlouho by chtěli, a to i proti oběma králům.“


  Jakkoli se Zikmund tvářil, že mu neuniklo ani jedno slovo, myslel celou tu dobu na vnady jedné Alsasanky, která až příliš dobře znala jejich cenu a která ji navíc uměla chytře zvýšit předstíranou nedobytností. Milovati je přece lidské a je tolik žen, které touží být milovány králem. Vsadil by se, že v celém shromáždění on jediný není v této věci pokrytcem. Ačkoli, takový biskup z... Zarazil své úvahy, neboť několikrát zaslechl své jméno. Rychle se orientoval, v tom se mu málokdo vyrovnal, a po svém zvyku rezolutně zasáhl do pře:


  „Poslyš, Jene Husi! Někteří říkají, že jsem ti dal ochranný list teprve čtrnáct dní po tvém zatčení. Já tvrdím, že to není pravda, neboť mohu dokázat, že jsem ti jej vydal ještě dříve, než jsi vyšel z Prahy. A také jsem nařídil pánům Václavovi a Janovi, aby tě přivedli v bezpečí a aby pro tebe dosáhli veřejného slyšení. A děkuji jim za to, třebaže mnozí říkají, že jsem neměl dát ochranný list kacíři nebo člověku z kacířství podezřelému. A proto, jak ti zde radí pan kardinál, tak i já tobě radím, abys nic nedržel zatvrzele, abys přiznal, co ti bylo prokázáno, a aby ses zcela dal na milost koncilu. Kaj se, a oni ti budou pro naši čest a bratra našeho i Království českého milostivi. Chceš-li však jim zatvrzele odpírat, pak oni dobře vědí, co s tebou učinit. Já jsem jim jasně řekl, že nebudu hájit žádného kacíře. Ano, sám bych podpálil jednoho každého, který by byl ve svém kacířství neoblomný.“


  Hus stačil jen odpovědět:


  „Nejjasnější králi, nechť ví Vaše Jasnost, že jsem sem přišel svobodně, ne abych něco zatvrzele hájil, ale, budu-li poučen, abych pokorně opravil, kdekoli jsem pobloudil.“


  Slyšení je pro pokročilou dobu přerušeno.


  Bakalář Petr vyprovází pohledem svého mistra. Zná dosah Zikmundových slov a myslí na zatmění slunce. Nyní už si je téměř jist, že nevěstilo nic dobrého.


  Dvě cesty


  Již třetí den trvá veřejný výslech českého kacíře. Ano, kacíře, dnes to lze tvrdit málem s jistotou. Začíná se brzy zrána, na pořadu jsou články vybrané z Husových spisů. Zikmund nespěchá, aby přišel včas, jednání bude ještě nudnější než minule. Když zjistil, že je probrána sotva pětina z podezřelých artikulů, musel se hodně přemáhat, aby neodešel. Pak uvážil, že bude lépe, nedotkne-li se ješitnosti prelátů. Ostatně, sezení může využít, aby projednal s přítomnými knížaty některé naléhavé záležitosti.


  Předsedající kardinál d’Ailly neprozrazuje radost, kterou má z králova příchodu; Zikmundova včerejší slova byla sdostatek výmluvná, železo je však nutno kout, dokud je žhavé. Husova neústupnost kardinála popudila na nejvyšší míru, a navíc se jí cítí dotčen osobně.


  Copak nepodnikl v jeho prospěch více, než příslušelo? Pravda, církvi i koncilu by bylo užitečnější, kdyby se dal přesvědčit, kdyby odvolal. Ale s tím se už téměř nedá počítat. Chce-li Hus hranici, má ji mít, d’Ailly mu v tom bránit nebude. Naopak dokáže pochybovačům, že i on hájí neporušitelnost víry. Bude stejně neústupný. Zbývá jedině Zikmund a jeho glejt. Avšak kardinál má připravenu léčku, která králi otevře oči. Zikmund je tu, d’Ailly by nejraději hned začal uskutečňovat svůj záměr. Jednací postup však musí být zachován, a tak aspoň při nejbližší příležitosti nasazuje proti Husovi:


  „Mistře, vy jste ve svých spisech a kázáních vůbec nezachovával míru. Bral jste někdy ohled na to, ke komu mluvíte? Nač bylo v kázáních k lidu potřebné a užitečné kázat proti kardinálům, když žádný z nich nebyl přítomen? Spíše zde, před jejich tváří, to mělo být řečeno, a ne před laiky k pohoršení církve.“


  „Vaše Otcovství, poněvadž na mých kázáních byli kněží a jiní učení mužové, přetřásal jsem takové věci, aby se před nimi současní i budoucí kněží dovedli uchránit.“


  „Zle činíte, že takovým jednáním chcete pobořit církev.“


  Následující, v druhém pořadí již osmnáctý článek vyvolal všeobecnou pozornost, neboť se bezprostředně vztahoval k Husovu příštímu osudu. Podle obvinění měl mistr tvrdit, že „žádný kacíř, kromě trestu církevního, nesmí býti ponechán soudu světskému k potrestání smrtí tělesnou“.


  I když se srovnáním s jeho spisy ověřilo, že článek nikde není doložen doslovně, Hus považoval za vhodné dodat:


  „Kacíř by měl být nejprve pěkně, laskavě a pokorně poučen Písmem svatým a důvody z něho odvozenými, tak jako činili svatý Augustin a jiní při rozhovorech s kacíři. Kdyby však ani po takovém předběžném poučení nechtěli upustit od bludů, netvrdím, že by takový neměl být potrestán též tělesně. Vždy však říkám, že má předcházet poučení z Písma.“


  Kardinál nechává průchod hlasitému pobouření. Jeden přes druhého vznáší dotazy k citovaným místům. Hus je vyveden z míry, vydal se svým posledním výrokem do rukou katových, a přesto nejsou spokojeni. Záhy se však vzpamatuje, obezřetně volí každé slovo, ví, že florentský kardinál dává písařům protokolovat vše, co uzná za vhodné.


  Čas kvapí, d’Ailly popohání diskusi, proti svému předsevzetí dokonce zkracuje rozpravu o Husovu odvolání ke Kristu. Konečně se dočkal, prokurátor předčítá vybrané bludy z mistrova traktátu „Proti mistru Štěpánu Pálčovi“.


  Je to hned první z nich, na kterém kardinálovi tolik záleží: „Jestliže papež, biskup nebo prelát je v smrtelném hříchu, tehdy není papežem ani prelátem.“ Tato věta v duchu Wyclifova kacířství by sama o sobě měla postačit k odstrašujícímu trestu. Neřekl Pán, že i spravedlivý sedmkrát denně hřeší? Hřeší tedy i kněz, biskup i papež. Jestliže jim Hus ve stavu hříchu nepřiznává jejich posvátné postavení, pak vyvazuje všechny podřízené z jejich poslušnosti.


  Mnozí světští páni by nejraději čas od času dali podobnému kacířství za pravdu. Jich se to netýká, sami by chtěli poručníkovat církev a obohatit se na její úkor. Teď je však d’Ailly přesvědčí, že se mýlí. Co řeknou tomu, když Hus bude v této souvislosti mluvit i o králi?


  Stačilo málo, jedna nenápadná otázka, a mistr Jan musel přiznat, že i král není králem před bohem, je-li ve smrtelném hříchu. „Ano, Vaše Otcovství,“ odpověděl váhavě, „kdo je ve smrtelném hříchu, není králem před Bohem, jak je zřejmé z Bible, kde pravil Hospodin skrze proroka Samuela k Saulovi, který měl zabít Amalecha a neučinil to: Protože jsi zavrhl řeč moji, abys nezabíjel Amalecha, zavrhnu i já tebe, abys nebyl králem.“ D’Ailly nebyl spokojen, vždyť král vůbec nesleduje, co se děje! Dívá se z okna, rozpráví s rýnským falckrabětem i s norimberským purkrabím, ani neslyší, že ho volají.


  „Zatahejte krále, aby poslouchal, týká se to přece jeho.“ Nic naplat, Hus musel svůj výrok opakovat. Konečně králi došlo, o čem je řeč. V prvé chvíli se zmohl jen k sebeobraně:


  „Jene Husi, nikdo nežije bez hříchu.“


  Avšak kardinál d’Ailly přispěchal Zikmundovi na pomoc: „Nestačilo vám zlehčovat duchovenstvo, snažil jste se jej povalit svými spisy a učením, a již chcete též povalit stav královský!“


  I mistr Páleč se přidal: „A nač uvádět, že není-li někdo pravým křesťanem, není ani pravým papežem, biskupem, prelátem nebo králem? Znalci vědí, že papež, biskup, král jsou jména úřadů, křesťan je však jméno zásluhy. A tak platí, že někdo je pravým papežem, králem nebo biskupem, třebas není pravým křesťanem.“


  Hus se na chvíli zamyslil, potom odpověděl otázkou:


  „Vždyť to bylo patrno o papeži Janu XXIII., který se nyní opět jmenuje Baltazar Cossa. Byl-li pravým papežem, proč tedy byl sesazen?“


  „Ano,“ vzal si slovo opět Zikmund, „nedávno páni z koncilu zůstali na tom, že ten Baltazar byl pravý papež, ale pro své známé zločiny, kterými pohoršil církev a promrhal její statky, byl z papežství sesazen.“


  Králova slova vyzněla jednoznačně. Bylo to zřejmé i Husovi. Ale Hus se nevzdává a vysvětluje.


  Jako kdyby však již bylo rozhodnuto. Místo aby mu odpovídali, všichni se jen smějí a urážejí ho.


  „Hle, opět provokuje,“ volá kdosi pobouřen tím, že Hus dává za vzor církev v době před zavedením papežského úřadu.


  „Ano, je pravda, že apoštolové před zavedením papežství horlivě řídili církev i ve věcech potřebných ke spáse, a to zajisté lépe, než je nyní řízena,“ pravil Hus vážně. „A jejich věrní následovníci mohli by učinit totéž. Dnes přece nemáme žádného papeže a snad to tak bude trvat dva roky nebo ještě déle.“


  „I to je možné,“ odvětil mu Páleč, zatímco Angličan Stokes neopomenul dodat, že se Hus chlubí cizím peřím, protože jen opakuje to, co před ním tvrdil Wyclif.


  V ostrém rozporu obou stran probíhal výslech až do konce. Konečně si d’Ailly připravuje závěrečné napomenutí. Je ticho, kardinál odhání vosu, která mu bzučí kolem hlavy.


  „Mistře Jene, dvě cesty jsou vám položeny, vyberte si jednu z nich. Buď se dejte úplně a zcela na milost koncilu a ten z úcty k panu římskému králi a jeho bratru králi českému i pro vaše dobro naloží s vámi laskavě a lidumilně. Anebo, jestliže ještě chcete některé články dále držet a hájit a přejete-li si ještě jiné slyšení, bude vám dáno. Vězte však, že je tu tolik osvícených a znamenitých mužů, doktorů a mistrů, kteří mají proti vašim článkům zásadní námitky, že se obávám, abyste se nezapletl do bludů ještě větších. Teď vám pouze radím, nemluvím jako soudce.“


  I ostatní se připojují, aby odvolal, všichni mají na mysli jeho dobro. A on zatím žádá další slyšení, a jak se jim zdá, zchytrale připouští, že chce být poučen. Jak dlouho ho poučují a on se nemíní napravit.


  „Ano, Vaše Otcovství, chci se podrobit poučení a rozhodnutí koncilu. Bůh je mi svědkem, že mluvím upřímně, a ne zchytrale.“


  „Když se tedy chcete dát na milost koncilu a na správnou cestu,“ bere Husa za slovo d’Ailly, „pak vězte, že vaše poučení nejméně od šedesáti doktorů, z nichž někteří již odešli a pařížští naopak přišli, je z uložení a z příkazu koncilu toto: abyste předně pokorně vyznal svůj blud v těch článcích, které jste dosud držel. Za druhé, abyste ty články odpřisáhl a přísahal, že je navěky nechcete ani držet, ani kázat, ani učit. Za třetí, abyste ony články veřejně odvolal a zřekl se jich, neboť bylo prokázáno, že jste je držel, psal i kázal. A konečně za čtvrté, abyste vykládal, držel a kázal jejich pravý opak.“


  „Nechť ví Vaše Otcovství, že jsem hotov pokorně vyslechnout koncil a dát se poučit. Ale prosím, abyste mi pro Boha neráčili klást osidlo zatracení, abych nebyl nucen lhát a odpřisáhnout ony články, o nichž mi, Bůh je mi svědek, není nic známo, a přesto je svědkové proti mně uvádějí. Ony články, jež jsem ve svých knihách položil, chci, budu-li poučen o opaku, pokorně odvolat. Ale poněvadž mi byly připsány mnohé články, které jsem nikdy nedržel, nemohu lhát a odpřisáhnout je proti svému svědomí.“


  „Což tvé svědomí mlčí, když jsi bloudil a bloudíš?“ volá někdo ze sálu, zatímco druzí se dohadují, co je možno zahrnout pod slovo „odpřisáhnouti“.


  Zikmundovi se takové spory zdají nanicovité, věc je přece jasná.


  „Poslyš, Husi! A proč bys nechtěl odpřisáhnout všechny bludné články, o nichž tvrdíš, že je svědci vykládají falešně? Bude-li třeba, odpřisáhnu všechny bludy, i to, že nechci žádného držet. K tomu přece není třeba, abych dříve pobloudil.“


  „Vaše Jasnosti, výraz nebo slovo ›odpřisáhnouti‹ má přece jiný smysl,“ ohradil se Hus. Je na slovutném znalci práva Zabarellovi, aby nedošlo ke sporu. Zabarella se rozhodl, že v zápisu článku bude uvedena už přesná formulace, kterou Husovi předloží k přísaze. Zda potom Hus odpřisáhne nebo ne, bude jeho věcí.


  Zikmundovi se zdá, že právníci jen matou podstatu. Proto znovu opakuje:


  „Poslyš, Jene Husi. Jak jsem ti již řekl včera, nemohu to pořád opakovat, máš již léta, jestliže jsi chtěl, mohl jsi tomu dobře rozumět. Slyšíš přece, že ti pánové předložili dvě cesty. Buď abys dále hájil své bludy, nebo je odvolal. Čím dříve učiníš druhé, tím lépe pro tebe. A za ony bludy přijmi pokání zkroušeným srdcem, jak ti nadiktuje koncil. Nepřetvařuj se, vykládej a piš, jak praví pánové. Jedině tak ti bude koncil v něčem milostiv.“


  „Vaše Jasnosti, řekl jsem již dříve, že jsem přišel svobodně a ne s tím úmyslem, abych hájil nějaký blud nebo kacířství. A proto se také chci nechat pokorně poučit koncilem.“ Zabarella zadržel písaře chystajícího se zapsat Husův výrok. Mele stejné stále dokola. Tak proč sem tedy přišel? Kardinál je zvyklý uvažovat jako právník a politik, nesnáší slepé následování ideálů, s vírou se lze rozumně vyrovnat. K čemu takové hrdinství, myslí si, sobě neprospěje a jiným také ne. Co zmůže jedinec proti síle, proti světu. Nic, nepředělá jej, i kdyby měl stokrát pravdu. Zabarella je zvyklý uvažovat jako právník a politik, a proto ví, že by Husova zaslepenost mohla být nebezpečná, kdyby ho v ní následovali i jiní zaslepenci.


  Ostatní v sále neuvažují ovšem tak komplikovaně. Jakýsi tučný kněz v drahé sukni pokřikuje od okna, aby Husovi vůbec nedávali možnost odvolat, neboť tak beztoho učiní jen ústy a nikoli srdcem. A k němu se přidává i Páleč, také on již nemůže poslouchat licoměrné řeči o Husově vůli nechat se pokorně poučit.


  „Kdybych například já tu neustále prohlašoval, že nechci zpolíčkovat mistra Varentrappa, který sedí vedle mne, a přece bych tak učinil, jaké by to bylo prohlášení? Tak ty prohlašuješ, že nechceš žádný blud a zvláště toho Wyclifa držet či hájit, a přece je hájíš. Hle, veledůstojní otcové, zde je devět článků toho Wyclifa, proti kterým mistr Stanislav ze Znojma kázal početnému duchovenstvu v kostele Panny Marie před Týnem, a podobně potom i já. A on je,“ ukázal na Husa, „se svými stoupenci zatvrzele hájil na školách i veřejně.“


  Jelikož Páleč znovu uvedl na přetřes některé sporné otázky, bylo započato k roztrpčenosti jedněch a k radosti druhých znovu s výslechem.


  Na Husovi je znát únava z probdělé noci. Vrátila se mu horečka i bolení zubů. Odpovídá mdle, v jedné chvíli by se málem dostal do rozporu se svou předchozí výpovědí. Snaží se překonat únavu i bolest, nemá již však sil. Jak prokáže, že to nebyl on, kdo přikázal odnést těla popravených mládenců do Betléma, kdo zpíval na jejich počest hymnus ›Toto jsou svatí‹ a kdo místo zádušní mše dal sloužit zpívanou mši o mučednících?


  „Je pravda, že byli sťati,“ řekl sklesle, „není však pravda, že bych je dal s takovým zpěvem odnést, protože jsem tenkrát při tom nebyl.“


  „Slyšte mě,“ vyskočil doktor Náz, „jen pár slov. Pokud se mluví o těch sťatých, vím o tom, poněvadž jsem tehdy byl u českého krále, když brzy potom, co Hus kázal proti odpustkům a popouzel lid, král dal ony vzpurníky popravit. A tenhle Hus kázal o nich v Betlémě, jak se mu líbilo a jak jste slyšeli. Potom pro ně povstala obec proti radě a proti pražským konšelům a byl z toho veliký nepokoj, ježto mnoho lidí vykřikovalo před radnicí, že chtějí umřít jako oni tři. Když je konšelé nemohli utišit, přišli za králem o radu. A český král jim pravil, aby je dali popravit, i kdyby jich bylo tisíc. A jestliže jim nestačí kati a biřici, že je dá přivézt z jiných zemí.“


  „Nechť Vaše Otcovství ví, že tento doktor v hrdlo lže a činí křivdu našemu panu králi, neboť ten nerozkázal je popravit,“ snažil se Hus oponovat.


  Názovi přispěchal na pomoc opět Páleč. Vykládá, že mladíci byli sťati podle králova nařízení, neboť se veřejně protivili papežským bulám o odpustcích. Aby pak nebylo pochyb, že Hus skutečně nazval popravené svatými mučedníky, předčítá úryvek z jeho spisu „O církvi“. Páleč by chtěl ještě pokračovat, Angličané se však dožadují, aby mohli seznámit shromáždění s opisy Husových listů na důkaz, že Hus všemi křivými způsoby a cestami rozšiřoval v Čechách úctu k Wyclifovi. Vyhovuje se jim, málokdo však již pozorně sleduje, o čem je řeč. Nakonec si znovu bere slovo Páleč, aby dokončil, co má na srdci: „Nejjasnější králi a veledůstojní otcové! Dovolávám se Vaší Jasnosti, Vašich Otcovství a nejprve Boha, že všechno, v čem jsem postupoval proti Husovi, nebylo z nenávisti k jeho osobě. Dostál jsem, jako nehodný doktor svaté teologie, pouze své přísaze.“


  Také podněcovač Michal tuší, že je namístě, aby se ospravedlnil. Hus tentokrát odpovídá okamžitě:


  „Stojím před soudem božím, který mne i vás spravedlivě rozsoudí podle zásluh.“


  To už je příliš i na d’Aillyho. Jakýpak boží soud, stojí-li před soudem koncilu? V celé své kardinálské důstojnosti se vztyčuje a refektářem se nesou nevzrušená, leč rozhodná slova:


  „Zajisté mistr Štěpán a spolu s ním i jiní doktoři se velice laskavě zachovali k sporným knihám a článkům, neboť se přišlo na mnohé ještě bludnější, než oni předložili. A nyní se pomodleme za spásu jeho duše...“ Rižský biskup bere Husa za ruku a dává pokyn strážím. Hus odchází s pohledem upřeným do prázdna. Někdo ho zdraví, podává mu ruku. Kdo má odvahu povzbudit zavrženého kacíře?


  Pan Jan z Chlumu řečený Kepka.


  Tajná rozmluva


  Hus je odveden, stráž odešla s ním. Dveře nemohou pohltit všechny najednou. Teprve když se v refektáři trochu uvolnilo, zvedají se kardinálové. Král však naznačuje, aby nepospíchali.


  „Veledůstojní otcové, přesvědčil jsem se, že by každá část toho, co je v jeho knihách, k čemu se přiznal a co proti němu bylo dostatečně prokázáno, stačila už k jeho odsouzení. Nebude-li chtít ony bludy odvolat, naložte s ním podle práv. Pamatujte však, že cokoli by vám slíbil, není hodno důvěry. Ani já bych mu nevěřil, protože kdyby se vrátil domů, rozséval by nejen tyto bludy, ale ještě více jiných, takže by se poslední blud stal horším prvého. A proto mu zarazte kázání a nedovolte mu návrat k jeho příznivcům. A tyto články zde zatracené pošlete do Čech mému bratrovi a také do Polska i jiných zemí, kde má již, bohužel, také své skryté stoupence. Ti pak, kteří by byli usvědčeni, že je drželi, ať jsou biskupy a preláty v oněch zemích potrestáni, aby se větve vytrhaly spolu s kořenem.


  Koncil ať také napíše králům a knížatům, aby tím více byli nakloněni svým prelátům, čím více se tito ve svatém koncilu vynasnaží vykořenit ona kacířstva. Učiňte konec s Husovými tajnými žáky a příznivci. A pospěšte si, protože chci brzy odejít. A zvláště s tím... s tím, jak se jmenuje, prostě s tím, který je zde také vězněn.“


  „S Jeronýmem?“ zeptalo se téměř současně několik přítomných.


  „Ano, s Jeronýmem.“


  „S tím učiníme konec za den, to již bude lehčí, protože onen je učitel a tento pouhý žák.“


  „Byl jsem už mladík,“ dodal Zikmund na odchodu, „když tahle sekta vznikla a začala v Čechách, a podívejte se, jak velice se rozmnožila a vzrostla.“


  Kardinálové se při odchodu usmívali. Vědí nyní, na čem jsou, a třebaže královo stanovisko je formálně stanoviskem osoby stojící mimo koncil, má svou váhu. Důležité je, že nyní mají volnou ruku. Čeká je však ještě mnoho práce. Musí znovu přehlédnout, upravit a doplnit žalobní artikule, to především, a za druhé pak zvážit znění odvolací formule a návrhu rozsudku.


  


  Jednání v komisi pro věci víry se protahuje. Zabarella trvá na tom, aby z právního hlediska nebylo možno závěrečným dokumentům nic vytknout. Se stylizací odvolacího textu jsou ovšem potíže. Hus stále zdůrazňuje, že přišel dobrovolně, a zapomíná na tresty, které na něj byly uvaleny dříve. Proces u koncilu je jen pokračováním pře, nejde tedy o volnou debatu bohoslovců, která by, jak se mylně domnívá Hus, vyjasnila sporná stanoviska. Výklady jednotlivých článků víry se často různí, Zabarella se v průběhu výslechu nejednou přistihl, že dává v jistém smyslu Husovým vývodům za pravdu, to však nic nemění na skutečnosti, že je nutno dodržovat předpisy církevního práva. Věroučné otázky má posoudit d’Ailly a jiní členové komise. Osobně jim ten úkol nezávidí. V důvěrných hovorech místního malého kroužku italských humanistů nejednou přišla řeč na proces s Husem a málokdy se shodli. Jen v jediném nebylo mezi Italy rozporu – nemohli pochopit důvody Husova jednání.


  Hus jim připadal jako člověk z jiného světa i z jiného těsta. Sám proti celému koncilu. Odkud se v něm bere víra v jeho pravdu? Jevil se jim jako sektář posedlý vidinami, nesmířlivý k jiným a nakonec i k sobě. Neboť, a to jim zvlášť vrtalo hlavou, celé Husovo počínání se jim zdálo jaksi nesmyslné a proti zdravému rozumu. Přijde se obhájit ke koncilu jako k nejvyšší autoritě, vzápětí ji však neuzná a odvolává se k Bohu a jeho soudu. Proč tedy přišel do Kostnice, a ještě k tomu dobrovolně, když předem mohl zvážit dosah svých kroků?


  Takové a podobné otázky si kladli, aniž na ně nalézali odpověď. Koneckonců Husův osud jim byl lhostejný. Nemohou mu pomoci, ani kdyby chtěli. Neupírají mu učenost, jejich zájmy se však upínají jinam. Dávají Bohu, co jeho jest, a berou za to od církve, co jim dává. A není toho málo, všichni žijí na její účet. Neskrývají, že mnohé není s církví v pořádku, od toho byl však svolán koncil. Po třetím slyšení pracuje komise pro věci víry obzvlášť důkladně. Na Zabarellovu radu se jednotlivě uvažuje zejména o těch článcích, které nelze doložit v Husových spisech. Nezřídka dochází k prudkým sporům, neboť stoupenci tvrdé ruky nechtějí vypustit výpovědi nedůvěryhodných svědků. D’Ailly je však pevně rozhodnut uposlechnout dobrozdání svého florentského kolegy. Jestliže je v zájmu komise i koncilu, aby Hus přiznal a odvolal své bludy, pak mu nesmějí neprůkaznými obviněními dávat příležitost k průtahům. I tak zůstává pěkná řádka artikulů.


  Z poslední sady 39 článků zbylo posléze třicet; třináct je převzato doslovně, devět je upraveno, dva nově přidány a ostatní poněkud rozšířeny. Současně se vedou diskuse o znění rozsudku, i když jej komise zatím nepomýšlí zveřejnit. I v tomto případě mají umírnění navrch. Nejde přirozeně o vážné rozpory. Všichni uznávají, že by nebylo taktické klást na prvé místo trest pro zatvrzelé kacířství a pak teprve trest mírnější, platný v případě, že Hus odvolá. Tak jako tak se Hus musí rozhodnout mezi hranicí a doživotním žalářem.


  


  Husovi přátelé tentokrát nemuseli podplácet čeleď povídavých prelátů nebo skládat útržky nahodile vyslechnutých rozhovorů. Důvěrná rozmluva Zikmunda s kardinály vlastně nebyla tajná. Zikmund přehlédl, že v refektáři zůstali čeští pánové s Petrem z Mladoňovic. Jakmile zjistili, že se král nemá k odchodu, zůstali také. Co od něj uslyšeli, vzalo jim poslední iluze.


  Střízlivě vzato, byla mistrova situace beznadějná. Jestliže se pokoří koncilu, o čemž všichni pochybovali, zamezí mu Zikmund návrat do Čech. Hus by sice zůstal na živu a Zikmund by ho dříve nebo později musel vydat, ale... Dále raději neuvažovali, aspoň ne nahlas, neboť žádnému se nechtělo vyslovit, jak by toto pokoření nesl Hus a jak by bylo přijato jeho věrnými doma. Jestliže neodvolá, naloží s ním koncil jako s nepolepšitelným kacířem. Tak nebo tak vrátí se do Čech bez něho, a co je pro ně stejně bolestné, nemohou běh událostí ovlivnit. Mají sice v záloze poslední kartu, nejsou si však jisti, zda vyjde: počátkem června dostal se jim konečně do ruky protestní list české a moravské šlechty.


  Od Husa neměli dlouhou dobu žádné zprávy. Teprve 10. června podařilo se propašovat z bedlivě střeženého vězení několikrát složený lístek, adresovaný panu Kepkovi. Mistr ho žádal, aby mu zjednal nové slyšení! Nevzdává se tedy. Z dopisu i jinak zaznívá pevná vůle vytrvat. A nebyl by to ani on, kdyby nevzkazoval pozdravy a nedával rady svým nejbližším. Jen v jednom místě pan Kepka potřásl hlavou. Je přece samozřejmé, že Češi nyní neopustí Kostnici, to mu mistr nemusel ani psát. Trochu ho tato prosba zamrzela.


  Sotva stačil dočíst jeden, už tu byl bakalář Petr s druhým listem. Na první pohled Kepka poznal, že tento byl napsán dříve. Hned prvé řádky ho dojaly. Hus mu děkuje za statečný stisk ruky po veřejném slyšení. „Jaká statečnost?“ obrací se k Petrovi. „Tak by přece učinil každý z nás.“ V hloubi duše ho však Husova slova těší a umocňují jeho touhu mistru jakýmkoli způsobem prospět. Nové slyšení, na které Hus tak naléhá, se jim stěží podaří prosadit, neboť proskakují zprávy, že komise pro věci víry považuje výslechy za skončené a že se již připravuje znění rozsudku. Je proto nejvyšší čas informovat české pány na králově dvoře o listech došlých z Prahy a jejich prostřednictvím dosáhnout, aby se koncil znovu zabýval Husovým případem.


  Úkoly si rozdělili jako obvykle. Bakalář Petr se pokusí získat opisy nejdůležitějších akt posledních jednání komise a především pak bude udržovat styk s Husem. Musí však být opatrný, aby neprozradil důvěrníka, kterého mají přímo v klášteře. Tohoto dobrého františkána jménem Vilém by určitě stihl tvrdý trest a spojení s mistrem by bylo nadobro přerušeno. Pan Kepka zase jednotlivě pohovoří s českými šlechtici a poradí se s nimi, jak by bylo nejlépe dále postupovat.


  Dříve než se pan Kepka vytasil s protestním pergamenem, u něhož musil být zvlášť opatrný, aby neporušil některou z pečetí, hustě lemujících okraje, dal každému přečíst průvodní list osmi pánů a rytířů. Pokud jej předčítal sám, kladl důraz zejména na závěrečnou část, v níž jsou všichni čeští a moravští pánové v Kostnici pro pravdu boží a čest celého českého národa vyzýváni, aby přiměli krále propustit Husa a zaručit jeho bezpečný návrat do Čech. Setkal se s různou odezvou. Bohužel řada pánů nejevila příliš chuti vystavit se Zikmundovu hněvu a nemilosti. Král se již rozhodl, naléhání ani prosby nepomohou. Zbývá jediné: dosáhnout, aby se koncil seznámil s obsahem protestního listu a aby si tak uvědomil, jak mocnou oporu má Hus doma. A jelikož je to oficiální protest Zikmundovi jako světské hlavě a záštitě všecírkevního shromáždění, je možno doufat, že se jím bude zabývat i koncil. List je však třeba přeložit do latiny a podplatit některého z členů německé kurie, aby jej uvedl na pořad jednání. V každém případě však bude nutné list rozmnožit a rozvěsit opisy na dveře chrámů a kardinálských příbytků.


  Získat příznivce se nepodařilo, nebylo to však ani třeba, neboť zveřejnění listu vykonalo své. Michal i Páleč obíhali všechny vlivné osobnosti, aby je seznámili s novou smělostí Husových straníků. Jestliže koncil se vší rozhodností neučiní rozmáhajícímu se kacířství přítrž, lze se v Čechách nadít nejhoršího. Páleč s Michalem dosáhli svého a 12. června byl sám Páleč vyzván, aby seznámil koncil s dotyčným listem.


  Hned prvé věty dovolávající se Zikmundova glejtu byly přivítány hlasitým reptáním. Páleč na chvíli přestal, aby následující, mnohem významnější místo snad nezaniklo ve všeobecném šumu.


  „Tento poctivý muž a věrný kazatel slova božího dostavil se ke koncilu dobrovolně, pro křivé nařčení, které je připisováno jemu a skrze něho celé české zemi a českému národu. Na kterémžto svolání chtěl a žádal pro očištění své nevinnosti a celé České koruny odpovídat všem a každému zvlášť před Tvojí Milostí a před obcí celého tohoto sboru, pokud by mu v něčem přisuzoval vinu. A jestliže by bylo shledáno, že v něčem pobloudil, o čemž bohdá nevíme, byl odhodlán se napravit podle řádu a poučení Písma svatého.“


  Páleč znovu přerušil čtení, neboť, jak dobře předvídal, zmínka o křivém nařčení se dotkla přítomných bez rozdílu jejich osobního podílu na dosavadním průběhu Husova procesu. Další text četl již zběžněji, a to až do místa, které si předtím označil. „Neb jinak nejprve Tvé Milosti a potom celé České koruně stala by se těžká úhona protiprávným a nespravedlivým vězněním člověka tak spravedlivého, jenž je, jak slyšíme, již v Tvé moci a v Tvém zajetí, přestože má Tvé sliby a glejty. Kolují již řeči, které neradi slyšíme, že se Tvým glejtům a slibům nedá věřit, ba že se jich třeba spíš obávat. Tvoje Milost může však vše napravit a obrátit k dobrému, zajistí-li, aby se mistr Jan Hus navrátil k nám tak svobodně, jako svobodně se po Tvé vůli dostavil do Kostnice.“


  Sotva dočetl, zvedl ruku na znamení, že ještě neskončil.


  „Nejdůstojnější otcové, proti tomuto troufalému listu protestuji co nejrozhodněji!“


  Koncil se však proti listu nepostavil zcela jednoznačně. Jestliže více než dvě stě padesát českých a moravských šlechticů pověsilo své pečetě k protestu, nelze to brát na lehkou váhu. Na druhé straně koncil nemůže ustoupit takovému nátlaku, ukázalo-li se v minulých dnech nade všechny pochyby, jak houževnatě Hus lpí na svých bludech. Určitá opatrnost bude však rozhodně namístě. Nejlepší by bylo, kdyby Hus v poslední chvíli ustoupil, a věc tak nebyla dohnána do samé krajnosti. Z debaty vyplynulo, že by někteří teologové a doktoři měli navštívit Husa v cele, aby otřásli jeho jistotami. Současně je také třeba dát české veřejnosti a zejména pak všem Husovým stoupencům vážné napomenutí a výstrahu. S povděkem byla proto přijata zpráva předsedy komise pro věci víry, že otázka přijímání pod obojí byla již náležitě posouzena a že odsuzující dekret je možno zveřejnit při nejbližším zasedání koncilu.


  Stalo se tak o tři dny později. Jako uznání mimořádných zásluh při potírání českého kacířství dostalo se litomyšlskému biskupovi Železnému pocty sloužit slavnostní mši před zahájením vlastního jednání. Konciliaristé uznávali, že je to vyznamenání zasloužené, neboť již od dubna naléhal na členy německé kurie, aby jménem koncilu byl odsouzen Jakoubkův traktát o kalichu.


  Mezi teology bylo zprvu kolem této otázky nemálo rozpaků, neboť nešlo popřít, že v prvotní církvi bylo podávání z kalicha laikům běžnou zvyklostí. Tak také bylo v tomto směru dáno za pravdu Jakoubkovi v konečném znění dekretu, k němuž vypracovali dobrozdání kancléř Gerson a vídeňský doktor Pulka. Jelikož však církev z rozumných důvodů omezila přijímání z kalicha pouze na duchovenstvo, nabyl nový řád povahy zákona a je tudíž kacířem každý, kdo by se mu vzepřel. Nepomohou-li proti přestupníkům tohoto ustanovení církevní tresty a klatby, nechť je požádána o pomoc světská ruka. Dekret byl bez námitek schválen a bylo rozhodnuto zpravit o něm všechny biskupy, aby se podle něho řídili pod trestem klatby.


  Pro Husovy přátele v Kostnici znamenalo poslední rozhodnutí koncilu další zklamání. Mají či nemají uvědomit Husa, že koncil odepřel kalich laikům? Raději ne, alespoň v této chvíli. Počkají proto do doby, než se dozvědí datum, kdy výbor sestaví znění odvolací formule. Sedmnáctého června už vědí, na čem jsou. Nazítří, píší stručný vzkaz Husovi, se mu dostane dlouho očekávané odvolací formule.


  Pokušitelé


  Noc z 8. na 9. června se nelišila od jiných. Husovi však připadala nejdelší v životě. Bolest zubů ne a ne přestat. Sotva se utiší, vynořují se z paměti výhrůžky, posměšné tváře, zlobná gesta. Nemůže usnout, hned se dusí v objetí mnohohlavých draků, hned zase slyší Kepku, že se papež vrátí. Potom pronásledují Jeronýma. Ten jej varuje před zradou, křičí do tiché noci. Mistr sedí na lůžku a utírá si zpocené čelo. Asi se mu vrátila horečka.


  Úzkost ho neopustila ani ve dne. Co když mu již nebude dáno slyšení, třebaže mu ho přislíbili? Ještě jednou se musí dožadovat pomoci svých přátel. Snad ho, nedej Bože, neopustí právě teď? Jistě ne, zná je přece dobře. Kolik však nepříjemností a výdajů už všem způsobil. Napadá ho, zda by jeho zámožní příznivci nemohli mezi sebou udělat sbírku, aby se alespoň nemajetným vrátila část peněz, které vynaložili na jeho cestu. Zmíní se o tom pro všechny případy v dopise panu Kepkovi. Jen aby přátelé v Čechách zůstali, jací jsou. Nadarmo se neříká: Co z očí, to z mysli.


  Listy z vězení. Už ani nepočítá, kolik jich zde sepsal i dostal. Věčná škoda že je nemůže zachovat pro potěšení sobě i svým známým. Snad Petr uchová jejich opisy. Sám se musí s těžkým srdcem vzdát i vlastních knih. Nutně by je sice potřeboval, dobře ví, že ještě řada jiných výroků byla pokřivena, raději se však vzdá možnosti srovnávat. Kniha není lístek, stráž by si snadno mohla povšimnout dobrého bosáka Viléma a na další nechce ani pomyslit.


  Mnichu Vilémovi důvěřuje, opatrnosti však nikdy nezbývá. Michal nepřestává slídit. Kdyby se mu podařilo zachytit některý z listů, bylo by zle nejen pro Viléma. Kolik jen choulostivých vzkazů i vět je v mistrových listech, mohl by přivést do neštěstí i své přátele. Vzpomněl si, že ho před časem pan Kepka právě z tohoto důvodu zasvětil do tajného písma. Jak se to vlastně dohodli? Ano, souhlásky ponechat a samohlásky nahradit následujícím abecedním znakem. Aby nemusel stále lovit v paměti, které písmeno zastupuje které, načrtl si klíč na kus papíru:


  


  A = B  O = P


  E = F  U = X


   I = K   Y = Z


  


  Místo „pan Jan z Chlumu“ psal tedy pbnjbnzchlxmx a místo „král uherský“ krblxhfrskz. Šifroval jen jména, jinak by mu dopis trval celé dopoledne.


  Nemůže-li mu bakalář Petr pomoci jinak, ať se alespoň ze všech sil snaží přimět spolu s ostatními krále k novému slyšení. Velice mu na něm záleží, a Zikmund mu ho přece slíbil. Přistihl se, že opět králi důvěřuje více, než je radno, a proto dodává: „Ale mám za to, že jeho slovo je jen tak stálé, jako byl příslib bezpečného průvodu. O tom mi řekl kdosi v Čechách, abych se jeho bezpečného průvodu varoval. A jiní řekli: On tě vydá nepřátelům. A pan Mikeš Divoký mi řekl před mistrem Jesenicem: Mistře, věz, že budeš odsouzen. Myslím, že on znal králův úmysl. Měl jsem za to, že se mu líbí zákon Boží a pravda; nyní chápu, že se mu líbí nemnoho: odsoudil mne dříve než moji nepřátelé.“


  Rád by znovu napsal všem svým věrným doma. To však bude již sotva možné, ani času, ani papíru nemá nazbyt. Nechal je tedy pozdravovat a k pozdravům připojil nějakou tu radu. Tomu, aby se oženil a zkrotil tak svoji přelétavost, onomu, aby opatroval svěřené knihy. Spolehl se, že nejmilejší z jeho žáků vše zařídí. Martin má již sice jeho zapečetěný list se závětí, mistr v ní však na mnoho věcí zapomněl. Zejména na své příbuzné. O pannu Kateřinu nemá obavy, zato synové jeho bratra mu dělají starosti; bude lépe, věnují-li se poctivému řemeslu než lehkovážné službě Bohu. Z peněz, které po něm zbudou, psal Hus své přání, ať Martin vyplatí věřitele (nedají-li jinak), a kopa grošů přislíbená panem Leflem z Lažan nechť připadne písaři Janovi. A protože znal Martina, znovu mu přidává mravní poučení ohledně důvěrných rozprávek se ženami a svůdných osidel smilstva.


  Delší dobu již pomýšlel napsat veřejný list, v němž by se rozloučil se všemi svými stoupenci. Rozhodnutí neustále oddaloval, zdálo se mu, že ještě nenadešla pravá chvíle. Nyní však již nemůže váhat, jeho dny jsou sečteny. V zamyšlení hledal v hromádce písemností poznámky, které před časem hodil na papír. Místo nich objevil pergamenový list s verši pro svého příznivce Jindřicha Škopka z Dubé. Chvíli se rozmýšlel, má-li jej vůbec odeslat. Nepopustil příliš uzdu svému peru, když do veršů o ctnostné přípravě k věčnému životu přimísil prosbu, aby si pan Škopek na něj vzpomněl vždy při jídle svého oblíbeného sýra? Mávl rukou a na úzký proužek papíru připsal přátelům, aby verše doručili adresátu. Teď se však již musí soustředit, aby jeho manifest vyzněl co nejpřesvědčivěji.


  „Věrní a v Bohu milí páni a paní, bohatí i chudí! Prosím vás a napomínám, abyste pána Boha poslouchali, jeho slovo velebili a rádi slyšeli a plnili. Prosím vás, abyste se pravdy Boží, kterou jsem z Božího zákona psal a z řečí svatých kázal a psal, drželi. Prosím také, jestliže by kdo ode mne slyšel na kázání nebo soukromě něco proti pravdě Boží, čehož jak doufám není, aby toho nedržel. Prosím také, jestliže někdo viděl mé lehké obyčeje v mluvení aneb ve skutcích, aby se jich nedržel, ale aby za mne Boha prosil, aby mi ráčil odpustiti. Prosím, abyste kněží dobrých obyčejů milovali a velebili a je ctili, a zvláště ty, kteří pracují v slově Božím. Prosím, abyste se varovali lstivých lidí, a zvláště kněží nehodných, o nichž dí Spasitel, že jsou v rouše ovčím, ale uvnitř vlci hltaví. Prosím pány, aby své chudině milostivě činili a spravedlivě ji spravovali. Prosím měšťany, aby věrně své dílo vedli a jeho požívali. Prosím sluhy, aby svým pánům věrně sloužili. Prosím mistry, aby jsouce dobře živi, své žáky věrně učili, nejprve, aby Boha milovali, pro jeho chválu se učili a pro prospěch obce a pro své spasení, ale ne pro lakomství ani pro světské zvelebení. Prosím studenty i žáky jiných, aby mistry v dobrém poslouchali i následovali, aby se pilně pro Boží chválu a pro spasení své i jiných učili. Také prosím vás, zvláště Pražany, abyste na Betlém byli laskavi, dokud Pán Bůh popřeje, aby v něm slovo Boží bylo kázáno. Pro to místo Ďábel se rozhněval a proti němu faráře a kanovníky popudil, spatřiv, že jeho království v tom místě se zrušilo. Doufám v Pánu Bohu, že to místo zachová do své vůle a učiní v něm prospěch větší skrze jiné, než skrze mě nestatečného učinil.


  Také prosím, abyste se milovali, dobrých násilím tlačiti nedali a pravdy každému přáli. Dán list v pondělí před svatým Vítem po dobrém andělu.“


  Zdalipak někdo kdy vytuší, že dobrým andělem je mnich Vilém? List mu však ještě neodevzdá, počká, aby případně mohl doplnit, nač ve spěchu zapomněl. A skutečně, nejednou se v následujících dnech nad listem zamýšlí. Není snad příliš smířlivý? Vzpomíná si, jak ještě před rozchodem s arcibiskupem Zbyňkem káral kdekoho, hlava nehlava. Pán i jeho sedlák, bohatý kupec i  nejposlednější ubožák ve městě, všichni přece hřeší, okrádají se a nenávidí navzájem. A mnozí kněží a preláti? Darmo mluvit. Zdálo se mu, že postačí výzva, a nenávist ustoupí lásce, hříšné návyky poctivému životu podle příkazů Kristových. A on dnes píše, jako by ho již všichni poslechli!


  Brání se myšlence, že po dobrém se nic nespraví. Stále si ještě neví rady s výbušnými činy přítele Jeronýma, který dokázal vzbouřit universitu a s mečem v ruce se vrhnout proti nepříteli. Což Jeronýmovi a jiným nedal konec konců Hus sám příklad, i když spíše nepřímo? Nevzepřel se arcibiskupovi, papeži, králům a nyní i koncilu? Jednal ve jménu své pravdy, co když však se budou muset vzepřít ve jménu téže pravdy i jiní?


  Ne, přece jen učinil správně, jestliže na prvé místo klade pokoru a vzájemnou lásku, neboť pravý křesťan nemůže jednat jinak. On již stěží bude moci posoudit, zda se přání setká s výsledkem. Zůstane tu však po něm jeho kazatelské dílo, spis proti svatokupectví i jiné písemnosti, zůstane snad i jeho příklad. Neboť neustoupí od své pravdy, ať se jeho osud naplní jakkoli.


  Sedmnáctého června se konečně dočkal. Vilém mu doručil zprávičku od pana Kepky, že už bude seznámen s odvolací formulí. Zítra tedy uslyší, na čem je.


  Avšak na druhý den ho stráže nevedou známou cestou k refektáři, kde zasedal koncil. Přivedli ho pouze před šest zástupců svatého shromáždění. Jediný pohled, a Hus pochopil, že další slyšení mu bylo odepřeno. Svatí otcové se tváří přísně. Prokurátor Bertold z Wildungenu, arcibiskup z Rigy, jenž odpovídá za Husovu bezpečnost, dubrovnický arcibiskup, světící biskup z Utrechtu. Poslední dva muže Hus neznal.


  Prokurátor mu stroze předal konečné znění artikulů. Oznámil mu, že se do několika dní musí rozhodnout.


  Ve své cele Hus usedl na lůžko. Rozhodnutí bylo snadné i těžké zároveň. Snadné proto, že i poslední úprava článků přes jistou umírněnost obsahovala pokroucené výroky a lživé výpovědi. Kdyby je odvolal, doznal by nejen jejich kacířský smysl, ale i to, že sváděl své věrné na scestí. Těžké pak proto, že neústupností popudí koncil na nejvyšší míru. Nemá už cenu písemně zdůvodňovat svá stanoviska. Zbylý papír raději využije k tomu, aby svým známým doslovně přepsal konečný text obžaloby. Ne-li zde, ať aspoň v Čechách vejde ve známost proradnost jeho odpůrců. Jednotlivé články stačí komentovat jen zběžně, neboť obšírnější vyjádření k nim podal již dříve. Pro všechny případy na ně odkáže v doslovu, v němž také stručně shrne svoji situaci:


  „Nyní zbývá buď odvolat, odpřisáhnout a podstoupit úděsné pokání, anebo se dát upálit. Otec a Syn a Duch svatý, jeden Bůh, v nějž věřím a na něhož spoléhám, dá mi – na přímluvu všech svatých a lidí spravedlivých – ducha rady a statečnosti, abych mohl uniknout osidlu Satanášovu a v Jeho milosti setrvat až do konce.“


  Přepis mu zabral mnoho času, a proto teprve 21. června se dostal k tomu, aby o svém rozhodnutí zpravil přátele: „Toto je ve jménu Ježíše Krista můj konečný úmysl: že nechci přiznat bludnost článků, které byly vybrány pravdivě, ani nechci odpřisáhnout článků, které mi byly připsány křivými svědky, poněvadž odpřisáhnout znamená přiznat, že jsem bludy nebo blud držel, od nich ustoupit a držet opak. Vždyť Bůh ví, že jsem nikdy nekázal oněch bludů, které vymyslili, vypustivše mnohé pravdy a přidavše křivá tvrzení. Kdybych však o některém ze svých článků věděl, že je na odpor pravdě, velmi rád bych jej opravil, odvolal a učil i kázal jeho opaku. Ale mám za to, že žádný z nich není na odpor zákonu Kristovu a výrokům svatých učitelů, ačkoliv jej ti, jimž se nelíbí, nazývají pohoršujícím nebo bludným.“


  Týž den napsal také ještě knězi Havlíkovi, svému nástupci na kazatelně v Betlémě. V otázce přijímání pod obojí způsobou Hus dlouho váhal. Věděl sice, že mistr Jakoubek má pravdu, když klade výš Kristův příklad nad zvyk přijímat pod jednou, jenž se vlastně zakořenil z nedbalosti. Bál se však postavit na Jakoubkovu stranu, aby nebylo přijímání pod obojí prohlášeno za kacířské. Jenže koncil, jak se Hus nedávno doslechl, kalich stejně odsoudil. Proto teď mistr psal Havlíkovi, aby už vyhověl věrným a víc jim svátost kalicha neodpíral, jinak by mezi nimi mohla vzniknout roztržka, z níž by se radoval ďábel.


  Počínaje 18. červnem nemohl si stěžovat na samotu. Jeden za druhým přicházeli biskupové i doktoři, aby domluvou i výhrůžkami zlomili jeho neústupnost. Komise pro věci víry postupovala podle přijatého plánu a umožnila přístup do Husovy cely každému, kdo, ať už ze soucitu či ze zaslepené horlivosti, toužil napravit kacíře. Husovi nebylo dopřáno klidu. Sotva se chopil pera, aby pokračoval v nedokončeném listu, už žalářník otvíral dalšímu pokušiteli. Pokušitelé jsou to, ať přicházejí s jakýmikoli úmysly.


  Větší obavy než z výhrůžek měl z přátelských domluv. Jak má odpovědět lidem, kteří zjevně usilují zachránit jeho duši, a přitom mu nedovedli říci, jak by si sami počínali, kdyby měli odpřisáhnout kacířství, kterého se nedopustili. A nikdo z nich ani nechápe, proč trvá na dalším poučení, proč nemůže odvolat. „Popři tedy falešné svědectví tím, že odvoláš,“ radí jedni, hned však uhýbají otázce, zda se koncil spokojí, odpřisáhne-li, že zjevně bludy nikdy neučil a nekázal. Druzí zase uvádějí příklady z církevních dějin a ze života svatých. Kterási světice, jež bydlela v mužských šatech v klášteře, byla prý nařčena, že zplodila chlapce z jiné ženy. Kéž by si Hus vzal poučení z jejího chování. Pokorně se doznala k svému poklesku a zachránila tak sebe i svého chlapce. Později se pak prokázala její nevina.


  Což o to, rád by byl v její kůži, pochopí však konečně jeho přemlouvači, že v jeho při jde o naplnění Kristových příkazů v pravém smyslu? Nejinak musel odpovědět anglickému prelátu, který přísahal na své svědomí, že by na jeho místě ochotně odpřisáhl, neboť tak v jeho vlasti učinilo mnoho mistrů a dobrých mužů, kteří byli očerněni z wyclifského smýšlení.


  Husovi neušlo, že několikrát nenápadně nahlédl do jeho cely podněcovač Michal. Chudák jeden, má asi strach, že se Hus nechá zviklat a že ho neuvidí na hranici. O něco později si mistr svou domněnku potvrdil. Když vyprovázel ke dveřím augustiniána Jana Zachariášova, zaslechl Michala vykládat strážím: „S pomocí boží brzy upálíme tohohle kacíře, pro něhož jsem již vydal tolik zlaťáků.“


  Generálu dominikánského řádu Vavřinci Statii de Datis Hus přislíbil písemnou odpověď. Že jej mezi jinými navštívil také tento úlisný a vychytralý Florenťan, Husa nepřekvapilo. Poháněla ho stavovská čest i povinnost. Kdo jiný než nejvyšší představitel „psů Páně“, jak se slovní hříčkou přezdívalo příslušníkům tohoto inkvizitorského řádu, by měl osvědčit své schopnosti a zkušenosti?


  Mnohem hůře se však Husovi odpovídalo na dotazy a naléhání jiného, neméně váženého člena koncilu, o jehož upřímnosti neměl nejmenších pochyb. Hus plnil přání polského doktora a tajil jeho jméno. Přišel za ním sice osobně, avšak ve věci tak důvěrné, že by z jejího předčasného prozrazení mohl mít vážné nepříjemnosti. Ujistil nejprve Husa svými sympatiemi a pak mu předložil k úvaze návrh prohlášení, kterým by se poddal koncilu a prosil u něho o milost. Jakkoli rutinérské formulace činily Husovo pokoření méně bolestným, jakkoli nemohl neuznat „otcovskou“ laskavost a dobrou vůli svého ochránce, musel jej zarmoutit.


  „Věru prospěšnější je mi raději zemřít nežli únikem před dočasným trestem upadnout do rukou Páně a snad potom do ohně a pohanění věčného.“


  Leč jeho tajemný příznivec se nedal odradit. Slovy, jež vyjadřovala jak účast s Husem, tak i rafinovanou protřelost právníka z povolání, znovu naléhal. Prosil ho, vysvětloval a znovu prosil, aby se nermoutil tím, že se vzdává pravdy. „Nikoli vy, nýbrž oni se jí vzdávají, kteří jsou představenými mými i vašimi. A i kdyby to byla křivá přísaha, co od vás žádají, nebyl byste za ni odpověden vy, nýbrž ti, kteří ji vymáhají.“


  Znovu a znovu Hus předčítal těchto pár řádků. Pokušení se ozývalo stále hlasitěji. Neleží snad skutečně vina na těch, kteří ho nabádají k hříchu? Ano, avšak on sám by jim byl v hříchu nápomocen. „Kterak bych tedy já, maje toto před očima i mnoho svatých a světic Nového zákona, kteří a které se vydali na umučení, nechtíce souhlasit s hříchem, já, který jsem kromě toho po tolik let kázal o trpělivosti a stálosti, měl upadnout v množství lží a v křivopřísežnictví a pohoršiti mnoho synů Božích? Odstup, odstup to ode mne, protože mne Kristus Pán přehojně odmění, pomoc trpělivosti mi dávaje v přítomnosti.“


  Příliš mnoho pochybností tak naplňovalo v posledních dnech jeho mysl. Ulekl se a zastyděl nad svou slabostí. Jedině zpověď mu dopřeje klidu. Nejraději by se svěřil Pálčovi, aby dokázal sobě i jemu, jak hluboce želí nestálosti svých vnitřních hlasů.


  Zpovědníka dostal, nikoli však Pálče. Ten přišel i tak.


  Oba si v prvé chvíli neměli co říci.


  „Odpusť mi,“ přerušil Hus jako první mlčení, „odpusť mi, jestliže jsem o tobě řekl či napsal cokoli hanlivého. Nemůžeš však popřít, že jsi byl mým následovníkem a že jsi koncilu přede všemi o mně řekl: ›Tento člověk se nebojí Boha‹.“


  „Odpouštím ti a odpusť i ty mně, jestliže jsem pro tvé dobro sledoval krok za krokem tvoji hříšnou cestu. Popírám však, že bych kdy o tobě řekl, co mi předhazuješ.“


  „Chceš snad také popřít, jak jsi mi před časem v přítomnosti komisařů vmetl do tváře, že nikdo nepsal nebezpečněji proti církvi než já? Nebo máš tak špatnou paměť, že si nevzpomínáš, jak jsi o všech, kteří navštěvovali mé kázání, prohlašoval, že jsou nakaženi bludem o svátosti oltářní?“ rozhořčil se mistr Jan.


  „Neřekl jsem všichni, nýbrž mnozí.“


  „Pálči, slůvko sem, slůvko tam. Těžkou křivdu jsi způsobil mým posluchačům. Dozajista si vzpomínáš na má slova: Přítel Páleč, přítelkyně Pravda. Mám-li zvolit mezi nimi, přidržím se svaté pravdy. Ani dnes ti nemohu říci nic jiného, jestliže jsi mě přišel od ní odvrátit.“


  Páleč se však nechtěl přít.


  „Nechme býti, co bylo. Přišel jsem ti z dávného přátelství poradit, abys nedbal hanby odvolání a uvážil dobro, které z něho vzejde.“


  „Větší hanba je být odsouzen a upálen. Jak mi tedy můžeš vyčítat, že se bojím hanby? Pověz mi, zda bys ty byl ochoten odpřisáhnout bludy, kdybys pevně věděl, žes jich nikdy nedržel?“


  „Toť je těžké,“ přiznal Páleč a rozplakal se.


  Neodvolám...


  Odklady a průtahy v Husově procesu znepokojovaly nejednoho účastníka koncilu. Čas ubíhá, náklady na pobyt ve městě stále rostou a všecírkevní shromáždění se zabývá osudem jediného kacíře, jako by nic jiného a důležitějšího nemělo na programu.


  Nebylo tomu tak doslova. Koncil i jeho komise ani v těchto dnech nepřerušily jednání o jiných otázkách, podněcovač Michal však dobře věděl, že o úspěchu jeho akcí spolurozhodují i postoje těch, kteří nebudou soudit. Nezanedbal proto jedinou příležitost, aby svou oběť nepošpinil. Tušil, že sám nepožívá v očích některých konciliaristů velké důvěry, měl však záštitu vlivných členů německé kurie a zejména pak litomyšlského biskupa – svého chlebodárce.


  Biskup Jan byl až příliš shovívavý k Michalově ješitné povaze. Mohl ho kdykoli zkrotit, jen on držel ruku na penězích českého duchovenstva. Stále jich bylo ještě dost.


  Husova hranice měla být naplněním biskupova několikaletého úsilí. Jako muž církevní politiky pochopil dříve než namyšlení doktoři, jaké nebezpečí může vyrůst z Husova kacířství, jestliže se nezamezí hned z počátku. Byl však povznesen nad každodenní intriky, k nim si platil Michala. A pokud si snad Michal připisoval větší zásluhy, než mu příslušely, biskupu Železnému to nevadilo.


  Michal se snažil. Hned po třetím slyšení pohotově vypracoval doporučení na nejpřísnější trest pro Husa. „Nechť se vyšetřující vystříhají jakékoli mírnosti vůči Husovi bez souhlasu koncilu,“ mohl se kdokoli znalý latiny dočíst v oněch dnech na vyhláškách přibitých na chrámových dveřích. „A kdyby se jim přece zlíbilo zmírnit trest, bylo by nutno o tom vydat královo potvrzení, že Hus byl sice jako kacíř odsouzen, ale trest mu z milosti zmírněn. A na pokání ať je odsouzen podle práva k věčnému žaláři, poněvadž při jeho mnohonásobném křivopřísežnictví, zlehčení církevní kázně a jeho neústupnosti v bludech lze se nadít, že by po návratu do Čech způsobil ještě větší zlo.“


  Proslýchalo se, že Husa nemine doživotní žalář, i když odvolá. Michal se obával, aby to nebyl jen úskok ze strany skrytých Husových stoupenců, kteří si teď podávali ruce ve dveřích cely. Michala návštěvy u Husa znepokojovaly, protože ne všechno, co se mluvilo uvnitř, proniklo k jeho sluchu. Hus však, jak se mu zatím zdálo, trval na svém a byl neoblomný. To ho částečně uklidňovalo, neboť zatvrzelost byla pro Husa nejjistější cestou k hranici.


  Koncil se nicméně nezříkal milostivého postupu a podněcovač cítil, že ještě nemá vyhráno. Nejvíce Michala znepokojila zpráva, že se Zikmund chystá na cestu do Itálie. Je-li tomu tak, mohlo se všechno Michalovo úsilí zhroutit. Jak nejrychleji mohl, spěchal proto oznámit biskupovi Janu Železnému, že král míní odjet, aby přiměl koncil k odkladu rozsudku a aby tak dostál závazkům svého glejtu.


  „Prý,“ opravil ho biskup a přidal mu lekci z vyšší politiky, „Zikmund si potřebuje na chvíli oddechnout a současně vzbudit zdání, že nehází za hlavu ani svůj glejt, ani protestní listy z Čech. Pro jeho politické záměry v Čechách je důležité, aby mu nebyla dávána vina za Husovu smrt. A proto chce dát tímto způsobem najevo, že je pouhým vykonavatelem vůle koncilu. Není to špatně vymyšleno,“ pokračoval biskup a zaťukal si při tom na čelo. „Stačí, když vyhláškami upozorníš, že pověsti o Zikmundových vytáčkách se nezakládají na pravdě.“ Michal přikývl a šel vyhledat doktore Niema, který mu již nejednou svým obratným perem vytrhl trn z paty.


  


  Čeští poslové v Kostnici byli zmateni a pomalu se připravovali na nejhorší. Každý den přinášel nové pověsti a dohady. Pokud byly nepříznivé, snažili se, aby k Husovi nepronikly. Nemohli mu však zatajit, že koncil nařídil spálit jeho knihy.


  Pro Husa to byla strašlivá potupa. Jeho knihy tedy postihne stejný osud jako spisy Wyclifovy! V tu chvíli v něm vzkypělo všechno po léta nahromaděné příkoří. Jak může tento sbor plný lakoty, pýchy a ohavností spálit jeho české knihy, když jim nerozumí ani Ital, ani Angličan, ani Němec, ani Francouz? Mistr sedl a psal o tom domů. Aby všichni poznali, jak biskup Železný a jeho čeští pomahači znovu pošlapali boží pravdu i pověst rodné země. Jak si počínají tito Čechové ve městě, které se ani po třiceti letech nezbaví hříchů zde spáchaných.


  Druhý den se Hus dovídá, že spáleny mají být toliko spisy odsouzené při procesu. Sotva požádá přátele, aby v tomto smyslu opravili jeho list, přichází další zpráva, jež potvrzuje původní rozhodnutí v plném rozsahu. Nejinak je tomu i s dalšími zvěstmi, které proniknou do jeho cely.


  Dne 26. června mistr Jan z různých náznaků usoudil, že následujícího dne naposled předstoupí před koncil. Rozloučil se tedy narychlo se svými stoupenci. Nazítří se pak v novém listu omlouval, že příliš pospíchal na smrt. Ta ho však stejně v nejbližších dnech nemine, a proto využívá zbývajících dní k posledním dopisům. Rozloučil se s pražskou universitou, českými věřícími, psal Petru z Mladoňovic i Janovi z Chlumu – Kepkovi.


  V poledne 1. července byl narychlo předvolán před osmičlennou komisi, složenou z týchž zástupců jako minule.


  „Čekáme na tvoji odpověď, mistře,“ přešel přímo k věci rižský arcibiskup. „Mluv stručně a jasně, hádat se již s tebou nebudeme.“


  „Přečtu pouze připravenou odpověď: ›Já, Jan Hus, v naději kněz Ježíše Krista, boje se urazit Boha a boje se upadnout v křivopřísežnictví nechci odpřisáhnout v celku ani jednotlivě článků, které proti mně předvedli v svědectvích křiví svědkové, protože jsem jich – Bůh mi svědek – ani nekázal, ani netvrdil, ani nehájil, jak řekli, že jsem jich hájil, je kázal neb tvrdil atd.


  Dále: o článcích, vybraných z mých knížek, aspoň o těch, které byly správně vybrány, pravím, že kterýkoli z nich obsahuje nějak křivý úmysl, toho se odříkám. Boje se však uraziti pravdu a mluviti proti mínění světců, nechci kteréhokoli z nich odpřisáhnouti.


  A kdyby bylo možno, aby byl nyní hlas můj celému světu zjevný, jakož zjevna bude každá lež a každý můj hřích v soudný den, každou nesprávnost a každý blud, jejž jsem kdy pojal k vyslovení nebo vyslovil, velmi rád bych odvolal před celým světem.


  To pravím a píši svobodně a dobrovolně. Psáno vlastní rukou...‹


  Zbývá doplnit jen datum. Půjčíte-li mi, důstojný otče, pero, okamžitě je doplním.“


  „Beze všeho, mistře, písaře máme přece po ruce. Předložím tvé vyjádření koncilu. Jak bude s tebou, dozvíš se brzy. Do té doby buď zdráv.“


  Čtyři dny jsou ponechány Husovi k rozjímání. Komise pro věci víry má teď naspěch. Mistrova pře musí být uzavřena před Zikmundovým odjezdem do Itálie. Ctihodní kardinálové jsou navíc zatěžováni vleklými spory mezi francouzským a burgundským poselstvem, jejichž vyřízení rovněž nesnese odkladu. Obé však již spěje k svému konci a nejpozději 6. července budou akta uzavřena.


  Zabarella byl na koni. Přece jen se nemýlil, když požadoval, aby v konečném znění žalobních článků byly vypuštěny právnicky neprůkazné obraty. Vysmívali se jeho stařecké vyrovnanosti, a on jim vytřel zrak. Hus odmítl odvolat i dosvědčené artikuly a neodvolá jistě vůbec! Proto se může ustoupit ještě více, nenaléhat na něj, aby odvolal tvrzení doložená pouze svědky, a spokojit se s prohlášením, že jich nikdy nebude hlásat.


  Kardinál d’Ailly vřele souhlasil, byl to ústupek bez rizika a koncilu nebude moci nikdo vytýkat, že odsoudil Husa na základě křivého svědectví. Jakoby mimochodem však dodal, že nejvíce by všem prospělo, kdyby Hus přece jen odvolal. Na tázavé pohledy ostatních vysvětlil, že by tak koncil upevnil svou autoritu cestou Písma, a nikoli hrdelním trestem. Zabarella s ním byl zajedno, také on v posledních dnech přemítal ze všech stran o možných důsledcích Husovy neústupnosti. Jestliže Hus skončí na hranici, hrozí nebezpečí, že ho v Čechách budou mít za světce. Nyní se však už nedalo nic dělat, věci zašly příliš daleko. I komise pro věci víry byla s oběma kardinály zajedno. Teď bude na Husovi, aby rozhodl o svém osudu. Jakmile se král vrátí do Kostnice, povolají Husa k sobě a předloží mu odvolací formuli i dvojí znění rozsudku.


  


  Za přítomnosti čtyř Zikmundových důvěrníků, několika arcibiskupů, biskupů a zvláštního zapisovatele zahájil d’Ailly 5. července mimořádné zasedání pověřených zástupců koncilu. Stručně naznačil jeho účel a vydal příkaz strážím, aby do poloprázdného refektáře přivedly Husa. Zabarella si vyměnil s d’Aillym výmluvné pohledy. Hus stojí za svým prohlášením z 1. července! Bylo zbytečné déle se s ním dohadovat. Sám se odsoudil, sám si vybral trest, sám ponese důsledky. Jejich poslání skončilo. Zbývá jen uvědomit krále, o to se postarají jeho důvěrníci.


  Zikmund chce ze situace vytěžit co nejvíce. Nechá k sobě přivolat pány Kepku i Václava z Dubé a přikáže jim, aby v doprovodu vévody Ludvíka Bavorského a čtyř jeho oddaných biskupů navštívili Husa ve vězení a vyslechli jeho konečnou odpověď. Zikmund neopomenul dodat, že je i v jejich zájmu, aby mistra přiměli k povolnosti. V každém případě je bere za svědky, že se Hus mohl rozhodnout svobodně a bez nátlaku z jeho strany.


  S chmurnými předtuchami vydali se oba pánové ke klášteru Menších bratří. Než stráž přivedla Husa, Václav z Dubé poprosil Kepku, aby se ujal slova první.


  „Mistře Jene, jistě tušíš, proč přicházíme. Jsme pouzí laikové a neumíme ti poradit,“ začal opatrně pan Kepka, když se předtím mlčky objal s Husem. „Cítíš-li však, že jsi v některých věcech, které se ti vytýkají, vinen, nehanbi se o nich poučit a odvolej je. Jestliže se však necítíš vinen tím, co se ti předhazuje, pak v žádném případě nejednej proti svému svědomí a nelži před tváří boží, ale raději stůj až do smrti v té pravdě, kterou jsi poznal.“


  „Pane Jene,“ odpověděl Hus se slzami v očích Kepkovi, „věz, že kdybych věděl o něčem, v čem bych proti zákonu božímu a svaté matce církvi psal nebo kázal, Bůh mi je svědek, že bych to pokorně odvolal. Stále si přeji, aby mi ukázali písma lepší a hodnověrnější, než je to, co jsem psal a učil. Budou-li mi ukázána, velmi ochotně odvolám.“


  Jeden z přítomných biskupů si Husův výrok vyložil po svém: „Chceš snad být moudřejší než koncil?“


  „Nikoli, dej mi nejmenšího se sboru, který by mě lepšími a hodnověrnějšími spisy poučil, a jsem ochoten ihned odvolat.“


  „Jsi zatvrzelý ve svém kacířství, nemáme již s tebou co činit,“ stáli na svém biskupové.


  Oba čeští páni žádali, aby mohli zůstat s Husem o samotě. Marně.


  „Však ho zítra ještě uvidíte,“ ujistil je vévoda Ludvík. „A pevně doufám, že naposled.“ Hus osaměl. Jestliže poslední slyšení, jak mu bylo řečeno, začne již zítra o šesté hodině po východu slunce, nezbývá mu mnoho času. Předně si musí ujasnit, jak nejlépe odpovědět, aby král, přijde-li na shromáždění, pochopil, že ústy Husa mluví Spasitel.


  Pro všechny případy (není vyloučeno, že již nebude mít možnost vyjádřit své stanovisko písemně) sdělil svůj záměr dopisem panu Kepkovi: „Já, Jan Hus, v naději sluha Ježíše Krista, nechci říci, že každý článek, vybraný z mých knížek, je bludný, abych neodsoudil mínění svatých doktorů a obzvláště svatého Augustina. Za druhé o článcích, které mi přičítají křiví svědkové, nechci vyznat, že jsem je tvrdil, kázal a držel. Za třetí nechci odpřisáhnout, abych nepřísahal křivě.“


  Byl již tak blízko Bohu, že ani v nejmenším nepochyboval o svém spasitelském poslání. Nyní si byl jist, že si právě jeho Bůh vyvolil pro své záměry a že ho právě proto podrobuje nejpřísnější zkoušce. Jestliže kdy v čemkoli pochybil, psal v dopise Kepkovi, pak zejména v tom, že už dříve nepochopil dosah své vyvolenosti. Bůh ho obdařil zvláštní milostí a vyvolil si ho, aby zachránil jiné. Sám již nebude moci v tomto díle pokračovat, jsou tu ale jeho přátelé a učedníci. Alespoň pro ně musí zachránit svůj odkaz vtělený do kostnických listů. Poslední prosba panu Kepkovi: „Pro Boha, schovávejte mé listy opatrně a do Čech je dávejte podobně opatrně odnášet, aby nenásledovala veliká nebezpečenství pro osoby.“


  Tak jako mu záleželo, aby nevymizel z paměti svých věrných doma, záleželo mu i na tom, aby se celý křesťanský svět dozvěděl pravdu o jeho životě a skonu. Již před časem se chystal napsat list, v němž by vyložil pojetí své víry i pravého křesťanského soužití. Nyní nadešla pravá chvíle. Bere za svědka Boha, že není kacířem. Chtěl se poučit a případně i odvolat, avšak žádný z padesáti doktorů mu nedovedl vysvětlit, v čem pochybil. Jakmile došel k tomuto místu, hořkost mu stáhla hrdlo. Ať se svět dozví, jak hanebně s ním zde jednali. Během několika okamžiků vrhl na papír vše, co mu táhlo hlavou. Pak bez jakéhokoli přechodu nečekaně zakončil list slovy: „Jakých jsem potom zakusil pokušení, ví jen Bůh.“


  Nezapomněl někomu poděkovat, rozloučil se skutečně se všemi? Kéž by alespoň svým nejbližším mohl napsat několik řádků. Váhavě požádal stráž, aby mu poslední noc prokázala milost. Strážný souhlasil a za chvíli přinesl planoucí louč. Rozhlížel se, kam by ji pověsil. Nakonec zůstal nerozhodně stát za mistrovými zády. Požádal Husa, aby si pospíšil.


  V mihotavém světle Hus píše své poslední pozdravy a vzkazy. Obrací se na přátele, aby byli nápomocni panu Kepkovi, mincmistra Petra Zmrzlíka i jeho paní Annu povzbuzuje ve víře a prosí je, aby od něho vyřídili díky královně Žofii. Přítomnost strážného jej znepokojuje. Rychle ukončí prosbou, aby nedali hubit dobrých kněží. Ozve se v něm ještě zakořeněná šetrnost chudého venkovského studenta. Kožich, který mu prokázal dobré služby, nebude již potřebovat. Ať ho tedy přijme na památku a ve zdraví užije bakalář Petr. Ve spěchu mu ušlo, že svůj vzkaz píše latinsky.


  „Opravdu již jen několik slov,“ uklidňuje stráž. Poslední pozdravy platí panu Leflovi z Lažan a několika dalším šlechticům, žáku Martínkovi a jeho známým na universitě.


  Mistr Hus se vyrovnal se světem. Zítra se vyrovná s Bohem.


  Poslední den


  „Popel vhoďte do Rýna a spalte všechny jeho svršky, aby po něm zhola nic nezbylo,“ skončil vévoda Ludvík Bavorský instrukce městskému fojtovi Hanuši Hagenovi. Čeká je dnes oba perný den.


  Kostnický dóm je připraven k slavnostnímu patnáctému zasedání koncilu. Před jižním pilířem nesoucím křížovou klenbu stojí zvýšený, drahými látkami pokrytý trůn. Tam zasedne král. Také Husovi je určeno vyvýšené místo, avšak bez křesla. Uprostřed chrámové lodi ho očekává stolice na způsob hrubě tesaného stolu a vedle ní další, o něco nižší, na níž jsou rozloženy součásti kněžského roucha. Méně významní členové koncilu zasedli již do lavic. Čeká se jen na krále a kardinály.


  Konečně přicházejí. Zikmund v honosném královském plášti, z jedné strany vévoda Ludvík s říšským jablkem, z druhé uherský magnát Štěpán Rozgoň s obnaženým mečem. Žezlo nese norimberský purkrabí, korunu pak kníže Jindřich Bavorský. Za nimi pozvolna kráčejí kardinálové, arcibiskupové, biskupové a generálové mnišských řádů. Chybí mezi nimi pouze hnězdenský arcibiskup. Vyčkává v sakristii, neboť bude sloužit velkou mši. Hus zatím stojí v předsíni, aby svou přítomností neposkvrnil posvátný obřad. Teprve po skončení bohoslužby předsedající kardinál Jan de Brogni přikázal přivést Husa a stařecky roztřeseným hlasem vyzval biskupa Jakuba Balardiho z Lodi k zahajovacímu kázání. Mezitím co biskup vystupuje na kazatelnu, Hus se v pokleku modlí u stolice s mešním ornátem. Ostrý hlas rozřízl chrámový prostor. Několikanásobná ozvěna v rychlém sledu vrací prvá slova: „Ve jménu Otce, Syna a Ducha svatého!“


  Jakub Balardi je ostřílený řečník. Jeho přátelé sice škodolibě vykládají, že prázdnotu myšlenek přehlušuje zvučným hlasem, dnes by však nejeden z nich rád stanul na jeho místě. Tématem jeho kázání je věta z epištoly svatého Pavla k Římanům: „Budiž zničeno tělo hříchu.“


  Kaskáda otázek dopadá na nehybné shromáždění. „Kdo si dnes váží církve, kdo se bojí jejích trestů, kdo chrání její svobody? Lépe by bylo ptáti se, kdo je neporušuje, kdo na ně neútočí. Kdo, táži se, neodvažuje se násilím vztáhnout ruce na dědictví Ježíše Krista? Církevní statky, získané nejposvátnější krví Spasitele a svatých mučedníků, jsou kořistí lupičů a uchvatitelů.“ Jakub se odmlčel, aby hned nato záplavou slov obvinil Husa a jemu podobné z úpadku církevní autority a všeobecného rozvratu v církvi. „Tebe, nejkřesťanštější králi, očekával tento slavný triumf, ty obnovíš roztrženou církev, odstraníš překážky jednoty, zkrotíš svatokupce a vyhladíš kacíře.“ Kazatelův pohled utkvěl na Zikmundovi. „Znič tedy kacířství i bludy a zejména tohoto zatvrzelého kacíře, jehož slova nakazila přemnohé končiny světa kacířským morem a způsobila nesmírné pohromy. Posvátná tato práce čeká tebe, slavný panovníče!“


  „Pěkný pokrytec, ale dá se poslouchat,“ podotkl král Ludvíkovi, „měl by však již přestat.“ Když kazatel skutečně skončil, zhrozil se Zikmund svazku dokumentů v rukou prokurátora Jindřicha de Piro.


  „To zase bude předčítat všechna akta?“


  „On ne, nýbrž papežský auditor Bertold,“ poučil krále o procesním řádu jeden z blíže stojících biskupů.


  „To je prašť jako uhoď,“ dodal Zikmund a uvelebil se v trůně.


  Auditor Bertold opíraje se rukama o kazatelnu rozvláčně líčil průběh Husovy pře od jejího počátku v roce 1410 až po Husovo prohlášení z minulého dne. Pak se narovnal, olízl jazykem rty a začal suše předčítat třicet vybraných článků z Husových spisů.


  Obžalovaný se snažil podat k nim vysvětlení, protestoval. Marně.


  „Teď mlčte, později na všechno odpovíte,“ zarazil ho kardinál d’Ailly.


  Husův hlas přeskakoval rozčilením: „Jak mám na všechny články odpovědět najednou, když si je nemohu zapamatovat? Nechť mi Vaše Otcovství dovolí…“


  „Mlč již,“ přerušil ho Zabarella, „vždyť jsme tě již dostatek slyšeli. A vy,“ obrátil se k fojtovi Hagenovi, „přimějte ho, aby více nevyrušoval.“


  „Prosím pro Boha, slyšte mne, aby se tito, kteří stojí okolo, nedomnívali, že jsem držel bludy! Potom se mnou učiňte, co vám libo.“ Zezadu přiskakuje jeden z pochopů a snaží se ho strhnout na stolici. Hus naznačuje, že se vzdává další výpovědi. Spokojí se němou demonstrací. Několikrát za sebou pokleká, spíná ruce a zvedá oči do výše chrámové klenby. Publikum se baví jako při kejklířské produkci.


  Nejinak tomu bylo, když došlo k pročítání žalob doložených pouze svědky. Auditor podle běžných inkvizičních zvyklostí neuváděl svědky jménem, nýbrž pouze jejich funkcí či úřadem. Hus zachoval mlčení až do chvíle, kdy mu bylo vytýkáno, že připouštěl možnost čtyř osob ve svaté Trojici.


  „Budiž jmenován onen doktor, který toto proti mně svědčil.“


  „Není třeba, aby zde byl jmenován,“ úsečně ho odbyl auditor. Kardinál d’Ailly se však snaží zachovat zdání spravedlnosti, a tak alespoň vyhovuje Husovi, že může vypovídat k jednotlivým bodům obžaloby postupně.


  Hus této možnosti využívá co nejvíce, jeho slova však pro přítomné nemají přesvědčivost. Odpovídá stále stejně, všechno již slyšeli.


  Jen v jednom okamžiku zbystřili pozornost. To když se Hus dovolával Zikmundova glejtu. I to již slyšeli, co však řekne král? Ale král mlčí, dělá, jako když neslyší. Pro ostatní je to pobídkou, aby od něho odvrátili pohledy. Ochraptělého auditora vystřídal plešatý biskup Antonín z italského městečka Concordia. Včera si Hus vybral těžší z obou navržených rozsudků, nyní v ústech biskupa Antonína nabývá konečné platnosti. Koncil odsuzuje mistra Jana Husa pro dosvědčené a prokázané bludy jako nepolepšitelného kacíře. Hus se snaží vytrhnout z pevného sevření svých strážců.


  „Proč zatracujete mé knihy, aniž jste v nich ukázali jedno bludné slovo? A kterak zatracujete mé knihy v češtině nebo ty, co byly přeloženy do jiných řečí, když jste je ani neviděli?“


  Biskup Antonín si přetírá rukou čelo a nevzrušeně pokračuje. Vzhledem k tomu, že řečený Jan Hus nežádá navrátit se do lůna svaté matky církve Římské, ukládá svatý sbor shromážděný v Kostnici, aby byl sesazen z kněžského úřadu a zbaven všech církevních důstojenství. Nejdůležitější přišlo na konec: „Tento svatý sbor kostnický poznav, že církev boží nemůže již více činiti, přenechává Jana Husa světskému soudu a předává jej do jeho moci.“ Církev je nanejvýš milosrdná, sama netrestá, sama neupaluje.


  Co říká Hus? Modlí se. „Pane Jezu Kriste, tebe prosím pro veliké milosrdenství, odpusť všem mým nepřátelům. Ty víš, že mě křivě obžalovali, křivé svědky proti mně vedli a křivé články proti mně vymysleli. Odpusť jim pro své nekonečné milosrdenství.“


  Nedbá posměchu a poslušně se obléká do připraveného ornátu. Střídavě mu pomáhá některý ze sedmi určených biskupů. Nakonec dostává kalich, jako by měl sloužit mši. Na výzvu, aby odvolal a odpřisáhl, vystoupil na stolici a s pozdviženým kalichem pravil: „Hle, tito biskupové mě vybízejí k tomu, abych odvolal a odpřisáhl. Bojím se to učinit, abych nebyl lhářem před tváří Páně a také abych neurazil své svědomí a boží pravdu. Nikdy jsem nedržel tyto články, ba spíše jsem učil a kázal jejich opaku. Neodvolám je, abych nepohoršil všechny ty, k nimž jsem kázal, a také ty, kteří věrně káží slovo boží.“


  „Znovu prokazuješ, že jsi zatvrzelý ve své špatnosti a tvrdošíjný v kacířství.“


  Hus sestupuje se stolice a prvý z biskupů bere od něj kalich s předepsanou formulí prokletí: „Ó, Jidáši zlořečený, že jsi opustil radu pokoje a s Židy se radil, odnímáme od tebe tento kalich vykoupení.“ Na každou kletbu odsouzený odpovídá krátkou modlitbou. Po kalichu odevzdává štólu, ornát, spodní roucho. Jedině tonsura ještě připomíná jeho kněžství. Biskupové se dohadují, zda ji mají vyholit či vystříhat nůžkami.


  „Hle, tito biskupové se ani v rouhání neumějí shodnout,“ zvolal Hus. Kolečko, které mu ráno lazebník obnovil, nyní prostřihují na všechny strany. Úkol biskupů tím končí.


  „Církev odňala již od něho všechna církevní práva a nemá s ním více co činit,“ končil milánský arcibiskup. „Odevzdáváme ho tedy světské moci a jeho duši svěřujeme ďáblu.“


  „A já svěřuji svou duši nejlaskavějšímu Pánu Ježíši Kristu,“ odvětil Hus.


  Arcibiskup mu nasadil vysokou papírovou čepici pomalovanou čerty, s výrazným nápisem „Tento jest kacíř všech kacířů“. Hus ji přijal se slovy, že Kristus pro něho bídného nesl mnohem tvrdší a těžší trnovou korunu.


  Zikmund kývnutím dal na srozuměnou, že kacíře přebírá z rukou církve, a vyzval vévodu Ludvíka, aby se ho ujal. Ludvík odložil říšské jablko s křížem, vzal Husa za ruku a v doprovodu biřiců s ním vyšel z chrámu. Král i konciliaristé zůstávají na svých místech. Zbývá ještě potvrdit rozsudek hlasy předsedů čtyř „národních kurií“ a vyřídit některé další záležitosti.


  * * *


  Před dómem na odsouzence čekala celá Kostnice. Nestává se často vidět kacíře umírajícího v plamenech. Tuto vzácnou podívanou si nikdo nechtěl nechat ujít.


  Průvod si jen s obtížemi razil cestu kolem kostela svatého Štěpána. Vévoda Ludvík byl spokojen, vše běželo podle jeho pokynů. Kouř vycházející ze hřbitova dosvědčoval, že hranice s Husovými spisy byla zapálena včas. Hus se na jeho upozornění jen usmíval. V přestávkách mezi žalmy bylo slyšet mistrův hlas, jak vyzývá kolemstojící, aby nevěřili, že zemře pro své bludy. U geltinské brány, kde vznikla tlačenice na úzkém padacím mostě, zaslechl, jak se několik lidí v davu baví na jeho účet.


  „Nevím sice, co činil a mluvil dříve, teď však slyším, že se modlí svatá slova,“ pravil kdosi. Jiný mu přitakal a mínil, že by měl dostat zpovědníka. Jakýsi kněz čekající s koněm v jejich blízkosti na ně vzkřikl, že kacíři nemůže být dopřán zpovědník. „Je-li vůbec kacíř!“ prohodil někdo za jeho zády. Kněz se prudce otočil, aby zjistil rouhače, když se však z jiné strany ozvala posměšná poznámka o jeho zeleném rouchu podšitém křiklavým červeným hedvábím, raději pobídl koně a vtěsnal se do zácpy na můstku.


  Popraviště nebylo již daleko. Hned od brány bylo vidět tlustý sloup zaražený do země a u něho několik vozíků se slámou a dřívím. Hus před sloupem poklekl a s úsměvem se modlil žalmy. Co chvíli spínal ruce k nebi a zvyšoval hlas. Při jednom prudším pohybu mu spadla potupná čepice. Jeden z žoldnéřů přiskočil, narazil mu ji až po uši a ke smějícím se kumpánům dodal: „Má na ní ďábly, kterým sloužil, ať je tedy upálen spolu s nimi.“ Ludvík byl netrpělivý. Dopřál již odsouzenému času k modlitbě, a proto přikazuje, aby se ho chopili katovi pacholci. Hus vstává sám, a zatímco s ním obcházejí kolem kruhu jako s medvědem, volá na všechny strany:


  „Pane Ježíši Kriste, tuto strašnou, potupnou a ukrutnou smrt chci velmi trpělivě a pokorně nést pro tvé Evangelium a kázání tvého slova.“ Svlékají ho ze šatů a ponechávají mu jen boty. Když je mokrými provazy připoután ke kůlu, volají někteří kněží, že je obrácen tváří k východu a to že kacíři nepřísluší. Po krátkém dohadování je znovu uvolněn z provazů a otočen k západu.


  „Jsem věru zvědav, bude-li mít za chvilku ještě tolik řečí,“ vykřikoval kdosi z davu. Nikdo se však k vtipálkovi nepřidal. Husova zmužilost i slova, kterými doprovázel zručné pohyby pacholků, mrazily mnohé v zádech. Vida, že Hus je obložen dřívím a slámou až po bradu, Ludvík popojel s maršálkem Hoppem z Pappenheimu blíže k hranici.


  „Chceš-li si zachovat život, máš k tomu poslední příležitost.“


  „Bůh mi je svědkem, že jsem to, co se mi falešně připisuje a skrze falešné svědky přičítá, nikdy neučil a nekázal. Předním mým úmyslem bylo, abych kázáním, skutky i písmem uchránil lidi od hříchů. V té pak pravdě Evangelia, kterou jsem psal, učil a kázal ze slov a výkladů svatých doktorů, dnes vesele chci zemřít.“


  Vévoda i maršálek se vrátili na své místo. Vévoda zatleskal. Kat přiložil k hranici pochodeň…


  Nikdo nechce věřit svým smyslům. Hus zpívá jednu nábožnou píseň za druhou. Kouř ho dusí, on však nepřestává. Hlas mu slábne, pohybuje již jen ústy.


  Tělo se zachvělo, hlava poklesla. Hus skonal.


  Nepohnutě zůstávají stát ti, kteří v něm viděli kacíře. Hrstka jeho českých přátel se modlí za duši nového českého mučedníka. Jen pacholci nemají čas na přemýšlení. Zvětšují oheň, přivážejí nové dřevo i lůžko z Husovy cely. Vévoda Ludvík přikazuje hodit na hranici všechny jeho svršky. Pak usoudí, že vše již zastane fojt Hagen. „Ručíš mi za to, že po něm nezůstane ani památky.“


  Píše se 6. červenec 1415. Skončil poslední, 247. den Husova pobytu v Kostnici.


  Pravda nezvítězí sama


  Po 550 a několika letech jsou pro nás hranice s knihami a planoucí lidské pochodně stejně běžným jevem jako Husovým současníkům. Je to otřesné, ale je tomu tak. Nic proto nesvádí k úmyslné i bezděčné aktualizaci Husova života a smrti více než právě toto věčně se opakující drama lidské malosti a síly.


  A přece tato knížka byla napsána s opačným záměrem. Přes částečně beletristické domyšlení některých méně významných pasáží je nepřímou polemikou s tradičními představami Husa jako čítankově neživotného, protože nikdy nechybujícího a nekolísajícího revolucionáře či světce. Hrdinou knížky tudíž není postava národních a jiných mýtů, nýbrž historický Hus v posledních letech svého života. Méně slovního patosu však ještě nemusí znamenat méně úcty. Vzbudí-li pak toto pojetí nesouhlas, tím lépe, protože o dějinách se má nejen číst, ale i přemýšlet. Hus stejně tak jako každý příslušník středověké křesťanské pospolitosti mohl nalézt pravdu jen v rámci křesťanství, neboť hodnotám starověkého či islámského myšlení byla vymezena jen nepatrná oblast, kterou nebylo radno překročit. Odtud pak ono překvapení, zjistíme-li, že Hus byl „náboženštější“, než jsme si možná mysleli.


  Co církev byla církví, hrozilo jí však největší nebezpečí zevnitř, a proto také kacíř byl pro ni horší pohana. Z toho ovšem neplyne, že kacíři byli svým přesvědčením odpadlíky a neznabohy, za něž je církev vydávala. Většinou tomu bylo naopak – kacíři byli zpravidla lidmi ryzí a hluboké víry v neporušené ideály bible a prvotního křesťanství, kteří namnoze až s fanatickým, kompromisu neznajícím zanícením hlásali očistu pokřivené oficiální víry a mravně prohnilé církve.


  Jakkoli se všichni tito nespokojenci, kritici a kacíři považovali za pravověrné syny církve Kristovy, jakkoli ne všichni z nich byli odhodláni riskovat vyobcování a klatby, objektivně narušovali soukolí největšího mocenského mechanismu své doby. Trvalo několik staletí, než se tato pevná stavba začala otřásat ve svých základech. Husitství k tomu podstatně přispělo. A tu je třeba zdůraznit, že by se tak nemohlo stát bez každodenního úsilí Husa a jeho druhů, neboť bez ideologické přípravy by nebylo husitské revoluce.


  Hus se zpočátku rovněž omezoval na kritiku zřejmých nemravů a na výzvy ke všem společenským stavům po ušlechtilosti, mravní pokoře a vzájemnému porozumění. Jakmile mu však i tato kritika byla zakazována, odmítl poslušnost a postupně přešel k přímému útoku na nejcitlivější články církevního a společenského života.


  Není náhodné, že se Hus, který byl nucen tolikrát se vzepřít církevním i světským autoritám, soustředil právě na teorii poslušnosti: „Neboť, kdyby papež kázal mně, abych pískal na flétnu, stavěl věže, spravoval nebo tkal šaty a nacpával uzenice, zdaž nemusel by můj rozum soudit, že papež káže hloupě. Proč bych v tom nedal přednost mínění svému před míněním papežovým?“


  Hus tím nehájil jen sebe, neboť i jiní dostávali rozkazy a nařízení, jež byly v rozporu s příkazy „božího zákona“. „Proto,“ říká Hus, „rozkazuje-li představený nebo zakazuje-li něco zle, má ho poddaný, sezná-li, že rozkazuje nebo zakazuje zle, potrestati jako bratra.“ Na první pohled je zřejmé, že Hus tu klade výše princip mravní bezúhonnosti lidského myšlení i jednání než slepou poslušnost. Hus tu však také v zárodečné formě předjímal společenské a myšlenkové sebeurčení všeho lidu, včetně bezprávných a bezmocných vrstev obyvatelstva.


  Učením o poslušnosti se ovšem zdaleka nevyčerpává Husův význam v dějinách české reformace i české kultury. Je třeba zdůraznit to z toho důvodu, že posláním knížky není ani nemohlo být všeobjímající vylíčení Husova života a díla.


  Přestože Husovo učení a jeho památka byly všudypřítomné v revolučním husitismu i v celé české reformaci, bylo by omylem se domnívat, že všechny husitské skupiny se omezily pouze na uskutečnění jeho odkazu. V bouřlivém pozdvižení myslí, jež následovalo po jeho smrti, přišly ke slovu i mnohem radikálnější názory, vyvěrající z navzájem promíšeného dědictví mnoha kacířských sekt a více odpovídající vzrušenému očekávání Spasitelova příchodu. Hus měl například málo společného s programem revoluční táborské komuny, s představami o novém uspořádání společnosti i s některými ryze liturgistickými a dogmatickými otázkami následujícího období. Nevíme rovněž, jak by se v revoluční době zachoval. Také se po tom neptáme, protože osudy jeho nejbližších přátel mohly by být příkladem právě tak příznačným jako scestným.


  Hus byl upálen jako kacíř, což nemění nic na skutečnosti, že se sám považoval za pravověrného křesťana. Chtěl pouze, jako jiní před ním i po něm, očistit víru, uvést ji do souladu s životem jednotlivce, církve a společnosti.


  Ještě dnes se řada učenců zamýšlí nad tím, byl-li Hus kacířem či ne. Před časem například u nás i jinde vzbudilo značnou pozornost obsažné dílo belgického historika De Vooghta, jež v míře u katolického autora ojedinělé představuje Husa jako příkladného katolíka, který byl souzen a odsouzen většími kacíři, než byl sám. Neboť zatímco Hus se rozcházel jen v jednotlivostech s platnou věroukou, jeho málo příkladní soudci popřeli dokonce jeden z výsostných církevních principů, tj. svrchovanost papeže nad celou katolickou obcí.


  De Vooghtova kniha se objevila v době příprav II. vatikánského koncilu, a proto se nejednou vynořovala otázka, zda snad výrazem nových proměn v katolické církvi nebude i rehabilitace Jana Husa. Nestalo se tak a nebudeme prorokovat, kdy se tak stane, neboť koneckonců jde o vnitřní záležitost katolické církve a v jistém smyslu spíše o rehabilitaci její než Husovu. Spokojíme se proto s málo známým upozorněním, že De Vooght již upřesnil své pojetí, neboť dodatečně zjistil, že výnos ze dne 6. dubna 1415, kterým se kostnický koncil prohlásil za nejvyšší autoritu ve věci víry, odstranění schismatu a všeobecné reformy, byl schválen papežem Martinem V. Kostničtí soudci nejsou již tedy kacíři, i když belgický historik trvá i nadále na tom, co uvedl o jejich morálním profilu. Proč si nepřiznat, že mnohé z Husova učení patří jen a jen minulosti. Stále však zůstává živý mravní apel Husova zápasu za pravdu. Tento zápas nezačal ani neskončil s Husem – ostatně i ono pro českou tradici tak památné heslo „pravda vítězí“ nebylo poprvé vysloveno kostnickým mučedníkem.


  Husovo pojetí pravdy bylo činorodé. Nic by proto nebylo vzdálenější jeho odkazu než vyčkávat se založenýma rukama, až jednou někde pravda zvítězí. V dějinách, a to mějme na paměti, nevítězí abstraktní formule, nýbrž lidé, kteří stojí za nimi.


  Doslov do jiné doby


  Je známou věcí, že i knížky mohou mít své osudy. Někdy také po čase ožívají, když znovu přijde jejich chvíle. To měl zřejmě na mysli Martin Nodl, jenž mne přiměl souhlasit s novým vydáním Hranice pravdy. Dlouho jsem se zdráhal. Od doby, kdy vyšla v sešitové edici Magnet, uplynulo 46 let. Mezitím jsem o Husovi a husitství uveřejnil řadu jiných knih, z nichž jedna z doby zcela nedávné byla věnována životu a dílu betlémského kazatele. Pokud si však z hlediska nakladatele Hranice pravdy uchovala svoji čtivost, platí to ještě ve větší míře o překladech Husových kostnických listů, které pro Laichterovo nakladatelství stačil pořídit profesor Bohumil Ryba. A protože by jinak v jubilejním roce 600. výročí Husovy smrti na hranici nebyly jeho proslulé listy po ruce, nakladatelství souhlasilo, aby v příloze doprovodily Hranici pravdy.


  Otřelé úvodní rčení má jisté oprávnění, neboť Hranice pravdy měla zvláštní osudy dané dramatickou dobou svého vzniku. Krátce po manifestačním pohřbu studenta historie Jana Palacha se na mne koncem ledna 1969 obrátil básník Jaromír Hořec (1921—2009) s dotazem, zda bych pro edici Magnet nesepsal příběh Husova zápasu a jeho smrti za pravdu. Když už se nesmí mluvit o hrdinovi naší doby, řekl mi, může posloužit Husovo upálení jako jinotajné memento. Zničehonic jsem se ocitl před otázkou, jak se zachovat. Krátce předtím jsem v úvaze Vzdálená minulost husitství odmítl prostoduše oživovat a vyzdvihovat toto období českých dějin a nyní bych se měl sám svému postoji zpronevěřit, byť ve vyšším zájmu. Vysvětlení, že Husovo drama je výmluvné samo o sobě, kupodivu stačilo. Dostal jsem volnou ruku, avšak s nezbytnou podmínkou čtivosti. Během několika málo týdnů byla Hranice pravdy v tiskárně. Jelikož mne však Palachova smrt zasáhla stejně silně jako většinu české společnosti, naznačil jsem poselství knížky v doslovu nazvaném Pravda nezvítězí sama.


  Musím dodat, že edici Magnet vydávalo nakladatelství Naše vojsko, jež příslušelo pod Ministerstvo národní obrany a jako takové bylo pod přísnějším dohledem. Stalo se, co se dalo očekávat. O podezřelý titul, který se v sérii detektivek a špionážních příběhů vyjímal jako pěst na oko, se začala zajímat vojenská kontrarozvědka. Při výslechu se ukázalo, že ji upoutal především doslov začínající podezřelou větou: „Po 550 a několika letech jsou pro nás hranice s knihami a planoucí lidské pochodně stejně běžným jevem jako Husovým současníkům.“ Oba vyslýchající důstojníci se spokojili s vysvětlením, že jsem měl na mysli buddhistické mnichy, a udání založili ad acta.


  Tak jako tak docent Jaromír Hořec musel redakci i Filosofickou fakultu, kde učil, opustit. Zatímco jeho cesta vedla přes Chartu k založení samizdatové edice Česká expedice, já jsem skončil za řídícím pultem tramvaje. Po zkušenostech, jež jsem kdysi získal v ostravském dole, jsem se o svých titulech v pankrácké vozovně nikomu nezmínil. Lidé neztratili ještě respekt ke vzdělání, neměli však rádi, když se na ně někdo vyvyšoval. Své akademické inkognito jsem porušil zhruba až po dvou letech při tzv. záloze, kdy jsem ještě s jedním mladším řidičem ve vozovně čekal na případné nasazení za nemocné kolegy. Oba jsme četli, kolega skončil dříve, knížku, v níž jsem poznal svoji Hranici pravdy, položil na stůl a zrakem zabrousil na mé malé foto, které bylo na zadní straně. Podíval se na mne, znovu na fotografii, a pak se zeptal: Jsi to skutečně ty? Přikývl jsem, už to nemělo smyslu tajit. Nenechal si to pro sebe a já jsem tak zničehonic získal respekt u četných kolegů i u některých výpravčích.


  Kontury Husovy kostnické epopeje se za více než čtyři desetiletí nezměnily, neboť byly dány soudobými prameny, zvláště těmi, jež shromáždil či přímo sepsal Husův průvodce v Kostnici Petr z Mladoňovic. Obraz císaře a pozdějšího českého krále Zikmunda mezitím dostal příznivější zabarvení s trochou falešného pozlátka. Zásluha tohoto Lucemburka na odstranění schizmatu je nyní nesporná, právě tak jako jeho vůdčí role v evropské politice 20. let 15. století. Hus se jako drobná figura na šachovnici stal obětí jeho politiky ve vyšším zájmu opětného sjednocení rozštěpené církve. O sto let později však stejně k reformaci i k odpadnutí severní části Evropy od Říma došlo. Zásluhou Jiřího Kejře dále vyšlo najevo, že se Husův proces odehrál v souladu s předpisy církevního práva. Což se však proces s Jarmilou Horákovou navenek rovněž nekonal podle tehdy platných právních ustanovení? Je na každém zvážit, čemu dát v dějinách přednost. Spor o revizi Husova procesu se znovu oživil v předvečer milénia, vzápětí však rychle utichl. Stačí tu uvést tři tituly, které čtenáře poučí o novějším bádání: Jiří KEJŘ, Husův proces, Praha 2000; Jiří KOTYK, Spor o revizi Husova procesu, Praha 2001; František ŠMAHEL, Jan Hus. Život a dílo, Praha 2013.


  Druhé vydání Hranice pravdy doplňují Husovy kostnické listy podle vzorné, stále vyhledávané a čtivé edice Bohumila Ryby (1900—1980) z roku 1949. Také tento proslulý klasický filolog a profesor pražské university pocítil zdánlivě řádný postup justice, tentokrát socialistické, na své kůži. Přitom ještě koncem listopadu 1952, kdy byl zvolen členem korespondentem právě založené Československé akademie věd, nic nenasvědčovalo tomu, že záhy na základě pochybného usvědčení z velezrady skončí na 19 let ve vězení. Podivné větné konstrukce s množstvím chyb v protokolech jeho procesu svědčí o tom, že autory těchto formulací byli sami vyšetřovatelé. Jelikož profesor Ryba proslul nejen rozluštěním nápisů v Betlémské kapli, ale i vydáním několika Husových spisů včetně jeho korespondence, dostalo se mu ve vězení jinak vzácné možnosti pokračovat v ediční činnosti. Ani po návratu z vězení, kde strávil více než šest let, se nedožil skutečné rehabilitace. Například jeho edice Husovy latinské Postily mohla v roce 1975 vyjít jen anonymně a jeho jméno se nesmělo objevit ani na prvním sešitu Slovníku středověké latiny v Českých zemích, ač byl jeho zakladatelem. Přetisk Husových kostnických listů z Rybovy edice Sto listů M. Jana Husi, která vyšla v Praze roku 1949, tak připomene záslužné dílo obou těchto osobností české historie.


   


   František Šmahel


  Ilustrovaná historie kostnického koncilu


  Kostnický koncil našel svého kronikáře v místním měšťanovi Ulrichu Richentalovi, který své dílo dokončil až roku 1433. Ještě déle trvalo, než se tato Kronika obohacená o ilustrace začala šířit v okolních zemích. Pražská Národní knihovna vlastní dva vzácné rukopisy. Mladší z nich z doby kolem roku 1470, který byl kdysi uložen v Petrohradu, se sice nedochoval v úplnosti, poskytuje však téměř reportážní ilustrace s realistickými prvky.
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  I. Převržený vůz s papežem Janem XXIII. při cestě do Kostnice.
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  II. Papež Jan XXIII. při setkání s císařem Zikmundem v italském městě Lodi.
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  III. Císař Zikmund Lucemburský při témže setkání donutil papeže k cestě do Kostnice.
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  IV. Výstavný kupecký dům v přístavu byl místem důležitých jednání.
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  V. Tesaři připravují stolec pro papeže.


  [image: ]


  VI. Stánky se zvěřinou všeho druhu.


  [image: ]


  VII. Na rybím trhu.
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  VIII. Preclíkáři a pekaři s pojízdnou pecí.
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  IX. Slavnost florentských směnárníků v Kostnici.
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  X. Žáci a řeholníci v čele procesí.
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  XI. Procesí pokračuje: mniši a klerici.
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  XII. Preláti, biskupové a kardinálové.
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  XIII. Procesí na počest Božího těla.
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  XIV. Odsvěcení Jana Husa a jeho cesta k hranici.
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  XV. Jan Hus na hranici a odvoz popela z jeho hranice.
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  XVI. Balzamovaný zubr – dar polského krále.


  Kostnice zažila nejen velké slavnosti, hořící hranice s kacíři a volbu nového papeže, ale i kuriózní podívané. Jednou z nich bylo polské poselstvo přivážející dary pro anglického krále. Pozornost připoutal zejména nestvůrný zarostlý tvor ležící na zádech, jemuž z povozu trčely vzhůru mohutné nohy. Ukázalo se, že šlo o jednoho ze tří zubrů, který dal polský král odchytit na Litvě. Jelikož tato mohutná zvířata nebylo možné uchovat živé, maso dvou z nich bylo nasoleno a uloženo do sudů. Třetí zubr byl zbaven vnitřností a uložen v soli i s kůží, aby vydržel přepravu. Při zastávce v Kostnici bylo do zubra nasypáno koření a za zvuků fanfár byl na lodi odeslán po Rýnu anglickému králi.


  Husovy listy z Kostnice

  podle edice Bohumila Ryby


   


1. Přátelům na rozloučenou


  Asi začátkem října 1414.


  


  Mistr Jan Hus, v naději kněz a slúha Pána Ježíše Krista, všem věrným a milým bratřím i sestrám v Pánu Ježíšovi, jenž sú Božie slovo skrzě mě slýchali a přijeli,1 milost a pokoj od Boha, Otcě našeho, i od Ducha svatého, aby bez poškvrny v pravdě jeho přěbývali.


  


  Věrní a milí přietelé!


  


  Viete, že sem s vámi po dlúhý čas věrně pracoval, káže vám slovo Božie bez kacierstvie a bez bludóv, jakož viete, a má žádost byla jest i bude až do mé smrti vaše spasenie. A byl sem umienil vám kázati před svú jiezdú, než bych otjel k svolání do Konstancie a z jmena vám ohlásit křivé svědectvie i svědky, jenž sú proti mně svědčili, jež mám všecky popsány i s jich svědectvími. A tiť vám budú ohlášeni proto, aby potupie-li mě neb na smrt odsúdie, aby vy, to vědúce, nelekali sě, bych pro které kacierstvie, jež bych držel, byl odsúzen. A také proto, abyste stáli v té pravdě bez strachu a bez viklánie, kterúž dal vám Pán Bóh skrze věrné kazatele i skrze mě nestatečného poznati. A třetie proto, abyste sě uměli lstivých a pokrytých2 kazatelóv varovati.


  A jižť vypravil sem sě na cestu bez klejtu, mezi velmě veliké a mezi mnohé nepřátely, mezi nimiž najhorší jsú domácí nepřietelé, jakož na svědectví poznáte a po skonání svolánie zviete. Jichž mnoho viece bude, než jest bylo proti našemu milosrdnému Vykupiteli, i biskupóv i mistróv i kniežat světských i zákonníkóv.


  Ale ufámť3 svému milostivému, múdrému a mocnému Spasiteli, že skrze své zaslíbenie4 a skrze vaši věrnú modlitbu dá mi múdrost a statečnost Ducha svatého, abych setrval a oni aby nemohli mne na křivú stranu uchýliti, ač mi dá pokušenie, haněnie, vězenie neb smrt trpěti, jakož jest sám trpěl a své najmilejšie slúhy v též poddal. A nám dal příklad, abychom pro něho a pro své spasenie trpěli – on Bóh a my jeho stvořenie, on Pán a my slúhy, on všeho světa král a my lidičkové nestateční, on bez hřiechu a my hřiešní, on nepotřebný a my potřební. On taký trpěl pro nás hřiešné – i proč bychom my netrpěli? Však naše utrpenie v milosti jest naše vyčištěnie ot hřiechóv a ot věčných muk zbavenie a smrt naše jest naše vítězstvie. Jistě věrnému jeho slúze nelzě jest ztratiti, když s jeho pomocí setrvá.


  Protož, milá bratřie i milé sestry, modlte še snažně, ať mi ráčí dáti setrvánie a aby mě ráčil ostřieci5 od poskvrněnie. A jest-li k jeho chvále a k našemu prospěchu má smrt, ať ji ráčí mi dáti bez strachu zlého podstúpiti; pakli jest k našemu dobrému neb lepšiemu, aby mě vám ráčil navrátiti, i tam i zase veda, bez poskvrny, abychom ještě spolu v jeho zákoně sě poučili a Antikristových sietí něco porušili a budúcím bratřím po sobě dobrý příklad ostavili.


  Již snad viece v Prazě mě před smrtí neuzříte. Pakli mocný Bóh mě vám ráčí vrátiti, tiem sě veselejie uzříme – a ovšem, když v radosti nebeské spolu sě shledáme.


  Bóh milosrdný, jenž svým dává pokoj čistý zde i po smrti a jenž jest z mrtvých vyvedl pastýře velikého, krvi jeho vylitím, jenž jest našeho spasenie věčné svědectvie, rač vás ve všem dobrém zpósobiti, aby plnili jeho vóli v svornosti bez roztrženie, aby majíce pokoj v ctnostech, došli věčného pokoje skrzě Pána našeho Jezu Krista, jenž jest Bóh věčný a člověk pravý z Panny Marie porozený. Jemuž jest chvála a bude na věky se všemi vyvolenými, s nimiž v pravdě setrvajíc, v radosti budeme přebývati. Amen.


  Dáno léta Páně 1414 po svátku svatého Václava na odchodu do Kostnice.


  


  1 přijeli = přijali.


  2 pokrytých = pokryteckých.


  3 úfamť = doufám, věřím.


  4 skrze zaslíbenie = na základě slibů.


  5 ostřieci = uchránit.


  2. Vyhláška cestou na koncil


  V říjnu 1414.


  


  Mistr Jan Hus se již ubírá do Kostnice, aby ukázal víru, kterou posud držel, nyní drží, a dá-li Pán Ježíš Kristus, držeti bude až do smrti.


  Proto, jako po celém království Českém oznámil svými vyhláškami a listy, chtě v obecném shromáždění na dvoře arcibiskupa pražského vydati počet ze své víry a před svým odchodem kterémukoli žalobci dosti učiniti, tak i v tomto slavném a říšském městě oznamuje: chce-li mu kdo blud neb nějaké kacířství přičítati, ať se chystá na koncil, protože on, Mistr Jan, kterémukoli odpůrci na tomto koncilu hotov jest počet vydati ze své víry.


  3. Přátelům v Čechách


  V Norimberku 24. října 1414.


  


  Spasení od Krista Ježíše!


  


  Vězte, že jsem nikdy nejel se spuštěnou kápí, ale zjevně, s odkrytou tváří. A když jsem vyjel z Čech, nejprve, dříve než jsem přišel do města Bärnau, čekal mne farář se střídníky; a když jsem vstoupil do světnice, tu hned mi nalil veliký korbel vína a velmi laskavě se svými druhy přijal všechno učení a prohlásil, že byl vždycky mým přítelem. Potom mne v městě Neustadt všichni Němci velmi vděčně viděli. Projeli jsme městem Waiden, kde jsme u četného lidu vzbudili podiv. A když jsme přišli do Sulzbachu, šli jsme tam do hospody, v níž byl soud, lantricht. Tam jsem v síni před konšely a staršími řekl: „Ejhle, já jsem mistr Jan Hus, o němž, jak mám za to, jste slyšeli mnoho špatného; tažte se mne tedy.“ A když jsme mnoho věcí probrali, velmi vděčně vše přijali. Potom jsme projeli městem Hirsfeld,1 v němž nás opět velmi vděčně přijali. Potom jsme projeli městem Hersbruck a potom jsme přenocovali v městě Lauf. V něm přišel farář, velmi zběhlý v právech, se střídníky; porozprávěl jsem s ním a i on vše vděčně přijal.


  A ejhle, přišli jsme do Norimberka, v němž náš příchod rozhlásili kupci, kteří nás předběhli. Proto tu stál lid na ulicích, vyhlížeje a vyptávaje se, který že je mistr Hus. A před obědem mi poslal list mistr Johannes Helwel, farář u sv. Vavřince, píše, že by od dávné doby chtěl rád se mnou mluviti. Jemu jsem na témž listě opět oznámil, aby přišel. I přišel. A když jsem již napsal vyhlášku, chtěje ji přibíti, zatím poslal pro mne pan Václav,2 že se sešli měšťané a mistři, chtíce mne viděti a se mnou rozmlouvati; tu já hned jsem vstal od stolu a vyšel. A vzkázali mistři, abychom rozmlouvali tajně. Těm jsem řekl: „Já káži veřejně; také chci, aby slyšeli, kdokoli by chtěli.“ A hned od té hodiny jsme rozmlouvali před konšely a měšťany až do nočního soumraku.


  Byl tu pak jeden doktor, kartuzián, který dovozoval báječně. A pozoroval jsem, že se mistru Albertovi,3 faráři od svatého Sebalda, nelíbilo, že měšťané přisvědčovali mému mínění. Na konec všichni mistři i měšťané byli uspokojeni.


  Také vězte, že jsem posud nezpozoroval žádného nepřítele. A v každé hospodě dávám na rozloučenou Desatero přikázání, a někde je nalepuji moukou. A všechny hospodyně s muži mne přijímají velmi vlídně.


  Nikde také nevyhlašují zákaz služeb Božích a německou vyhlášku všichni chválí. Přiznávám tedy, že není ke mně většího nepřátelství, nežli u obyvatel Českého království.


  A co mám ještě psáti? Pan Václav a podobně pan Jan4 jednají se mnou velmi laskavě a vlídně a jsou takřka hlasatelé pravdy, ale pravdivěji bych řekl, obhájci pravdy. S nimi za pomoci Páně všecko se děje zdárně.


  Král je na Rýně, za ním jede pan Václav z Leštna a my v noci odjíždíme do Kostnice, k níž se již blíží papež Jan (XXIII). Soudíme totiž, že by bylo neužitečné vypravovati se za králem nějakých šedesát mil a vraceti se do Kostnice.


  Psáno v Norimberku v sobotu před svátkem Jedenácti tisíc panen.


  


  1 Menší lokalita, nikoli město, dnes součást obce Röthlein.


  2 Pan Václav z Dubé a Leštna. Když Hus mluví o panu Václavovi, téměř vždy má na mysli tohoto šlechtice.


  3 Mistr Albrecht Fleischmann.


  4 Pan Jan z Chlumu, řečený Kepka. V Husových listech vystupuje někdy jako pan Jan, jindy jako Kepka.


  4. Jednomu knězi


  Snad v Kostnici začátkem listopadu 1414.


  


  Pokoj Pána našeho Ježíše Krista!


  


  Nejmilejší bratře!


  


  Buď pilný v kázání evangelia a čiň dílo horlivého evangelisty. Nezanedbávej svého povolání a pracuj jako dobrý rytíř Kristův. Předně zbožně a svatě žij, potom věrně a pravdivě uč. Jiným buď příkladem v dobrém díle, abys nebyl haněn v řeči. Trestej hříchy a doporučuj ctnosti: těm, kdož žijí špatně, hroz tresty věčnými, těm však, kdož jsou věrní a žijí zbožně, stavěj před oči radost věčnou. Kaž vytrvale, ale krátce a s užitkem, s rozvážným porozuměním Písmu svatému. Nikdy netvrď věci nejisté a pochybné, aby tě nekárali protivníci, kteří rádi utrhají bližním a pomlouvají služebníky Boží. Nabádej ke zpovědi a k přijímání pod obojí způsobou těla i krve Kristovy, aby ti, kdož se opravdově kají ze svých hříchů, tím častěji přistupovali ke stolu Páně. A napomínám Tě, abys s hosty nechodil do krčem a nezevšedněl lidem, neboť čím je kazatel od celku lidí vzdálenější, tím je příjemnější. Avšak neodpírej své pomoci, můžeš-li jiným prospěti.


  Proti smilstvu, jak jen můžeš, ustavičně kaž, neboť to je nejdivočejší šelma, která pohlcuje lidi, za něž trpělo Kristovo člověčenství. Proto Tě zapřísahám, nejmilejší, aby ses uvaroval smilnění, neboť kde budeš chtít prospěti, tu se skryje. Mladým ženám se ze všech sil vyhýbej. Nevěř jejich pobožnosti, neboť praví svatý Augustin:1 „Čím zbožnější, tím k chlípnosti náchylnější, a pod rouškou zbožnosti se skrývá lest nebo jed smilnosti.“ To také věz, nejmilejší, že styk s nimi podvrátil mnohé, jež styk světský nemohl ošáliti ani poskvrniti. Také do svého domu nevpouštěj žen pro žádnou potřebu a neměj s nimi častějších rozmluv, aby ses vyhnul úrazu.


  Konečně při všelikém jednání Boha se boj a jeho přikázání ostříhej. Tak půjdeš rovně a nezahyneš, tělo zkrotíš, světem pohrdneš, Satana přemůžeš, v Boha se oděješ, život najdeš, jiné upevníš a sebe budeš korunovati korunou slávy, kterou Ti dá spravedlivý soudce, amen.


  


  1 Citát z Ps.-Augustinova De cohabitatione clericorum et mulierum znal Hus nejspíše z florilegia Tomáše Irského Manipulus florum s. v. Mulier.


  5. Přátelům v Čechách


  V Kostnici 4. listopadu 1414.


  


  Spasení od Krista Ježíše!


  


  Přišli jsme do Kostnice v sobotu1 po svátku Všech svatých bez veškeré úhony, procházejíce městy, vylepujíce vyhlášky latinské a německé, a bydlíme v Kostnici v ulici2 blízko hospody papežovy. A přišli jsme bez průvodního listu.


  A na druhý den Michal de Causis vylepil na kostele soudní nálezy proti mně3 a nahoru položil úvod s velikým textem, že to jsou nálezy proti vyobcovanému a zatvrzelému Janu Husovi, podezřelému z kacířství, a mnoho jiného. Já si však toho s pomocí Boží nevšímám věda, že jej poslal Bůh proti mně, aby mi zlořečil pro mé hříchy, ke zkoušce, zda umím a chci něco vytrpěti pro Jeho jméno.


  Pan Lacembok4 s panem Janem Kepkou byli u papeže a mluvili s ním o mně. On odpověděl, že nic nechce dělat násilím.


  Proslýchá se, ale neurčitě, že Benedikt, papež španělský, jede na koncil. Dnes jsme dostali zprávu, že vévoda Burgundský5 s vévodou Brabantským6 ustoupili s pole a že král Zikmund bude prý do tří dnů v Cáchách a tam korunován a že na něho má papež s koncilem čekati. A poněvadž jsou Cáchy vzdáleny od Kostnice sedmdesát mil, mám za to, že král sotva přijde do vánoc. Podle toho mám za to, že konec koncilu, nebude-li rozpuštěn, bude asi kolem velikonoc.


  A v píci je tu veliká drahota; nocleh za půl zlatého na týden. Koně jsou laciní; za kterého se v Čechách zaplatilo šest kop, dávají zde sedm zlatých. My jsme poslali s panem Janem koně do jednoho města, totiž Ravensburgu, na čtyři míle.


  A mám za to, že brzy budu v nouzi o věci nezbytné, proto se snažte postarati u přátel, jež by bylo dlouhé vyjmenovávati a obtížné vyvzpomínati.


  Pan Lacembok jede dnes ke králi a nakazoval mi, abych před královým příchodem nic nezkoušel, pokud jde o jednání. A doufám, že budu odpovídati ve veřejném slyšení.


  Pařížanů je tu mnoho, i Vlachů, ale dosud málo arcibiskupů, a biskupů také málo. Kardinálové jsou četní, jezdí na mezcích, ale jsú lačni.7 Když jsem jel do Kostnice na koni, hned jsem slyšel, že jedou, převeliké množství jezdců. Ale sbíhalo se veliké množství.


  Z našich Čechů mnozí cestou utratili vše, co měli na penězích, a již trpí bídu. A já jich velice lituji, ale nemohu dávati všem. Koně páně Přibyslavova převzal pan Lacembok. Rabštýnův kůň však překonává všechny ve vytrvalosti i bujnosti. A toho jediného mám u sebe, kdyby se mi jednou naskytlo vyjeti z města ke králi.


  Pozdravujte všecky přátele, nikoho nevyjímajíc atd.


  Toto je čtvrtý list z cizích končin, daný v neděli v noci po svátku Všech svatých v Kostnici.


  Žádný Čech z rytířstva není v Kostnici mimo pana Jana Kepku, který mne vedl a chrání skutečně jako rytíř. A všude káže více než já, prohlašuje mou nevinu.


  Dáno v Kostnici. Modlete se k Bohu za stálost v pravdě.8


  


  1 3. listopadu 1414.


  2 V ulici sv. Pavla u vdovy Fidy.


  3 Jde o soudní nálezy vydané v Římě.


  4 Pan Jindřich Lacembok z Chlumu.


  5 Jan († 1419).


  6 Antonín († 1415).


  7 Slova „jsú lačni“ Hus do latinského listu vložil v češtině.


  8 V latinském originále slovní hříčka: in Constantia (v Kostnici) — pro constantia (za stálost).


  6. Přátelům v Čechách


  V Kostnici 6. listopadu 1414.


  


  Spasení od Ježíše Krista.


  


  Nejmilejší!


  


  Vězte, že se mi dobře vede ve všem. Přišel jsem do Kostnice bez průvodního listu papežova. Proste tedy Boha, aby mi dal stálost, protože mnoho protivníků a silných povstává proti mně; je zvláště štve obchodník s odpustky, pasovský děkan, nyní již probošt,1 a Michal de Causis, který stále vylepuje soudní nálezy proti mně. Ale ničeho z toho se nebojím ani nestrachuji doufaje, že po velikém boji bývá veliké vítězství a po vítězství větší odměna a větší zahanbení pronásledovatelů.


  Papež nechce dát odkliditi soudní nálezy a řekl: „Co já mohu? To přece dělají vaši!“ Ale mluvili dva biskupové a jeden doktor s panem Janem Kepkou, abych já v tichosti provedl narovnání. A tak poznávám, že se bojí mé veřejné odpovědi a kázání, kterého, jak doufám, s milostí Boží dosáhnu, až přibude král Zikmund. O něm mi zvěstoval pan Václav z Leštna, že se velmi zaradoval, když mu on, urozený pan Václav, řekl, že jedu přímo do Kostnice bez průvodního listu.


  Ve všech městech se nám dobře vedlo, byli jsme hoštěni a vyhlášky jsme vylepovali latinské a německé v říšských městech; tam jsem měl i rozpravy s mistry. A měl jsem na cestě jednoho předchůdce, lubušského biskupa,2 který nás vždy o nokturn3 předešel a rozhlásil, že mne vezou spoutaného na voze, a aby se mne varovali, že prý poznávám lidské myšlenky. A tak, když jsme se přiblížili k některému městu, vybíhaly nám davy vstříc jako k nějakému divadlu. Ale hanbu sklidil nepřítel svou lží a lid byl vděčný, když uslyšel pravdu. Jistě Kristus Ježíš se mnou jest jakožto rek udatný;4 a proto se nebojím, co mi učiní nepřítel.


  Žijte svatě, modlete se nábožně, aby milosrdný Pán stál při mně, až do konce háje ve mně svého zákona.


  Dáno v noci v den svatého Leonarda.


  Mám za to, že budu míti nedostatek v svých potřebách, jestliže se koncil protáhne. Proto, koho znáte jako mé přátele, žádejte jich o přispění; ale zprvu žádejte o půjčku. Pozdravujte všechny přátele a přítelkyně, pobízejíce je, aby se za mne modlili k Bohu, protože je toho třeba.


  


  1 Václav Thiem z Mikulova, který ještě jako pasovský děkan hlásal odpustky v Praze roku 1412.


  2 Iohannes de Borsnicz, biskup lubušský.


  3 Nokturnem se zde míní doba, za kterou se stačí kněz pomodlit předepsané tři žalmy a tři čtení při ranní modlitbě.


  4 Jerem. 20, 11.


  7. Bratřím a sestrám v Čechách


  V Kostnici 16. listopadu 1414.


  


  Věrným a v Pánu Bohu milým bratřím i sestrám všem, jenž milují pravdu Pána Jezu Krista. Pokoj vám od Pána Boha a od Ježíše Krista, aby hřiechóv sě varovali, v jeho milosti přěbývali, v cnostech prospievali a po smrti vstúpili v radost věčnú.


  


  Najmilejší!


  


  Prosím vás, aby jsúce živi vedlé Božieho zákona, pilni byli svého spasenie, slyšiece slovo Božie v opatrnosti, aby nedali se zklamat poslóm Antikristovým, jenž hřiechy lidu lechčie, z hřiechu netreskcí, svým starším pochlebují, hřiechóv lidu neoznamují, sami se velebie, z svých skutkóv honosie, moc svú veličie, ale Pána Ježíše Krista v pokořě, v chudobě, v trpědlivosti a v práci následovat nechtie. O nichž prorokoval jest milostivý Spasitel a řka: „Vstanú falešní prorokové a svedú mnohé.“1 A vystřiehaje své věrné die: „Varujte se od falešných prorokóv, jenž přichodie k vám v rúše ovčiem, a vnitř jsú vlcie hltaví; po ovoci jich poznáte je.2


  Jistě, potřebie jest veliké věrným křesťanóm, aby pilně sě ostřiehali; neb die Spasitel, že i vyvolení byli by svedeni, by to mohlo býti.3 Protož, najmilejší, bděte, aby lest diabelská vás nepodtrhla. A tiem buďte pilnější, čím viece Antikrist sě protiví. Súdný den se blíží, smrt mnohé trútí4 a synóm Božím nebeské sě královstvie blíží. Pro něž své tělo kroťte, smrti sě nebojte, spolu se milujte a pamětí, rozumem i volí v Bohu vždycky stójte.“


  Den súdný buď vám před očima hrozný, aby nehřěšili, a radost věčná, aby po nie túžili; umučený Spasitel, aby s ním pro něho míle trpěli. Neb když jeho umučenie ku paměti přivedete, tehdy míle protivenstvie podstúpíte, lánie, haněnie, bitie i vězenie, a bude-li vóle jeho, i smrt tělestnú pro jeho svatú pravdu.


  Viete, najmilejší, že haněním Antikrist na nás sě ošklebil, a ještě mnohým za vlas je neuškodil, jakožto i mně, ač sě je velmi obořil na mě. Protož prosím vás, abyste snažně Pána Boha prosili, aby mi ráčil dáti múdrost, trpělivost, pokoru i statečnost k setrvání v své pravdě.


  Jižť mě jest dovedl do Konstancie beze všie přiekazy. A na všie cestě jeda zjevně jako kněz a sám sě hlasitě oznamuje lidu ve všech miestech, nenalezl sem zjevného nepřietele, aniž bych jich měl mnoho v Konstancí, když by české žákovstvo, jenž lanžuje po obrociech5 a po lakomství, lidí na cestách nesvodilo.


  A ufámť milosrdnému Spasiteli i matce milé Boží i všem svatým i vší říši nebeské i vaší modlitbě, žeť stanu v pravdě Boží až do smrti.


  Vězte, žeť sú pro mě nikdež služby nestavili, ani v Konstancí, v niež jest sám papež za mne slúžil.


  Buďtež Pánu Bohu poručeni, milosrdnému Ježíšovi, Bohu pravému, synu čisté Panny Marie, jenž jest nás svú ukrutnú a ohavnú smrtí vykúpil bez našeho zaslúženie od muk věčných, od moci diablovy a od hřiecha.


  Psán list v Konstancí na den svatého Otmara, dobrého slúhy Pána našeho Jezu Krista, jenž jest požehnaný na věky, amen.


  Mistr Jan Hus, kněz a slúha Boží v naději.


  


  1 Mat. 24, 24 spojeno s Mat. 24, 5.


  2 Mat. 7, 15—16.


  3 Mat. 24, 24.


  4 trútí = tíží.


  5 žákovstvo, jenž lanžuje po obrociech = světské duchovenstvo, jež se dožebrává obročí.


  8. Panu Janovi z Chlumu


  V Kostnici kolem Nového roku 1415.


  Milostivý pane,


  


  opatřete mi bibli a pošlete po tomto dobrém muži.1 A má--li Váš písař Petr2 inkoust, ať mi dá, a několik per a jeden kalamářík.


  O svém sluhovi Polákovi nic nevím, ani o mistru Kardinálovi,3 leda že slyším, že Vaše Urozenost je zde a že je u pana krále. Pročež snažně žádám, proste Jeho Milosti Královské – i pro mne i pro Boha všemohoucího, který ho tak znamenitě obdařil svými dary, také i proto, aby se objevila spravedlnost a pravda ke cti Boží a ku prospěchu církve – : ať mne vysvobodí z vězení, abych se mohl připraviti a přijíti k veřejnému slyšení.


  Vězte, že jsem byl velmi nemocen a klysterován, ale již jsem se pozdravil.


  Prosím, pozdravujte české pány, kteří jsou u dvora pana krále.


  Psáno mou rukou, kterou zná Váš písař Petr.


  Dáno v žaláři.


  Pamětlivi buďte husi,4 vy, přátelé moji.


  


  1 Patrně některý z Husových strážců.


  2 Bakalář Petr z Mladoňovic.


  3 Mistr Jan z Rejnštejna, řečený Kardinál.


  4 V originálu užito, tentokrát z opatrnosti, kryptogramu auca (= hus).


  9. Přátelům v Kostnici.


  V Kostnici 3. ledna 1415.


  


  Skoro po celou včerejší noc jsem psal odpovědi na články, které vyrobil Páleč.1 A přímo pracuje k mému odsouzení. Bůh mu odpusť a mě posilni.


  Dále článek o odnímání2 je prý, jak říkají, kacířský. Sdělte panu králi,3 že bude-li ten článek odsouzen z kacířství, tu přijde k odsouzení jako kacíř i on sám, protože odňal biskupům světské statky,4 ba i jeho otec,5 císař a král Český.


  Listy nedávejte nositi nikomu, leda v koho máte důvěru jako v sebe samy, a ať je donese mlčky.


  Dále řekněte doktoru Jesenicovi,6 aby sem na žádný způsob nechodil, ani mistr Jeronym,7 ani nikdo z našich.


  Divím se, že pan král na mne zapomněl a že ani slůvka nevzkazuje. A snad dříve, než s ním slovo promluvím, budu odsouzen. Zda mu to bude ke cti, sám ať posoudí.


  * * *


  Urozený a milostivý pane Jane,8 milostivý náš dobrodinče a rázný ochránče, netruďte se pro mne a pro škody, které trpíte. Bůh všemohoucí vám dá více.


  A prosím, pozdravujte české pány. Já nevím o žádném, leda že mám za to, že tu je pan Václav z Dubé a pan Jindřich Lacembok, který řekl: „Dobrý muži, nehlúbaj!“


  Máte-li, na čem chcete státi, sdělte.


  Jane Bradáčku, modli se k Bohu za mne, nejmilejší, a s jinými přiměj krále, aby si vyžádal mé odpovědi, jež jsou podepsány mou rukou, na články přičítané jak Wyclifovi, tak mně.


  Dejte ty odpovědi opsati, ale nikomu cizímu jich neukazujte, a dejte je opsati tak, aby články stály dobře odděleny.


  Zda bude přednesena má suplika, kterou jsem dal patriarchovi,9 aby ji předložil koncilu, nevím. Mám za to, že ji nepředloží.


  Zlíbí-li se Bohu, bude moci král jedním nebo dvěma články zrušiti nález pražských doktorů, tím článkem o odnímání10 a tím o darování Konstantinově11 a tím o desátcích, jichž jsem nechtěl popříti, — bude-li ovšem znáti nějaké důvody. Ale bylo by třeba, aby mu je dodal někdo mimo našince. Kdybych byl na svobodě, mluvil bych k němu sám: „Hleďte, králi, aby skrytě nepřišlo odnětí Vaší věci, takže byste jí již nemohl viděti.“


  Prosím, aby mistr Jan Kardinál byl opatrný, poněvadž všichni byli pokušitelé, kteří se mu zdáli přáteli. A slyšel jsem od těch, kteří mne vyslýchali, jak řekli: „Jakýsi Jan Kardinál, ten hanobí papeže i kardinály říkaje, že jsou všichni svatokupci.“ Ať se přimkne mistr Kardinál ke dvoru královu, co jen může, aby ho nezatkli jako mne.


  Nikdo mi neškodí více než Páleč. Všemohoucí Bůh mu odpusť. On Páleč všech vůdce a slédník.12 A naléhal, aby všichni stoupenci byli předvoláni a odpřisáhli; vždyť řekl v žaláři, že všichni, kdož chodí na má kázání, drží, že po posvěcení zůstává chléb hmotný.


  Divím se, že žádný z Čechů nepřichází do žaláře, ale snad tak činí pro mé lepší.


  Tenhle lístek hned roztrhejte.


  * * *


  Dejte mi jinou košili po tomto poslu.


  Pane Jane, naléhejte spolu s Čechy, aby byl zrušen půhon těch, kteří byli obesláni. A král aby měl slitování se svým dědictvím13 a nedovolil, aby bylo nadarmo sužováno pro jednoho neposlušného.


  Dále abych aspoň jednou směl mluvit s králem dříve, než budu odsouzen; vždyť po jeho vůli jsem sem přišel a s jeho slibem, že se bez úhony vrátím do Čech.


  


  1 Mluví-li Hus o Pálčovi, má vždy na mysli mistra Štěpána z Pálče.


  2 Míněno odnímání světských statků kněžím.


  3 Zikmundovi.


  4 Narážka na Zikmundovy konfiskace v Uhrách z let 1403—1404.


  5 Karel IV.


  6 Mistr Jan z Jesenice.


  7 Mistr Jeronym Pražský.


  8 Jan z Chlumu.


  9 Konstantinopolský patriarcha Johannes de Rupescissa, člen vyšetřovací komise proti Husovi.


  10 Míněno odnímání světských statků kněžím.


  11 Padělaná listina, kterou císař Konstantin I. Veliký daroval papeži Silvestrovi I. vládu nad západořímskou říší.


  12 Toto staročeské slovo ve významu slídič se čte v Husově latinském listu.


  13 Míněno Království české.


  10. Panu Janovi z Chlumu


  V Kostnici 4. ledna 1415.


  


  Pokud jde o moje rozpoložení, nevím, kterak se sebrati aneb jinak se chovati, protože nevím, o čem mi bude dáno slyšení. Já jsem žádal s prohlášením před notáři a napsal jsem supliku k celému koncilu – odevzdal jsem ji patriarchovi –, v níž žádám, abych směl odpovídati na každý jednotlivý článek, jako jsem odpovídal v soukromí, a vlastní rukou jsem psal. Aneb bude-li mi dáno slyšení, abych směl odpovídati po způsobu na vysokém učení obvyklém. Anebo snad mi dá Bůh slyšení, abych směl prosloviti kázání.


  Doufám od milosti Boží, že od poznané pravdy nikdy neustoupím. Modlete se k Bohu, aby mne zachoval.


  O svátosti kalicha máte spis, který jsem napsal v Kostnici.1 V něm jsou důvody obsaženy; a nevím, co jiného říci, leda že evangelium a epištola Pavlova2 znějí určitě a že se to zachovávalo v prvotní církvi. Může-li se tak státi, pokuste se, aby bylo bulou dovoleno podávati (z kalicha) aspoň těm, kdož by o to ze zbožnosti požádali, s přihlédnutím k okolnostem.


  Pro soukromý způsob výslechu se přátelé nemají znepokojovati. Vždyť jsem neviděl, jak jinak by se to bylo mohlo díti, když tak koncil rozhodl dříve, než jsem byl jat. A vydali komisaři bulu, jež přede mnou byla čtena, v níž jsem nazýván arcikacířem a svůdcem lidu. Ale doufám, že co jsem řekl pod střechou, bude hlásáno přes střechy.


  Opětovně jsem byl tázán předevčírem – toho dne jsem spatřil svého bratra Jana Bradáčka3 – na každý z 45 článků. A odpověděl jsem s prvním prohlášením jako dříve. A tázali se o každém článku jednotlivě, zda ho chci hájiti. A odpověděl jsem, že uznám rozhodnutí koncilu, jako jsem prohlásil dříve. A na každý článek jsem řekl, jako jsem dříve o jednom prohlásil: „Ten je pravdivý v tomto smyslu.“ I řekli: „Chceš ho hájiti?“ Odpověděl jsem: „Nikoli, nýbrž uznám rozhodnutí koncilu.“


  Ejhle, Bůh je mi svědkem, nezdála se mi tehdy jiná odpověď případnější, protože jsem předtím vlastní rukou napsal, že nic nechci tvrdošíjně hájiti, nýbrž jsem hotov od každého se dáti poučiti. Tohoto výslechu se mi dostalo proto, že jim kdosi řekl, že já sdělil králi, že chci hájiti tří nebo čtyř článků. Proto se ptali, zda jsem něco sdělil králi. A řekl jsem: „Nikoliv, protože jsem nikdy tak králi nic nesdělil, nýbrž, jak víte atd.“


  Také Michal4 tu stál a držel list a podpichoval patriarchu, abych odpovídal na otázky. A zatím přišlo několik biskupů. Opět Michal navařil něco nového. Pro mé hříchy nechal Bůh vyvstati jej a Pálče. Neboť Michal prošťourává dopisy i jiné věci, a Páleč skládá v články ono dávné, co jsme mluvili před mnoha lety.


  Patriarcha přede všemi mnoho mluví o tom, že mám velmi mnoho peněz. Proto mi řekl jeden arcibiskup při výslechu: „Ty máš sedmdesát tisíc dukátů.“ Michal řekl přede všemi: „Haha, kam se poděla sukně plná dukátů? Kolik peněz ti dluží páni v Čechách?“ Jistě, měl jsem ten den těžké soužení.


  Jeden biskup řekl: „Ty jsi stanovil nový zákon.“ Jiný biskup řekl: „Ty jsi kázal všecky tyto články.“ A já jsem jim odpověděl s pomocí Boží také hodně tvrdě, řka: „Proč na mně pácháte bezpráví?“


  O obeslaných mi nic nepíšete. Což nebyly v jejich prospěch učiněny nějaké kroky ani od krále, ani od měšťanů pražských, ani od obeslaných samých?


  


  1 Hus má na mysli latinský spis O laickém přijímání krve Kristovy pod způsobou vína, jejž napsal v Kostnici před svým uvězněním.


  2 Míněna jsou místa: Mat. 26, 28; Mar. 14, 24; Jan 6, 54; I Kor. 10, 16.


  3 Identifikace tohoto Husova stoupence je zatím sporná.


  4 Mluví-li Hus o Michalovi, má na mysli Michala de Causis, prokurátora ve věcech víry a autora žalobních spisů proti němu.


  11. Panu Janovi z Chlumu


  V Kostnici před 8. lednem 1415.


  


  Urozený a milostivý pane!


  Velice jsem se utěšil. Prosím také pro Boha, abyste se nemrzel, že tak dlouho a tolik pro mne se namáháte, protože Bůh, pán pravdy a spravedlnosti, je připraven vás odměnit.


  Ti komisaři1 chtěli, naléhajíce po několik dní, aby se má věc svěřila dvanácti nebo třinácti mistrům. A já jsem nechtěl se podvoliti. Ale když jsem vlastní rukou napsal odpovědi na pětačtyřicet článků Wyclifových a na ty, které se mně vytýkají, hned jsem jim před notáři a těmi komisaři napsal prohlášení, že chci státi před celým koncilem a vydati počet z víry, kterou držím.


  Spatřeny budou z milosti Boží články, které vytáhli z mé knihy O církvi, falešně přidávajíce a ubírajíce, i odpověď, kterou jsem napsal v žaláři, nemaje žádné knihy ku pomoci.


  Za dnů svého života jsem nenašel obtížnějšího utěšitele v nemoci než Pálče.


  Všichni duchovní komory páně papežovy a všichni strážci zacházejí se mnou velmi vlídně.


  Vysvobodil Pán Jonáše z břicha velryby,2 Daniele z jámy lvové,3 tři mládence z peci ohnivé,4 Zuzanu ze soudu křivých svědků5 – i mne může vysvoboditi pro slávu svého jména a pro kázání jeho slova, bude-li to tak prospěšné. Pakli však přijde vzácná smrt před tváří Páně, buď jméno Páně požehnáno.


  Kdybych aspoň jednou mohl uviděti krále s našimi Čechy, utěšil bych se.


  Velmi jsem se zaradoval z nových zpráv. Jistě mě utěšil Pán. O zdraví pana Jindřicha Škopka6 jsem rád slyšel. Bylo by dobré poslati mi bibli.


  Nermuťte se pro mne. Vždyť koho se to dotýká?


  Psáno v žaláři o půlnoci.


  Prosím, tohoto mého věrného přítele7 odměňte. Jsem mu obzvláště zavázán.


  


  1 Jan, patriarcha konstantinopolský, Jan, biskup lubušský, a Bernard, biskup kastellský.


  2 Srov. Jon. 2, 1 n.


  3 Srov. Dan. 6, 6 n.


  4 Srov. Dan. 14, 30 n.


  5 Srov. Dan. 13, 1 n.


  6 Jindřich Škopek z Dubé.


  7 Zřejmě jednoho z Husových žalářníků.


  12. Přátelům a stoupencům v Čechách


  V Kostnici 19. ledna 1415.


  


  Buoh s vámi rač býti, aby proti zlosti, proti diablu, proti světu a tělu stojiece setrvali!


  Najmilejší!


  Prosím vás já, v žaláři sedící, jímž sě nestydím, pro Pána Boha v naději trpě, jenž jest navštievil mě milostivě i nemocí velikú a opět uzdravil, přěpustil nepřátely velmi tuhé, ty, jimž sem já mnoho dobrého činil a srdečně je miloval, – prosím vás, prostež Pána Boha za mě, ať se mnú ráčí býti, v němž samém naději mám a v vašie modlitbě, žeť mi dá setrvati v své milosti až do smrti. Ráčí-li mě nynie k sobě pojieti,1 buď jeho vóle svatá; pakli ráčí navrátiti, také buď jeho svatá vuole. Jistě, třebať mi jest veliké pomoci; avšak viem, že on nepřěpustí na mě nižádného utrpenie ani pokušenie, jedno pro mé i pro vaše lepšie, abychom jsúce zkúšeni a setrvajíce, velikú odplatu vzeli.


  A vězte, že ten list, kterýž sem vám po sobě ostavil,2 velmiť sú jej nepřietelé v latinu přěložili lžívě, a artikulóv proti mně a toliko kusóv vydávají, že mám dosti psáti, často odpoviedaje z žaláře. A nenie člověka, jenž by poradil, kromě milosrdného Pána Ježíše, jenž jest řekl svým věrným:3 „Dám vám usta a múdrost, jíž nebudú moci odolati všichni protivníci vaši.“


  Ó najmilejší, pomněte, žeť žádostivě4 pracoval sem s vámi a vždy žádám vašeho spasenie, i nynie, jsa v žaláři a u velikém pokušení.


  Psán v sobotu, ten den přěd svatým Fabiánem.


  


  1 přijíti = přijmout, vzít.


  2 ostavil = zanechal, srov. výše list č. 1.


  3 Luk. 21, 15.


  4 žádostivě = snažně.


  13. Petrovi z Mladoňovic


  V Kostnici po 19. lednu 1415.


  


  Z tohoto zajetí1 jsem dosud nenapsal žádného listu mimo ten – jestliže jste jej odeslali –, aby prosili za mne.2


  Snad jste zpraveni o listu, který jsem napsal mistru Jakoubkovi,3 v němž jsem psal takto: „Nepřátelé moji řekli, že mi nebude dáno žádné slyšení, nezaplatím-li předem dva tisíce dukátů služebníkům Antikristovým na útraty.“ Opis tohoto listu a odpověď mistra Jakoubka, dlouhou a —jak mám za to – tvrdou, získal Michal. A přišed s patriarchou a s notáři i svědky, mezi nimiž byl mistr Mikuláš Stojčín,4 stál naproti. A jeden z komisařů, dav mi přečísti můj opis, tázal se mne pod přísahou, zdali je můj. Odpověděl jsem, že ano. A mám za to, že jsem nebyl – kromě pozdravení mistra Pálče – tolik pobouřen na mysli, jako pro tyto listy: pociťuje bolest nad ničemností Michala a jeho slídičů a nad mistrem Jakoubkem, který hojně káže, aby si dávali pozor lidé před pokrytci a sám nejvíce se dává klamat od pokrytců a pokrytcům věří.


  A mám za to, že napsal tvrdý list, ač jsem ho nedočetl. Oba opisy totiž byly na jednom listu a při zběžném pohledu jsem zprvu měl dojem, že to nebyla odpověď na můj list, nýbrž že to byl opis jednoho listu janovického faráře.5


  


  1 Míní tím vězení u dominikánů, do kterého byl převeden 9. ledna 1415.


  2 Míněn předešlý list č. 12.


  3 Mistr Jakoubek ze Stříbra; list se nedochoval.


  4 Mistr Mikuláš ze Stojčína.


  5 Mistra Jana z Rejnštejna, řečeného Kardinál.


  14. Panu Janovi z Chlumu


  V Kostnici po 19. lednu 1415.


  


  Není-li odeslán můj list1 do Čech, schovejte jej a neposílejte, protože by mohl přijít ke škodě atd.


  Dále, kdyby se ptal král, kdo má býti mým soudcem, protože mne koncil ani nepozval ani nepohnal ani jsem nikdy nebyl obžalován před koncilem — a přece koncil mne uvěznil a proti mně ustanovil svého zástupce.2


  Dále prosím, urozený a milostivý pane Jane, bude-li mi dáno slyšení, aby byl král přítomen a aby mi bylo vykázáno místo blízko něho, aby mne mohl dobře slyšeti a rozuměti. A také vy spolu s panem Jindřichem, s panem Václavem a jinými, obzvláště prosím, budete-li moci, buďte přítomni a vyslechněte, co Pán Ježíš Kristus, můj zástupce a obhájce i soudce nejmilostivější, vloží mi do úst, abyste, ať zemřu či žíti budu, mohli býti pravdivými a vhodnými svědky, aby lháři neříkali, že jsem ustoupil od pravdy, kterou jsem kázal.


  Dále vězte, že jsem před svědky a notáři v žaláři od komisařů žádal, aby mi byl určen zástupce a obhájce. Oni slíbili a potom dáti nechtěli. Já jsem se svěřil Pánu Ježíši Kristu, aby sám zastupoval a hájil i soudil mou při.


  Dále vězte, že nemají, jak mám za to, stížnosti proti mně, leda že jsem překážel bule o vyzdvižení kříže.3 A mají můj spisek,4 který mi předčítali, a já se k němu přiznal. Za druhé mají proti mně, že jsem tak dlouho byl v klatbě5 a přesto sloužil mše atd. Za třetí, že jsem se odvolal od papeže. Neboť mi předčítali mé odvolání a já jsem s veselou myslí a s úsměvem řekl přede všemi, že je moje. Za čtvrté, že jsem po sobě zanechal list, který byl čten v Betlémě — nepřátelé jej přeložili a vyložili velmi špatně —, v němž jsem položil, že odcházím bez bezpečného průvodního listu. Na to vy řeknete, že když jsem odešel, neměl jsem bezpečného průvodního listu papežova. Také, že jsem nevěděl, když jsem ten list psal, zda jste měli jíti se mnou.


  Dále, zda bych mohl mít prohlášení, které se připojuje k otázce, kterou jsem chtěl rozbírati. A žádost o slyšení může sestavit váš písař Petr.


  Dále, bude-li mi dáno slyšení, aby po něm pan král nedovolil uvrhnouti mě opět do žaláře, abych se mohl raditi s vámi a s přáteli, a zlíbí-li se Bohu, něco povědět panu králi pro dobro křesťanstva i jeho.


  


  1 Z 19. ledna 1415, výše list č. 12.


  2 Jedním z nich byl Michal de Causis.


  3 T. j. o křížové válce, vyhlášené papežem proti apulskému králi Ladislavovi.


  4 Dvanáct nepříslušností této odpustkové buly shrnul Hus v létě 1412 v latinském textu, začínajícím slovy Pax Cristi (Pokoj Kristův).


  5 Od února 1411.


  15. Panu Janovi z Chlumu


  V Kostnici 5. března 1415.


  


  Milostivý pane!


  


  Velmi se raduji z Vašeho zdraví, z Vaší přítomnosti a z Vaší věrné i milostivé stálosti v námaze, kterou podstupujete pro ubohého. Tu Vám před jinými poskytl Bůh, když Vás mně dal za pomocníka — doufám k Vašemu dobrému v životě vezdejším i věčném. Proto prosím pro milosrdenství Boží, abyste vyčkal konec skutku jako rytíř Ježíše Krista.1


  Je-li zdráv pan Jan z Janovic, jenž měl s námi vydání, prosím, mějte ho u sebe.


  O urozeném panu Václavu z Dubé rád slyším; pozdravujte jej, prosím, mými modlitbami v žaláři zavřenými a vzdejte mu díky za věrnou podporu.


  Všechny jiné věrné Čechy pozdravujte.


  Vyčítám si, že nečekaně spatřiv mistra Křišťana,2 nemohl jsem se zdržeti slz, jež vytryskly při pohledu na věrného mého mistra a obzvláštního dobrodince.


  O Vás jsem slyšel, že jste s celou čeledí dávno odešel, ale nyní se duše má utěšila.


  Nejlaskavější Bůh mne brzy utěšuje, brzy zarmucuje, ale doufám, že stále je se mnou v mém soužení. Vždyť opětovně jsem byl hrozně trápen kaménky, jimiž jsem dříve nikdy netrpěl, a těžkým zvracením i horečkami. Již se strážcové báli, že zemřu, a vyvedli mě z žaláře.


  Nyní mi bylo předloženo mnoho článků z pytle lži, i jiné z téhož pytle, jakož i ony, na něž odpovědi máte. A na Váš list3 se neodvažuji psáti odpovědi k článkům pařížským,4 protože bych to pro bdělost stráže nemohl skrýti. Proto je dobré toho zanechat pro uvarování nebezpečí tohoto našeho věrného přítele,5 jehož Vám doporučuji.


  Rád bych viděl Vás s panem Václavem a mistrem Křišťanem. Mám za to, že když ztratíte slovo u biskupa místokomořího, on Vám dá pokyn, abyste byli vpuštěni. A je třeba, abyste aspoň Vy hovořil latinsky před strážci, jimž při odchodu dá Váš otec6 spropitné podle Vaší hodnosti.


  Neodvážil jsem se podržeti články u sebe.


  Spis O přikázáních Božích7 dejte opsati Petrovi.


  Na články pařížského kancléře odpovím, budu-li živ; pakli však zemřu, zřetelně odpoví Bůh v den soudný.


  O Janu Železném, věrném bratru v Kristu, nevím, kde je.


  O mistru Křišťanovi nevím, zda bydlí s Vámi. Prosím, pozdravujte ho i pana Václava a jiné věrné Čechy.


  Nemrzte se, že výlohy jsou drahé; uskrovněte se, jak můžete. Vysvobodí-li Bůh husu8 ze žaláře, způsobí, že nijak nebudete litovat oněch nákladů. Učiňte, prosím, zadost slibům.


  Je-li tu pan Jindřich z Plumlova nebo Ctibor z Březí, prosím, pozdravujte je i všechny Čechy.


  Zítra tomu bude osm neděl, co byla hus dána na krmník.9


  Urozený a milostivý pane a ochránče pravdy, spolu s panem Jindřichem, stůjte vytrvale, dokud nepřijde konec, k němuž súčtuje se mnou Pán Ježíš Kristus ke své slávě a k zničení mých hříchů.


  Toho nejvěrnějšího přítele10 Vám doporučuji a schvaluji, co jste učinili.


  Rád bych viděl, aby pan král nařídil, aby mu byly předloženy mé odpovědi na články Wyclifovy. Ó, kdyby tak Bůh nadchl jeho ústa, aby bojoval s knížaty za pravdu.


  Dnes jsem dokončil jeden traktátek, O těle Kristově, a včera jiný, O manželství;11 později je dejte opsat.


  Navštívili mne nějací rytíři Poláci, ale ne Čechové, leda s nimi jeden.


  Sen této noci mi vyložte. Zdálo se mi, že v Betlémě chtěli preláti zničit všechny obrazy Kristovy a vskutku je ničili. Já jsem druhého dne vstal a spatřil mnoho malířů, kteří zhotovili obrazy krásnější a početnější. Radostně jsem se na ně díval a malíři s hojným lidem říkali: „Ať jen přijdou biskupové a kněží a nám je zničí!“ Když se to stalo, mnoho lidu se radovalo v Betlémě a já s nimi. A probudiv se zpozoroval jsem, že se usmívám.


  Ještě toto: o nápisech v Betlémě roztrousili již po několika lidech zprávu, že je chtí zničiti.


  Opis traktátků pošlu; opsal jsem je dvakrát.


  


  1 Srov. II Tim. 2, 3.


  2 Mistr Křišťan z Prachatic navštívil Husa v žaláři.


  3 T. j. na nepopsanou část papíru, na němž pan Jan z Chlumu napsal Husovi svůj (dnes ztracený) dopis.


  4 Míněny jsou články, které sestavil kancléř pařížské university Jean Charlier Gerson.


  5 Zřejmě šlo o jednoho ze žalářníků.


  6 Nelze říci s určitostí, kdo je tím slovem míněn.


  7 Latinský spisek o desateru Božích přikázání a o Otčenáši napsal Hus v žaláři.


  8 Latinské slovo anser, podobně jako jinde auca, je Husův kryptogram.


  9 V dominikánském klášteře, kde byl vězněn od 6. prosince 1414, byl těžce nemocný Hus 9. ledna 1415 přemístěn do zdravější vězeňské místnosti blízko refektáře.


  10 Patrně opět některý z Husových strážců.


  11 Oba latinské traktáty, věnované žalářníkovi Robertovi, jsou zachovány.


  16. Petrovi z Mladoňovic


  V Kostnici po 5. březnu 1415.


  


  Dobré útěchy se mi dostalo ze všeho, co svrchu psáno.1 Doktor bibrašský2 se ve výkladu (snu) shoduje s míněním mým. I když platí předpis Katonův3 „O sny se nestarej“ a platí přikázání Boží, abychom nedbali snů,4 přece však doufám, že život Kristův, který jsem v Betlémě jeho slovem kreslil v srdcích lidí a který chtěli v Betlémě zničiti, zprvu příkazem, aby se nekázalo v kaplích a v Betlémě, potom aby byl Betlém srovnán se zemí, že ten život Kristův lépe vykreslí mnoho kazatelů lepších než já, k radosti lidu, který miluje život Kristův — a já se z toho budu radovati, jak doktor říká, „až procitnu“, t. j. až vstanu z mrtvých. A nepomine písmo, které je na stěnách v Betlémě, proti němuž se Páleč nejvíce rozhořčuje, tvrdě, že jím jsem uvedl bludy mezi lid. Týž Páleč také nejsilněji naléhá, aby bylo zničeno to písmo a aby mne zahanbil co nejvíce. On mne také, když jsem ležel v nemoci, před mnoha svědky pozdravil pozdravením nejstrašnějším, které vám později povím, zlíbí-li se Bohu.5


  Přemýšlení o vhodných námitkách jsem svěřil Pánu Bohu, k němuž jsem se odvolal, jejž jsem si zvolil soudcem, zástupcem i obhájcem, výslovně praviv před komisaři: „Obhájcem mým i zástupcem buď Pán Ježíš, který vás všecky brzy bude souditi: jemu jsem svěřil při svou, jakož i on svěřil Bohu Otci při svou.“ On jest, který řekl, jak říká pan doktor bibrašský: „Nepřemýšlejte atd.“6 Vždyť řekl Kristus:7 „Uložte v srdcích svých nepřemýšlet napřed, kterak byste odpovídat měli; ejhle, dámť vám ústa a moudrost, jíž nebudou moci odolati ani odporovati všichni protivníci vaši.“ K tomu praví svatý Jeronym: „Jako by zjevně říkal Pán: Neděste se, nebojte se, vy podstoupíte boj, ale bojuji já; vy budete pronášeti slova, ale já jsem, jenž mluvím. A dále:8 ‚Zrazováni pak budete od rodičů i bratří, příbuzných i přátel, a smrtí postihnou některé z vás.‘ Menší bolest působí zlo, jež je působeno lidmi cizími; více však v nás řádí ty muky, které trpíme od těch, na jejichž smýšlení jsme spoléhali, poněvadž spolu se škodou tělesnou mučí nás pohroma ztracené lásky.“ To Jeronym. A tak je patrna má bolest stran Pálče.


  Věru, doktor bibrašský je nad pana Jindřicha,9 nad mistra Jana z Janovic.10 Ostatek bude znám později, zlíbí-li se Bohu.


  To, co mně připomněl doktor bibrašský o psaních,11 nechť sám má na paměti, protože Kristus praví:12 „Nepřáteli člověka jsou jeho domácí lidé,“ a dále:13 „Zrazováni budete od rodičů atd.“


  Buďte zdrávi a v městě, nazvaném po stálosti,14 mějte stálost všichni, kdož tu jste spolu. Pozdravujte, prosím, všecky přátele, ale opatrně, aby neřekli, jakpak že víte, že jsem je pozdravoval.


  


  1 Husova odpověď byla patrně napsána hned pod text listu, kterým mu 5. března 1415 písař Petr z Mladoňovic oznámil příznivou vyhlídku na audienci a sdělil výklad snu pana Jana z Chlumu.


  2 Pan Jan z Chlumu; „bibrašským doktorem“ jej přátelé zvali žertem, protože v městě Biberachu hovořil o poslušnosti papeže, klatbě a jiných věcech tak výmluvně jako doktor teologie.


  3 PS.-Cato, Disticha II 31.


  4 Lev. 19, 26.


  5 Podrobněji o tom Hus níže v listě č. 24.


  6 Na začátku dopisu, na nějž Hus odpovídá, bylo citováno místo z Mat. 10, 19 („Když pak vás vydají, nepřemýšlejte, kterak aneb co byste mluvili; dánoť bude zajisté vám v tu hodinu, co budete mít mluviti“).


  7 Luk. 21, 14—15.


  8 Luk. 21, 16.


  9 Jindřicha Lacemboka z Chlumu.


  10 Jana, řečeného Kardinála.


  11 Týká se zmínky předešlého listu, že jen zcela malý počet smí být obeznámen s písemnými projevy Husovými ze žaláře.


  12 Mat. 10, 36.


  13 Luk. 21, 16.


  14 V latině constantia (stálost) narážka na latinský název Kostnice — Constantia.


  17. Přátelům v Kostnici


  V Kostnici v březnu 1415.


  Dopisem potěšen byv, to v odpověď na úvod dávám:


  Velryba, jáma, oheň ni svědek nezahubili


  Jonáše,1 Dani(ele), tři mlá(dence) ni Zuzanu, poněvadž byli


  spravedlivý, mravný, čisti, ta zdrže(nlivá), v naději pevní,


  že je spravedlivý Pán k těm, kdož mu jsou doufáním věrni.


  Z vězení vysvobodit i zavřenou Pán může husu,2


  I když ho nedovedla kdys ušetřit hříšného trusu.


  Žalář ji očišťuje a krotí, ji učí též lkáti,


  v slzy zvraceje smích, by správně uměla znáti


  ve správném světle, jak On byl, Kristus, za viny naše


  ponížen, rouhání trpěl, až zutínav Satanáše


  smrtí svou vítězství dobyl a ve věčný život se vrátil.


  Všechno ostatní se mi líbí, kromě čtvrtého případu3 atd.


  Milosrdný Bůh vás uchovej a posiluj v milosti a dejž vám spolu se mnou stálost v městě Stálosti,4 protože budeme-li stálí, uvidíme pomoc Páně nad sebou.


  Trpěl Kristus, my trpíme též, leč útrapy naše


  nejsou nic neb jen málo, by mohly zahladit viny.


  Kristus pomoc nám dej, ať nás nezhltí Antikristus.


  Litanie a hymny a nokturny, hodinky všechny, na žalář příliš jsou krátké a vigilie říkat lehké.


  Teprve nyní se učím chápati žaltář, náležitě se modliti, přemítati o pohanění Kristově a utrpení mučedníků, protože praví Izaiáš:5 „Soužení dává pochopení.“ A opět:6 „Co ví, kdo nebyl zkoušen?“


  Nerozumím, co říká doktor bibrašský; o něm se nic nedohaduje husa stran nedbalosti v dopisování, leč aby byl zdráv na těle. Především však ať Pán u něho posilní zdraví duše. A doufám, že se mu toto zdraví i se zdravím tělesným zvýší a že se po smrti se všemi svatými šťastně dovrší.


  Radujte se všichni, kdož jste spolu v Pánu, pozdravujte se vespolek a připravujte se, abyste před svátky velikonočními důstojně přijali tělo Páně, jehož jsem já, pokud se svátostně přijímá, již dlouho neměl a ještě míti nebudu, dokud si Bůh bude přáti. A není divu, vždyť i apoštolové Kristovi a mnoho jiných světců měli týž nedostatek v žalářích a v pustých bydlištích.


  Jsem rád, že bydlíte pospolu a že železná brada7 se všemi je zcela zdráva. I já jsem zcela zdráv, jak doufám v Ježíši Kristu, a budu zdravější po smrti, jestliže uchovám přikázání Boží až do konce.


  Ó, kdyby mi tak dal Bůh čas, abych psal proti lžím pařížského kancléře, který se nerozvážně a nespravedlivě neostýchal před tak početnými posluchači napadati bližního z bludů. Ale snad přetrhne Bůh psaní smrtí mou neb jeho a na soudě lépe rozhodne, než bych napsal já.


  


  1 Hus tu opakuje a rozmnožuje biblické případy statečného chování z listu č. 11.


  2 Hus tu opět naráží na svoji osobu.


  3 Zuzanina; o vítězství nad křivými svědky má v svém případě Hus nejistotu.


  4 Srov. výše k č. 16 pozn. 14.


  5 Izaiáš 28, 19.


  6 Sirach 34, 9.


  7 Nevíme, komu tato přezdívka patřila.


  18. Panu Janovi z Chlumu


  V Kostnici po 20. březnu 1415.


  


  Hodně jsem se potěšil z návštěvy českých pánů, ale litoval jsem, že jsem nemohl viděti Vás.


  Mistr Křišťan odešel, aby donesl poselství pana Jindřicha mistru Jesenicovi.


  Koncil je ve zmatku, jak mám za to, pro odchod papežův.1 Důkaz to, jak jsem poznal, že při všech skutcích, jež se mají konati nebo byly vykonány, má se klásti Bůh nad lidský rozum; toho oni naprosto neučinili; a proto atd.


  Dá-li mi Bůh dobrý závěr pře, nezapomenu tohoto věrného přítele.2 Pakli se však závěr oddálí, doporučuji ho Vám.


  Seznal jsem, že pan Vilém3 je můj přítel. Prosím, poděkujte mu. Pan Václav z Dubé, jak jsem pozoroval, slzel, když se mnou rozmlouval. Pan Myška4 se rovněž choval velmi přátelsky.


  


  1 Papež Jan XXIII. uprchl z Kostnice 20. března 1415.


  2 Hus má opět na mysli jednoho ze žalářníků.


  3 Míněn snad pan Vilém Zajíc z Hazmburka.


  4 Václav Myška z Hrádku.


  19. Panu Janovi z Chlumu


  V Kostnici 24. března 1415.


  


  Již strážcové moji všichni odcházejí a nebudu mít co jísti a nevím, co se se mnou stane v žaláři.


  Prosím, obraťte se s jinými pány na krále, aby udělal se mnou nějaký konec, aby neměl pro mne ani hříchu ani hanby.


  Dále prosím, abyste s českými pány přišel ke mně, poněvadž je nutné, abych s Vámi mluvil.


  Urozený pane Jane s panem Václavem a s jinými, obraťte se rychle na pana krále, protože je nebezpečí v prodlení. A tak je nutné, aby se to stalo při první vhodné příležitosti. Ostatek, co bych od Vás žádal, rychle a dobře pochopte.


  Bojím se, aby mne hofmistr papežského dvora s sebou v noci neodvezl; zůstane totiž dnes v klášteře.1


  Biskup Kostnický2 mi poslal list se zprávou, že nic se mnou nechce míti. Totéž učinili kardinálové.


  Máte-li rád ubohou hus, postarejte se, aby mi král dal strážce od svého dvora, anebo aby mne vysvobodil ze žaláře dnes večer.3


  Dáno v žaláři, na Květnou neděli, k večeru.


  


  1 V klášteře dominikánů, kde bylo i dosavadní vězení Husovo.


  2 Otto III. z Hachberku.


  3 Král Zikmund tehdy odevzdal klíče od Husova vězení biskupu Ottovi III. Ten ho dal ještě téže noci svými ozbrojenci dopraviti do žaláře na svou tvrz Gottlieben, 3 km západně od Kostnice.


  20. Pražským, Žateckým, Lounským i Plzeňským


  Asi Gottlieben na jaře 1415.


  


  Snažně sě za mě Bohu modlte prosiece, ať mi dá setrvánie. Neb nejsem lepší nežli svatý Petr: poněvadž zapřěl třikrát Pána Ježíše, zapřím-liť já, na mně sě nezdělávajte, milí Čechové, jsúce bez žaloby přěd Bohem i přěd lidmi.


  Budem-li tovařišie zámutkóv s Kristem, spolu sě s Kristem radovati budem: ne jakožto mordéři a lúpežníci trpie za své skutky, ale my s Kristem trpiece nevinně, abychom život věčný vzěli. Neb tak Šalamún1 die, že sě Buoh k lidem má, jako otec k synáčkóm: kteréž treskce, miluje je, jako otec syny své, nechtě viděti jich zatracenie.


   


  A dobrotívě sě ráčil obezřieti


  na nás, divnými dary obdarovati:


  úzký žalář, zlé léhanie, sprostnú ztravici,2


  okovy kruté, zubóm bolenie, črvenú nemoc i zimnici:


  jakož cělé tělo hřěšilo, Boha svého hněvalo,


  cělé tělo aby tresktánie přijma poň3 i s duší sě Bohu


  dostalo.


  


  1 Přísl. 3, 12.


  2 ztravici = stravu, jídlo.


  3 poň = snad, možná.


  21. Panu Jindřichovi Škopkovi z Dubé


  Asi Gottlieben na jaře 1415.


  


  Urozenému panu Jindřichovi z Dubé, věrnému a milému pánu mému.


  


  Pokoj svůj dejž vám Pán Ježíš Kristus!


  Již tě, pane milý, Pánu Bohu porúčiem, jehož sě boj jako najmocnějšieho pána, jehož miluj jako najlepšieho otce, k němuž vždy myslí, skutky i žádostí najviece tiehni, pro něhož hřiechu sě pilně varuj. Pro něho, což dobrého móžeš, číň. Pro něho protivností světských sě nestrachuj.


  Onť jest pán, jenžť stojí za škody bez omylu. Onť svého slúhy věrného neochudí, nezemdlí, nepokazí, ale čím mu viece slúží, viece ho zbohatí, posílí a polepší. Onť sám sebe přěd sluhú zapřieti nemóže. Onť slúhy konečně po sobě vně neostaví, neb jest řekl:1 „Kdež jsem já, tu bude i slúha mój.“ Onť nižádnému věrnému slúzě odpuštěnie nedává, ač ho nepotřebuje, neb jemu zbožie a ztravy nemóž ubyti. On prvé jest poslúžil slúzě, než slúha jemu. On pro slúhu ohavnú smrtí jest umřěl a ukrutnú, haněnie trpěv, rúhanie, mrskánie, rvánie i plvánie.


  Ó kterak biedný slúha jest, jenž nesmie přiezni, zbožie neb haněnie pro takého pána povážiti. Nevie, že co chce biedně zachovati, to i větčie dobré musí potratiti. Zde zachová biednú, malú, vrátkú lidí přiezen, a po smrti vpadne ve všech lidí i diablóv i anjelóv nepřiezen. A tak pro maličkú přiezen ztratí věčnú radost i přiezen.


   


   To po smrti my shledáme,


  počet z skutkóv který dáme,


   vážiec málo Boha svého


   chrániec velmě těla svého,


   jež pohřiechu přieliš pasem,


   slúžiec Bohu jedno hlasem.


   


   Radost věčnú chceme mieti,


   jako kočka ryby jiesti,


  jichž lovit ráda nechce.2


   Té sě rovná každý lehce,


  smilný, léní i lakomý,


  lstivý, lživý i protivný;


   pyšný leze také po těch.


  Již jest řeči dosti o těch.


   


  Z těch ty počtu nebuď, pane,


   na tě Bóh Pán ať nesáhne.


  Pojez sýra s mú pamětí,


  tlumok s sedlem rač přijéti.


   Bóh odplata rač tvá býti,


  dada v ctnostech velmě3 týti,


   Aby Hus ti pomohl také


   Jindřich býti viery svaté


  a skonati v Bohu, amen.


  


  1 Jan 12, 26.


  2 Narážka na středolatinské přísloví, že kočka ráda má rybu, leč nechce se dotknout řeky.


  3 velmě = velmi.


  22. Přátelům v Kostnici


  V Kostnici 5. června 1415.


  


  Bůh všemohoucí mi dal dnes srdce statečné a silné. Vyvráceny jsou již články dva. Již doufám v milost Boží, že jich bude vyvráceno více. Křičeli téměř všichni proti mně jako Židé proti Ježíšovi.1


  Dosud nepřišli k prvnímu, totiž abych vyznal, že všechny články byly napsány v mých traktátcích.


  Špatně jste udělali, že jste předložili traktát Proti skrytému odpůrci s traktátem O církvi. Nepředkládejte nic, kromě traktátu Proti Stanislavovi a Proti Pálčovi.


  Dobře se stalo, že knížata2 žádala, aby jim byla má kniha vrácena; vždyť někteří křičeli: „Spálit ji!“, a zvláště Michal de Causis, jehož jsem slyšel.


  Nezpozoroval jsem, že bych měl v celém zástupu duchovenstva přítele, kromě Otce3 a jednoho doktora Poláka,4 kterého znám. Biskupu Litomyšlskému5 jsem se poděkoval za užitečnou pomoc; on neodpověděl nic více nežli: „A co sem tobě učinil?“


  Velmi jsem vděčen, že jste články tak sestavili, a bylo by dobře je uveřejniti a opsati v té podobě atd.


  Předsedové řekli, že budu míti jiné veřejné slyšení. Vymezení o církvi nechtěli slyšeti.


  Pozdravujte věrné pány a přátele pravdy a modlete se za mne k Bohu, protože je toho třeba.


  Mám za to, že mi nepřipustí mínění svatého Augustina o církvi a o údech předurčených a předzvěděných a o špatných prelátech.


  Ó, kdyby mi tak bylo dáno slyšení, abych odpověděl na jejich důvody, jimiž by chtěli potírati články, položené v mých traktátcích. Mám za to, že by oněměli mnozí, kteří křičí. Jakož bude vůle v nebesích, tak se staň!


  


  1 Srov. Mat. 27, 23.


  2 Ludvík, falckrabí rýnský, a Fridrich, purkrabí norimberský, odevzdali koncilu 5. června 1415 některé knihy Husovy, ale vymínili si, že jim budou vráceny.


  3 Nelze bezpečně říci, koho Hus mínil.


  4 Snad právník Pavel Włodkowicz.


  5 Janovi Železnému.


  23. Přátelům v Kostnici


  V Kostnici 7. června 1415.


  


  Velmi jsem vděčen, že Skrytý1 je skryt atd.


  V těchto dnech jsem z dobrých věcí snědl více než od svátku velikonočního až do minulé neděle.2


  Měl jsem za to, že bude na koncilu větší kázeň a uctivost.


  Můj pan Jan buď požehnán na věky!


  Kdybych tak věděl, jak se má bradatý Jeroným,3 který nechtěl uposlechnouti rady přátel.


  Od té doby, co mají mou knihu, nepotřebuji již tohoto papíru.


  Opis prvních článků s důkazy uchovejte. Bude-li třeba důkazů pro některé články, poznamenejte je tam. A mezi nimi to bude nejspíše u onoho článku: „Ctnostný člověk, cokoli koná, koná ctnostně.“4


  Nyní mne trápí bolest zubů a na tvrzi5 mne trápilo zvracení s krví, s bolestí hlavy a kaménkem. To jsou tresty povinné za hříchy a zároveň známky lásky Boží ke mně.


  


  1 T. j. latinský traktát Contra occultum adversarium (Proti skrytému odpůrci).


  2 Od 31. března do 2. června 1415.


  3 Mistr Jeronym Pražský.


  4 Je to devětadvacátý ze 42 článků, které Páleč vybral z Husova latinského spisu O církvi.


  5 Roz. na biskupově hradu v Gottlieben.


  24. Přátelům v Kostnici


  V Kostnici 9. června 1415.


  


  Radu Páně miluji nad zlato a drahý kámen.1 Proto doufám v milosrdenství Ježíše Krista, že mi dá Ducha svého, abych stál v pravdě. Modlete se k Bohu. Neboť „duch hotov jest, ale tělo mdlé“.


  Pán všemohoucí buď odplatou věčnou pánům mým, kteří stále, pevně a věrně stavějí za spravedlnost. Bůh jim dá v Českém království poznat pravdu; aby ji mohli následovat, musí se vrátiti do Čech, zřeknouti se marné slávy a nejíti za králem smrtelným a bídným,2 ale za králem slávy, který dává život věčný.


  Ó, jak milé bylo podání ruky pana Jana, který se neostýchal podati ruku mně bídnému, kacíři tak zavrženému, okovy spoutanému a téměř ode všech prokletému.


  Snad již nebudu s vámi mnoho mluviti. Proto ve chvíli, kdy sami uvidíte, pozdravujte všechny věrné Čechy.


  Páleč mne navštívil v mé nejtěžší nemoci v žaláři. Před komisaři mne pozdravil takto: „Od narození Kristova nevyvstal mimo Wyclifa nebezpečnější kacíř než ty.“ Dále řekl, že všichni, kdož chodili na mé kázání, jsou nakaženi tímto kacířstvím: V svátosti oltářní zůstává podstata hmotného chleba. Řekl jsem jemu: „Ó mistře, jak obtížně jsi mne pozdravil a jak těžce hřešíš. Ejhle, zemřu, anebo snad, vstanu-li,3 budu upálen. Jaké se Ti tedy dostane odměny v Čechách?“ atd. — Tohle jsem snad neměl psáti, aby se snad nezdálo, že ho zle nenávidím.


  Se svým viatikem nevím, jak naložiti, atd.


  Vždy jsem míval v srdci svém:4 „Nespoléhejte na knížata“ atd. A opět:5 „Zlořečený člověk, jenž spoléhá na člověka a tělo pokládá za rámě své.“


  Pro Boha, buďte opatrní za pobytu i návratu. Dopisů nenoste, knížky pošlete porůznu po přátelích.


  Vězte zajisté, že jsem měl veliký boj se sny, abych se k nim nepřichýlil. Vždyť předem se mi ve snu zdálo o úniku papežově a po vypravování mu řekl pan z Chlumu hned v noci: „Papež se vám vrátí;“ rovněž se mi zdálo o uvěznění mistra Jeronyma, třebas ne v tom způsobu; všechna vězení, kam budu odveden a jak, objasnila se mi předem, třebas ne přesně v tom způsobu. Častěji se mi zjevilo mnoho hadů, majících hlavy i na ocase, ale žádný mne nemohl kousnouti. A mnoho jiného.


  Tohle píši, ne že bych se pokládal za proroka a vyvyšoval se, nýbrž abych vám pověděl, že jsem měl pokušení v těle i v mysli, a největší strach, abych nepřekročil přikázání Pána Ježíše Krista.


  Nyní přemítám o výroku mistra Jeronyma, který pravil: „Přijdu-li na koncil, mám za to, že se nevrátím.“ Také mně řekl dobrý krejčí Ondřej, Polák, když se se mnou loučil:6 „Buoh buď s tebú. Zdáť mi sě, že sě nevrátíš.“


  Milý, v Bohu věrný a ustavičný rytieři, pane Jane, dajť král, ne Uherský,7 ale nebeský, otplatu věčnú za tvú vieru a pilnost, kterúž máš se mnú!


  


  1 Srov. Žalm 118, 127.


  2 Myslí Zikmunda.


  3 T. j. uzdravím-li se ze smrtelné nemoci.


  4 Žalm 145, 2.


  5 Jerem. 17, 5.


  6 Poslední dvě věty Hus připojil v češtině.


  7 Hus míní Zikmunda, který byl současně králem římským i uherským.


  25. Panu Jindřichovi Škopkovi z Dubé


  V Kostnici 9. června 1415.


  


  Panu Jindřichovi Škopkovi pošlete list na pergamenu, protože jsem jej na jeho památku vždy v žaláři uchovával. A onu píseň1 jsem složil, když jsem měl pokdy.


  Pane Jindřiše, věrný v Bohu přieteli!2


  Pomni, cos dobrého sě ote mne naučil, a plň, aby v radost věčnú skóro přišel. Pomni, žeť sem řěkl: „Ufám Bohu, že mi dá větčí pokušenie trpěti.“


  Psán list v neděli přěd svatým Vítem, v čakání smrti.


  


  1 Nejspíše jde o veršovanou skladbu v listě č. 21.


  2 Vzkaz panu Jindřichovi Hus napsal v češtině.


  26. Panu Janovi z Chlumu


  V Kostnici asi 10. června 1415.


  


  Příteli v Kristu nejmilejší!


  


  Zařiďte ještě, aby se všichni páni obrátili na krále a na koncil, aby, jakož řekl král a koncil: „V příštím slyšení ti bude předloženo stručné sepsání a ty k němu budeš odpovídati“ — aby to král s koncilem vskutku učinil. A k tomu mohou páni pobízeti jeho i koncil podle jejich výroku. Vždyť tam s Boží pomocí výslovně povím pravdu, já, který si žádám, abych raději byl na těle stráven ohněm, nežli abych tak ničemně byl od nich utajován. Ať zví všechno křesťanstvo, co jsem řekl nakonec.


  Prosím svých pánů pro Boha, aby to učinili, ukážíce naposled svou péči a stálost. Naděje moje v Pána je vždy pevná.


  Pane Jane, příznivče nejmilostivější a nejvěrnější, Bůh buď Tvá odplata. Prosím, neodcházej, dokud neuvidíš konec dokonán. Ó, kéž byste raději spatřili, jak jsem veden k upálení, než jak jsem takto lstivě rdoušen.


  Já dosud stále mám naději, že mne všemohoucí Bůh pro zásluhy svatých může vyrvat z jejich rukou.


  Budu-li zítra veden k slyšení, oznamte.


  Všechny přátele v království pozdravujte s prosbou, aby se modlili k Bohu za mne: budu-li v žaláři, abych bez tesklivosti pokorně očekával smrt. Mistry vybízejte, aby stáli v pravdě, i známé, pannu Petru1 s její čeledí, mistra Jesenice — tomu vyřiďte, aby se oženil. Mého Jiříka a Faráře2 požádejte, aby se spokojili, že jsem jich dost neodměnil za službu — nemohl jsem totiž; a oni ať pozdravují mé přátele i přítelkyně v Kristu a prosí Boha za mne.


  Ti, kdož půjčili peníze3 — nevím, kdo jim zaplatí kromě Pána Ježíše Krista, pro něhož půjčili. Přece bych si však přál, aby se někteří bohatší složili a zaplatili chudším. Ale bojím se, aby se na některých nenaplnilo ono přísloví: Co z očí, to z mysli.


  


  1 Petru z Říčan.


  2 Žáci ve službách Husových.


  3 Na výpravu do Kostnice.


  27. Přátelům v Čechách


  V Kostnici 10. června 1415.


  


  Mistr Jan Hus, v naději slúha Boží, všem věrným Čechóm, jenž Pána Boha milují a budú milovati, žádost1 svú vzkazuje, aby Pán Bóh dal jim v své milosti přěbývati i skonati a v radosti nebeské na věky přěbývati. Amen.


  


  Věrní a v Bohu milí páni, panie, bohatí i chudí!


  Prosím vás a napomínám, aby Pána Boha poslúchali, jeho slovo velebili a rádi slyšeli a plnili. Prosím vás, aby pravdu Boží, kterúž sem z Božieho zákona psal a z řěčí svatých kázal a psal, aby sě té drželi. Prosím také, ač by kto ote mě slyšal na kázaní neb súkromie co proti pravdě Boží, aneb ač bych kde psal — jenž, ufám Bohu, toho nenie —, aby toho nedržal. Prosím také, ač kto viděl mé lehké obyčeje v mluvení aneb v skutciech, aby sě jich nedržal, ale aby za mě Boha prosil, aby mi ráčil odpustiti. Prosím, aby kněží dobrých obyčejóv milovali a velebili a je ctili, a zvláště, jenž pracují v slovu Božiem. Prosím, aby sě varovali lstivých lidí, a zvláště kněží nehodných, o nichž die Spasitel,2 že sú v rúšě ovčiem, a vnitř vlcie hltaví.


  Prosím pánóv, aby své chudině milostivě činili a právě3 je zpravovali. Prosím měšťanóv, aby své obchody právě vedli. Prosím řemeslníkóv, aby věrně své dielo vedli a jeho požívali. Prosím sluh, aby svým pánóm a paniem věrně slúžili. Prosím mistróv, aby jsúce dobřě živi své žáky věrně4 učili, najprvé aby Boha milovali, pro jeho sě chválu učili a pro prospěch obcě a pro své spasenie, ale ne pro lakomstvie ani pro světské zvelebenie. Prosím studentóv i žákóv jiných, aby mistróv svých v dobrém poslúchali i následovali a aby sě pilně pro Boží chválu a pro spasenie své i jiných lidí učili.


  Prosím všěch spolu, aby pánóm, panu Václavovi z Dubé, odjinud z Leštna, panu Janovi z Chlumu, panu Jindřichovi z Plumlova, panu Vilémovi Zajiecovi, panu Myškovi5 a jiným pánóm z Čech i z Moravy, i věrným pánóm Polského králevstvie děkovali i jich pilnosti vděčni byli, že oni jako Boží stateční obránce a pomocníci pravdy postavili sú sě proti všemu sboru častokrát i dovodiece i odpoviedajíce k vysvobození mému, a zvláště pan Václav z Dubé a pan Jan z Chlumu, jimž věřte, což budú praviti, nebť sú byli v sboru, když sem já odpoviedal po několiko dní. Oniť vědie, kteří Čechové a kterak mnohé a nehodné věci sú na mě vedli, kterak vešken sbor proti mně křičal, kterak sem já odpoviedal, co sú na mně žádali.


  Prosím vás také, aby za Královu Milost, římského a českého krále,6 Pána Boha prosili a za královú7 svú i za pány, aby milý Pán Bóh s nimi i s vámi přěbýval v milosti nynie a potom u věčné radosti, amen.


  Psal sem list tento vám v žaláři, v ókovách, čakaje nazajtřie na smrt odsúzenie, maje plnú naději v Bohu, abych pravdy Božie neustupoval, a bludóv, kteréž sú na mě křiví svědkové svědčili, abych sě neodpřisahal.


  Kterak se mnú Pán Bóh milostivě činí a se mnú jest v divných pokušeních, poznáte, až sě u Boha v radosti s jeho pomocí shledáme.


  O mistrovi Jeronymovi, mém milém tovařiši, nic neslyším, než že jest v těžkém vězení, čakaje smrti jako i já, a to pro svú vieru, již jest statečně Čechóm ukazoval. A Čechové, najukrutnější naši nepřietelé, dali sú nás jiným nepřátelóm v moc a u vězenie. Prosím, aby za ně Boha prosili.


  Také prosím vás zvláště, Pražané, aby na Betlém byli laskavi, dokud Pán Bóh popřěje, aby v něm Božie slovo kázali. Pro to miesto diabel sě rozhněval a proti němu farářóv i kanovníkóv popudil, spatřiv, že jeho králevstvie v tom miestě sě rušilo. Ufámť Pánu Bohu, žeť to miesto zachová do své vóle a učiní v něm prospěch větčí skrzě jiné, než jest skrzě mě nestatečného učinil.


  Také prosím, aby sě milovali, dobrých násilím tlačiti nedali a pravdy každému přáli.


  Dán list v noci u pondělí přěd svatým Vítem po dobrém anjelu.


  


  1 žádost = přání.


  2 Mat. 7, 15.


  3 právě = řádně, spravedlivě.


  4 věrně = správně.


  5 Václav Myška z Hrádku.


  6 Václav IV.


  7 Žofie.


  28. Panu Jindřichovi Škopkovi z Dubé


  V Kostnici 13. června 1415.


  


  Milému panu Jindřichovi Škopkovi.


  


  Pán Bóh buď s tebú, milý pane!


  Lístek Tvój přišel ke mně v střědu1 přěd hodem svatého Víta, jejž jsem radostivě viděl, ač sem čakal na smrt odsúzenie, sedě v žaláři v ókovách.


  Prosím, pane milý, aby tak byl živ, jakož zákon Boží velí, a zachoval to, což si ote mne slyšal, a jest-li co nehodného, aby nechal. Ale ufám svému Spasiteli, žeť sem nic tebe neučil, což by bylo proti jeho svaté milosti.


  Mnoho psáti nemohu, ale krátcěť to pravi, aby vždy přikázanie Božie přěd svú myslí měl, chudině milostiv byl, pýchy nechal, skrovně živ byl. A toto pomni:2


  Vždycky v úvaze měj, co jsi i cos byl a co budeš,


  co mluvíš, kde a o kom, i proč a kdy, též i kterak.


  Milý pane, pomni na mě a pozdrav panie své, čeledi i známých; neb již, zdá mi sě, mne za živa neuzříš. Nebť čakám již na smrt odsúzenie.


  Dán list ve čtvrtek před svatým Vítem.


  Bóh s vámi, milí Čechové, i se mnú hřiešným, pro jehož svatý zákon trpím.


  


  1 12. června 1415.


  2 Následující dva verše byly v latině.


  29. Přátelům v Kostnici


  V Kostnici kolem 13. června 1415.


  


  Stran Petra1 jsem zcela spokojen. Jeho listů neschovávám, nýbrž hned je ničím. Sexterny2 mi neposílejte, protože se bojím, že by poslu i jiným osobám hrozilo veliké nebezpečenství.


  Prosím ještě pro Boha, aby všichni páni hromadně požádali krále za konečné slyšení, když sám řekl na koncilu, že mi příště bude dáno slyšení, abych písemně krátce odpověděl. Zahanbení jeho bude veliké, jestliže ono slovo pomine.


  Ale mám za to, že jeho slovo je jen tak stálé, jako byl příslib bezpečného průvodu. O tom mi řekl kdosi v Čechách, abych se jeho bezpečného průvodu varoval. A jiní řekli: „On tě vydá nepřátelům.“ A pan Mikeš Divoký3 mi řekl před mistrem Jesenicem: „Mistře, jistě věz, že budeš odsouzen.“ Mám za to, že on znal králův úmysl. Měl jsem za to, že se mu líbí zákon Boží a pravda; nyní chápu, že se mu líbí nemnoho: odsoudil mne dříve než moji nepřátelé. Kdyby aspoň byl zachoval způsob pohana Piláta, jenž vyslechnuv žaloby řekl:4 „Žádné viny nenalézám na tomto člověku.“ Nebo aspoň kdyby byl řekl: „Ejhle, já jsem mu dal bezpečný průvod. Jestliže tedy on nechce strpěti rozhodnutí koncilu, já ho odešlu zpět králi Českému s vaším rozsudkem a svědectvími, aby ho on rozsoudil se svým duchovenstvem.“ Vždyť tak mi oznámil po Jindřichu Leflovi a po jiných, že mi chce zjednati dostatečné slyšení, a nepodvolím-li se soudu, že mne chce poslati bezpečně nazpět.


  


  1 Petr z Mladoňovic.


  2 Šestilistové složky. Hus měl asi na mysli některý svůj spisek, ale z opatrnosti ho nejmenuje.


  3 Mikeš Divoký (Divůček) z Jemniště.


  4 Srov. Jan 18, 38.


  


  30. Mistru Martinovi z Volyně


  V Kostnici 16. června 1415.


  


  Mistře Martine, žáku a bratře v Kristu nejmilejší!


  Buď živ podle zákona Kristova a vynakládej píli, abys kázal slovo Boží. Prosím Tě pro Boha, nemiluj skvělého šatu, jaký jsem já, žel, miloval a nosil, nedávaje tak příklad pokory lidu, kterému jsem kázal. Rád čítej bibli a zvláště Nový Zákon, a kdekoli nerozumíš, hned se uchyl k vykladačům, pokud je můžeš míti. Vyhýbej se rozprávkám s ženami a zvláště buď opatrný při slyšení zpovědí, aby ses nedal polapiti osidlem smilstva — vždyť doufám, že jsi panic čistý, Bohu uchovaný.


  Neboj se zemříti pro Krista, chceš-li žíti s Kristem. On totiž praví:1 „Nebojte se těch, kteří zabíjejí tělo, ale duši zabíti nemohou.“ Jestliže Tě napadnou, že jsi byl mým stoupencem, řekni: „Myslím, že mistr byl dobrý křesťan; co však on psal a čemu učil pod ohrazením v přednáškách, tomu jsem ne všemu rozuměl aniž přečetl.“ Jak mám za to, tak jest, co říkám. Ale doufám v milosrdenství Boží a v pomoc dobrých lidí, že vás pustí v pokoji, třebaže se Páleč se svou skupinou namáhá, aby všichni moji stoupenci byli odsouzeni. Věz, že je dosud živ Pán, jenž bude moci vás všechny zachovati v své milosti, ale nepřátele pravdy usmrtiti a zatratiti do pekla.


  Poroučím Ti, nejmilejší, své bratry; učiň pro ně, jak dovedeš.


  Pozdravuj — doufám že svatou — Petru s Důrou2 a čeledí, a všechny společníky k Betlému náležející, Kateřinu řečenou Hus — doufám, že pannu svatou —, Jiříka, Faráře, paní na Zderaze, Michala z Prachatic, Maříka Kačera a všechny přátele pravdy, Ješkovou, pana Řehoře, všechny mistry, Jesenice, Kubu,3 oba Šimony,4 Mikuláše, Havlíka.5


  S knihami ať je opatrný ten, kdo je má nebo bude míti.


  Doktory, milé mé bratry v Kristu, ševce, krejčí a písaře taktéž pozdravuj a vyřiď jim, aby byli pečlivi o zákon Kristův, smýšleli pokorně a výkladů aby užívali ne svých, nýbrž svatých učitelů.


  Pana Jindřicha Lefla najisto požádej, aby písaři Jakubovi dal kopu grošů, kterou mu slíbil. Pozdravuj Matěje, někdy betlémského,6 pana Matěje Chudého obzvláště, aby se modlil za mne hříšného, věrného Jana Vitlínova.


  Syny mého bratra, zdá-li se Ti, obrať na řemeslo, protože se bojím, že kdyby se oddali stavu duchovnímu, nezachovávali by jej, jak by měli.


  Věřitelům, jimž jsem dlužen, dej náhradu tak, jak dovedeš; budou-li však pro Boha a lásku ke mně chtíti odpustiti, dá jim Bůh více.


  Čemukoli dobrému ses ode mne naučil, to drž; pakliže jsi u mne shledal co nespořádaného, odvrhni to a pros Boha za mne, aby mne ráčil ušetřiti.


  „Stále přemítej o tom, co jsi, cos byl a co budeš.“7 „Minulých lituj, přítomné napravuj, budoucích se varuj“ — totiž hříchů.


  Bůh veškeré milosti ať Tě posiluje se všemi svrchu jmenovanými i s jinými bratry v své milosti a dovede k slávě, v níž — doufám v jeho milosrdenství — budeme se radovati všichni spolu dříve, než uplyne třicet let času.


  Buď zdráv v Kristu Ježíši, nejmilejší bratře, se všemi, kdož milují jméno Pána našeho Jezu Krista.


  Psáno v žaláři, v neděli po svátku svatého Víta.


  


  1 Mat. 10, 28.


  2 Betlémské ženy, panna Petra z Říčan a panna Dóra z Betléma.


  3 Mistr Jakoubek ze Stříbra.


  4 Mistři Šimon z Tišnova a Šimon z Rokycan.


  5 Mistr Mikuláš z Miličína a Havel čili Havlík, kazatelé betlémští.


  6 Matěj z Tučap byl do roku 1412 oltářníkem v kapli Betlémské.


  7 Hus tu uvedl středověkou latinskou sentenci.


  31. Přátelům v Kostnici


  V Kostnici 20. června 1415.


  


  A já, Jan Hus, vždy v naději sluha Ježíše Krista, napsal jsem odpovědi na články v jejich opise, jakož i v tomto,1 podle svého svědomí, z něhož jsem všemohoucímu Pánu povinen vydati počet.


  Ke článkům, vybraným z mých knížek, nemohl jsem připsati doklady, jednak pro krátkost času, jednak pro nedostatek papíru, jednak pro nebezpečí atd. A mám za to, že v opise prvních článků2 jsou k vysvětlení a prokázání některých z nich položeny citáty ze svatých učitelů.


  Nyní zbývá buď odvolati a odpřisáhnouti a podstoupiti úžasné pokání, anebo se dáti upáliti. Otec a Syn a Duch svatý, jeden Bůh, v nějž věřím a na něhož spoléhám, dá mi — na přímluvu všech svatých a lidí spravedlivých — ducha rady a statečnosti, abych mohl uniknouti osidlu Satanášovu a v Jeho milosti až do konce setrvati. Amen.


  Všechny články z knížek a z průběhu pře byly tak vysvětleny v odpovědi koncilu, jak jsou zde shora3 krátce vysvětleny. Předloženy byly v úterý4 po svatém Vítu.


  Dáno v nejbližší čtvrtek po svátku svatého Víta mučedníka, ze žaláře u bratří řečených Menší anebo Bosáci.


  


  1 Jde o nedochovaný opis, který Hus poslal pro informaci přátelům spolu se svým prohlášením.


  2 Z roku 1414.


  3 Ta část se nedochovala.


  4 18. června 1415.


  32. Nejmenovanému prelátovi z koncilu


  V Kostnici kolem 20. června 1415.


  


  Všemohoucí Otec, nejmoudřejší a nejlaskavější, otci1 mému, pro Ježíše Krista mně příznivému, ať ráčí dáti na věky život v slávě.


  


  Důstojný otče!


  Velmi jsem vděčen za Vaši vlídnou a otcovskou milost. Ale neodvažuji se podle dodaného znění podvoliti se koncilu, jednak že bych musil odsouditi mnoho pravd, které, jak jsem od nich slyšel, nazývají pohoršujícími, jednak že bych musil upadnouti v křivopřísežnictví pro odpřisáhnutí, když bych vyznal, že jsem držel bludy, čímž bych pohoršil velmi mnoho lidu Božího, který ode mne v kázání slýchal pravý opak.


  Jestliže tedy svatý Eleazar, muž Starého Zákona, o němž se čte v knihách Makabejských,2 nechtěl lživě vyznati, že pojedl masa zákonem zakázaného, aby nejednal proti Bohu a nezůstavil potomkům špatný příklad: kterak já, kněz Nového Zákona, byť nehodný, měl bych pro strach z trestu, který rychle pomine, těžším prohřešením přestoupiti zákon Boží, tím, že bych předně odstoupil od pravdy, za druhé spáchal křivou přísahu a za třetí pohoršil bližní?


  Věru prospěšnější mi je raději zemříti nežli únikem před dočasným trestem upadnouti do rukou Páně a snad potom do ohně a pohanění věčného.


  A poněvadž jsem se odvolal k Ježíši Kristu, soudci nejmocnějšímu a nejspravedlivějšímu, jemu poroučeje svou při, proto stojím k jeho nejsvětějšímu rozhodnutí a rozsouzení věda, že jednoho každého člověka posoudí a odmění ne podle mylných rad, nýbrž po pravdě a po zásluhách.


  


  1 Nelze bezpečně říci, koho Hus mínil.


  2 Srov. II Makab. 6, 18—31.


  33. Příteli v Kostnici


  V Kostnici kolem 20. června 1415.


  


  To vše po mně žádal koncil již častěji. Ale poněvadž to v sobě zahrnuje, abych odvolal, odpřisáhl a podstoupil pokání, při čemž bych musil předně ustoupiti od mnoha pravd, jež koncil nazývá pohoršujícími, za druhé odpřisáhnouti a tak přiznáním k bludům křivě mně přičteným býti křivopřísežníkem, za třetí pohoršiti tím mnoho lidu Božího, kterému jsem kázal, za což by se slušelo, aby mi byl na šíji vložen žernov osličí a abych byl potopen v hlubině mořské,1 a za čtvrté, kdybych to učinil ve snaze uniknouti krátkému zahanbení a trestu, upadl bych v zahanbení a trest největší, kdybych se před smrtí nejhlouběji nekál.


  Pročež, pro mé posílení, přichází mi na mysl sedm Makabejských,2 kteří se raději chtěli dáti po kusech řezat, nežli by pojedli masa proti zákonu Páně; přichází i svatý Eleazar,3 který, jak se tamže píše, nechtěl ani jen říci, že pojedl masa zákonem zakázaného, aby potomkům neposkytl špatného příkladu, nýbrž raději podstoupil umučení.


  Kterak bych tedy já, maje tyto před očima i mnoho svatých a světic Nového Zákona, kteří a které se vydali na umučení, nechtíce souhlasiti s hříchem, já, který jsem kromě toho po tolik let kázal o trpělivosti a stálosti, měl upadnouti v množství lží a v křivopřísežnictví a pohoršiti mnoho synů Božích?


  Odstup, odstup to ode mne, protože mne Kristus Pán přehojně odmění, pomoc trpělivosti mi dávaje v přítomnosti.


  


  1 Srov. Mat. 18, 6.


  2 Srov. II Makab. 7, 1—41.


  3 Srov. II Makab. 6, 18—31.


  34. Pánům Václavovi z Dubé a Janovi z Chlumu


  V Kostnici kolem 20. června 1415.


  


  Nejmilostivější pánové a nejvěrnější milovníci pravdy a posilovatelé moji v pravdě, od Boha mně seslaní jako andělé!


  


  Nemohu dost úplně vypsati, jak velmi jsem vděčen za Vaši stálost a za laskavá dobrodiní, která jste prokázali mně hříšníku, ale v naději sluhovi Pána Jezu Krista, avšak přeji si, aby On, Ježíš, nejlaskavější náš Stvořitel, Vykupitel a Spasitel, odplatil Vám v přítomnosti, dávaje se Vám sám za nejlepší odměnu v budoucnosti. Pročež Vás vybízím, pro jeho milosrdenství, abyste se řídili jeho zákonem, a obzvláště jeho přikázáními nejsvětějšími.


  Vy, urozený pane Václave, ožeňte se, odvraťte se od marností světských a v manželství svatě žijte.


  A Vy, pane Jane, opusťte již služby králům smrtelným a s manželkou svou i dětmi doma přebývejte ve službě Boží. Vidíte totiž, kterak se točí kolo marnosti světské, teď toho zvedajíc, onoho stlačujíc, ale vysoce zdviženému nakrátko dávajíc potěšení, po němž následuje, v ohni a v temnotách, věčné potrestání.


  Nyní již poznáváte chování duchovních, kteří se nazývají pravými a zjevnými náměstky Kristovými a jeho apoštolů a jmenují se svatou církví a nejposvátnějším koncilem, jenž nemůže blouditi, ač přece pobloudil: vždyť Janu XXIII. se dříve s poklekáním klaněli, nohy mu líbali a nejsvětějším jej zvali, ačkoli věděli, že je hanebný vrah, sodomita, svatokupec a kacíř, jak to později vyjádřili při jeho odsouzení. Již hlavu církvi sťali, srdce církvi vyrvali, nevysychající studnici církve vyčerpali, naprosto postačující útočiště církve, neselhávající, k němuž se musí každý křesťan utíkati, učinili veskrze selhávajícím.


  Kde tedy je výrok mistra Stanislava dobré paměti,1 Bůh mu odpusť, Pálče a druhých spoludoktorů, kteří perem Stanislavovým složili, že papež je hlava církve, naprosto postačitelně ji spravující, srdce církve, ji oživující, studnice nevysychající, řečiště, jímž plyne všecka moc k nižším, a útočiště neselhávající, ale naprosto postačující každému křesťanu, k němuž se musí každý křesťan utíkati.


  Nyní stojí věrné křesťanstvo bez papeže, pouhého člověka, majíc Krista Ježíše za hlavu, jež ji nejlépe spravuje, za srdce, jež ji oživuje, dávajíc jí život milosti, za studnici, která ji zavlažuje sedmi dary Ducha svatého, za řečiště, v němž plynou všecky stružky milostí, za útočiště naprosto postačující a neselhávající.


  K němu se já, bídný, utíkám, pevně doufaje, že mi neselže v řízení, oživování a pomoci, ale vysvobodí mne od hříchů a přítomného bídného života a odmění mne radostí nekonečnou.


  Pobloudil také koncil třikrát nebo vícekrát tím, že špatně vybral články z mých knížek, některé zavrhl s porušením a zahanbením, a ještě i v posledním opise článků některé zkomolil, jak bude zjevné těm, kdož uvidí ty knížky a ty články. Z toho jsem se spolu s vámi úplně poučil, že ne každý čin, výrok nebo nález koncilu je schvalován soudcem nejspravedlivějším, Ježíšem Kristem.


  Blahoslavení tedy ti, kdož zachovávajíce zákon Kristův poznávají, opouštějí a zavrhují nádheru, lakotu, pokrytectví a lest Antikristovu i jeho pomocníků, v trpělivosti vyčkávajíce příchodu soudce nejspravedlivějšího.


  Zapřísahám vás při útrobách Ježíše Krista, abyste se špatným kněžím vyhýbali, dobré však milovali podle skutků jejich; a co na vás jest, spolu s jinými věrnými šlechtici a pány nedovolovali jich utlačovat. Vždyť proto Vás Bůh postavil nad jiné.


  A jak já mám za to, bude v království Českém veliké pronásledování těch, kdož věrně slouží Bohu, jestliže nepřiloží svou ruku Pán skrze světské pány, které více osvítil v svém zákoně nad duchovní.


  Ó, jak veliké je šílenství, za blud odsuzovati evangelium Kristovo, epištolu svatého Pavla, o níž říká, že ji přijal ne od člověka, ale od Krista, a skutek Kristův se skutky jeho apoštolův i jiných svatých — že totiž přijímání svátosti kalicha Páně bylo ustanoveno pro všechny dospělé věrné.


  Ejhle, bludem nazývají, že jest dovoleno věrným laikům pít z kalicha Páně, a jestliže by který kněz tak píti dával, káží, aby byl počítán za bludaře, a nepřestal-li by, aby byl odsouzen jako kacíř.


  Ó, svatý Pavle! Ty pravíš všem věrným: „Kolikrát jísti budete chléb tento a z kalicha píti, smrt Páně budete zvěstovat, dokud nepřijde,“ to jest, až do soudného dne, kdy přijde. A ejhle, již se zde praví, že obyčej církve římské tomu jest na odpor.


  


  1 Mistra Stanislava ze Znojma, který zemřel v Jindřichově Hradci roku 1414.


  35. Přátelům v Kostnici


  V Kostnici 21. června 1415.


  


  Toto je ve jménu Ježíše Krista můj konečný úmysl: že nechci přiznati bludnost článků, které byly vybrány pravdivě, ani nechci odpřisáhnouti článků, které mi byly připsány křivými svědky, poněvadž odpřisáhnouti znamená přiznati, že jsem bludy nebo blud držel, od nich ustoupiti a držeti opak. Vždyť Bůh ví, že jsem nikdy nekázal oněch bludů, které vymyslili, vypustivše mnohé pravdy a přidavše tvrzení křivá.


  Kdybych však o některém ze svých článků věděl, že je na odpor pravdě, velmi rád bych jej opravil, odvolal a učil i kázal jeho opaku. Ale mám za to, že žádný z nich není na odpor zákonu Kristovu a výrokům svatých učitelů, ačkoliv jej ti, jimž se nelíbí, nazývají pohoršujícím nebo bludným.


  Pročež kterýkoli by byl křivý smysl obsažen v některém z článků podle mého úmyslu, takového se odříkám, podrobuje se k napravení svrchovaně všemohoucímu a nejlepšímu Mistru a spoléhaje na jeho nekonečné milosrdenství, že on mne nejlaskavěji očistí od mých skrytých hříchů.


  Děkuji všem pánům, rytířům a panošům království Českého, a obzvláště králi Václavovi a paní králové, mé paní milostivé, že mne měli rádi, se mnou vlídně zacházeli a vynaložili péči na mé osvobození.


  Děkuji také králi Zikmundovi za vše dobré, co mi prokázal.


  Děkuji všem pánům českým a pánům polským, kteří stále a pevně stáli za pravdu a za mé osvobození; všem jim přeji spásy, nyní v milosti a později ve věčné slávě. Bůh všeliké milosti ať dovede váš život ve zdraví duše i těla do Čech, abyste tam sloužíce Kristu králi došli do života slávy.


  Pozdravujte všechny přátele, jež nemohu vypisovat, a kdybych jedny napsal a druhé ne, zdálo by se jim, že jsem přijímač osob,1 a ti, které bych nenapsal, měli by za to, že jich nevzpomínám, nebo že jich nemiluji, jak bych měl.


  Psáno v žaláři, v okovech, v pátek před svátkem svatého Jana Křtitele.


  Jan Hus, v naději sluha Ježíše Krista, od naděje v něhož mne nikdy nemohl ďábel odloučiti ani neodloučí, s pomocí Otce i Syna i Ducha svatého, požehnaného na věky věků, amen.


  


  1 Srov. Skut. 10, 34.


  36. Kazateli Havlíkovi


  V Kostnici 21. června 1415.


  


  Nejmilejší bratře, pane Havle, kazateli slova Kristova!


  


  Neprotiv se svátosti kalicha Páně, kterou ustanovil Kristus sám1 i skrze svého apoštola.2 Vždyť žádné Písmo tomu neodporuje, nýbrž jenom obyčej, který se zakořenil, jak mám za to, toliko z nedbalosti. Jenomže nemáme se řídit obyčejem, nýbrž Kristovým příkladem a pravdou. Nyní na koncilu, dovolávajíce se obyčeje, odsoudili přijímání z kalicha pro nekněze jako kacířství; a kdo tak bude lidu posluhovat a neumoudří se, má trestán být jako kacíř. Ejhle, Kristovo ustanovení odsuzuje zloba lidská jako kacířství!


  Prosím Tě pro Boha, nedotírej již na mistra Jakoubka, aby nedocházelo k roztržce mezi věrnými, z níž se raduje ďábel. Rovněž, nejmilejší, připrav se na utrpení při požívání chleba a přijímání kalicha a stůj pevně v pravdě Kristově, zanechaje zbytečného strachu; jiné spolubratry posiluj v evangeliu Pána našeho Jezu Krista. Důvody pro obranu přijímání kalicha poskytne ti, mám za to, co jsem psal v Kostnici. Věrné Kristovy pozdravuj!


  Psáno v okovech, v předvečer Deseti tisíců rytířů.


  


  1 Mat. 26, 28; Mar. 14, 24; Jan 6, 54.


  2 I Kor. 10, 16.


  37. Leonardovi Statii de Datis


  V Kostnici kolem 21. června 1415.


  


  Tážeš se, ctihodný doktore, veden jsa nikoli vlastní neznalostí, nýbrž, jak mám za to, jsa na přání celého koncilu určen k mému polapení, — tážeš se tedy, zda je papež hlava církve, zda ho je nutno bez odporu poslouchati v tom, co se týče víry.


  38. Přátelům v Kostnici


  V Kostnici 22. června 1415.


  


  Mnohonásob již bylo pobízečů, kteří mi radili mnoha slovy, že mám a mohu dovoleně odpřisáhnouti, podřizuje svou vůli svaté církvi, kterou představuje posvátný koncil. Ale žádný z nich nedovede náležitě vyváznouti, postavím--li ho na své místo, kterak by za bezpečného předpokladu, že nikdy nekázal, nedržel a netvrdil kacířství, jež se mu přikládá, chtěl zachrániti svědomí, aby odpřisáhnutím nedoznal, že křivě držel kacířství.


  A někteří řekli, že odpřisáhnutí nezahrnuje v sobě všechno to, nýbrž zahrnuje jenom odvolání kacířství ať drženého či nedrženého. Jiní zase, že odpřisáhnouti znamená popření dosvědčených věcí, ať jsou pravé či křivé. Těm jsem řekl: „Dobrá, já budu přísahati, že jsem těch dosvědčených bludů nikdy nekázal, nedržel a netvrdil, a že jich nebudu kázati ani držeti ani tvrditi.“ A ihned odskakují.


  Jiní říkají, že prý člověk, podřizuje se církvi, za předpokladu, že je nevinen, tím, že se z pokory přiznává vinným, získává si zásluhu. A na potvrzení toho uvedl jeden doktor kteréhosi svatého z Životů otců, kterému kdosi podstrčil knihu do lože; a ten světec, byv o ni upomenut a obviněn, popřel; když však řekli: „Ejhle, ukradl jsi ji a položil do lože“ a když tam byla kniha zjištěna, přiznal, že je vinen. Kdosi vedl důkaz poukazem na kterousi světici,1 která v mužských šatech bydlila v klášteře; bylo jí vytýkáno, že s nějakou ženou zplodila dítě; ona řekla, že ano, a ujala se dítěte; a později vyšlo najevo, že jde o nevinnou ženu. A uvedli ještě mnoho jiných způsobů.


  Jeden Angličan řekl: „Kdybych já byl na vašem místě, ochotně bych přísahal při svém svědomí; neboť v Anglii všichni mistři, velmi dobří mužové, kteří byli podezřelí ze smýšlení wyclifského, všichni po řadě na rozkaz arcibiskupův odpřisáhli.“


  Nakonec zůstali včera na tom, abych se úplně vydal koncilu na milost.


  Na mou žádost přišel Páleč, protože jsem se mu chtěl vyzpovídati a žádal jsem komisaře čili pobízeče, aby mi dali jeho nebo někoho jiného. A řekl jsem: „Páleč je můj hlavní odpůrce, chci se mu vyzpovídati; anebo mi dejte jiného vhodného muže, prosím pro Boha.“ A stalo se. Vyzpovídal jsem se jednomu doktoru mnichovi; ten mne laskavě a velmi krásně vyslechl, rozhřešil a dal rady, ale ne příkazy, jakož i jiní radili.


  Páleč přišel a velmi plakal spolu se mnou, když jsem ho žádal, aby mi odpustil, jestliže jsem řekl nějaké hanlivé slovo, a zvláště, že jsem ho v svém spise2 nazval vymýšlečem.


  Také jsem řekl, že on je všech slédník, a on nepopřel. A jak při slyšení, když jsem popíral články svědků, povstav řekl: „Tenhle člověk se nebojí Boha.“ To popřel, ale určitě to řekl a vy jste ho snad slyšeli.


  Pověděl jsem mu také, jak v žaláři řekl před komisaři: „Od časů narození Kristova mimo Wyclifa nepsal žádný kacíř proti církvi nebezpečněji než ty.“


  Rovněž řekl: “Všichni, kdož chodili na tvé kázání, jsou nakaženi tím kacířstvím o svátosti oltářní.“ Popřel řka: „Neřekl jsem všichni, ale mnozí.“ Ale určitě to řekl, protože já ho pak káral řka: „Ó mistře, jak těžké křivdy se dopouštíš, všechny mé posluchače nazývaje kacířskými.“


  A potom mi dával rady, jakož činili i jiní. A stále říká, jak mnoho zlého vzniklo skrze mne a mé stoupence. Řekl mi také, jak mají list, který byl psán do Čech, v němž se píše, že já na nápěv písně Buoh všemohúcí zpíval na tvrzi3 dva verše o vězení.


  Pro Boha, schovávejte listy! Nedávejte jich nositi žádnému duchovnímu; ať je opatrně schovají páni mezi nějakými světskými písemnostmi.


  Dejte mi věděti, zda páni pojedou s králem.


  Kristus Ježíš mne stále drží svou milostí v dřívějším předsevzetí.4


  


  1 Marinu, jinak Markétu z Antiochie.


  2 Ve spise Contra Palecz (Proti Pálčovi).


  3 V Gottlieben.


  4 Totiž neodvolati.


  39. Panu Janovi z Chlumu


  V Kostnici 23. června 1415.


  


  Nejmilejší příteli!


  


  Vězte, že mi Páleč řekl jako radu, že bych neměl dbát hanby z odpřisáhnutí, ale hleděti na dobro, které by odtud vzniklo. Řekl jsem mu: „Je větší hanba býti odsouzen a spálen než odpřisáhnouti: kterak tedy já se bojím hanby? Ale povězte mi svou radu, co vy byste chtěl dělati, kdybyste bezpečně věděl, že jste nedržel bludy vám přičítané. Chtěl byste odpřisáhnouti?“ On odpověděl: „Toť těžké“ a dal se do pláče. Hovořili jsme mnoho jiného o tom, co jsem mu měl za zlé.


  Michal,1 člověk chudý, byl několikrát před žalářem s delegáty, a když já byl s delegáty, on řekl strážcům: „S pomocí Boží již brzy upálíme tohohle kacíře, pro něhož jsem já vydal mnoho zlaťáků.“ Vězte, že si touto zmínkou nepřeji na něm pomsty — tu jsem přenechal Bohu a prosím za něho Boha snažně.


  Ještě napomínám, abyste byli opatrní s listy. Michal také zařídil, že již nikoho nepřipouštějí před žalář; ani manželky strážců se nepřipouštějí. Ó svatý Bože, jak široko rozprostírá svou moc a krutost Antikrist! Ale doufám, že bude jeho moc ukrácena, a více, že bude obnažena ničemnost jeho u věrného lidu.


  Všemohoucí Bůh utvrdí srdce svých věrných, jež vyvolil před ustanovením světa,2 aby přijali nevadnoucí věnec slávy. A nechť si zuří Antikrist, jak chce, neodolá proti Kristovi, který ho „zabije dechem úst svých“, jak praví apoštol.3 A tehdy „vysvobozeno bude stvoření od otroctví porušení ve svobodu slávy synů Božích“, praví apoštol, dodávaje:4 „My sami v sobě lkáme po vyvolení synů Božích, očekávajíce vykoupení těla svého.“


  Velice mne utěšuje ono slovo Spasitele našeho: „Blahoslavení budete, když vás budou lidé nenáviděti a když vás vyobcují a haněti budou a vyvrhnou jméno vaše jako zlé, pro Syna člověka. Radujte se a veselte, neboť, ejhle, odplata vaše mnohá jest v nebesích“ — Lukáš, VI.5 Dobrá, ba nejlepší útěcha, ale těžká — ne k pochopení, ale k úplnému vydržení — totiž radovati se v těch souženích. To pravidlo držel s jinými apoštoly Jakub, který praví:6 „Za veškeru radost to mějte, bratří moji, když v rozličná pokušení upadnete, vědouce, že zkouška víry vaší působí trpělivost, trpělivost pak má skutek dokonalý.“ Zajisté, těžké je radovat se bez zkormoucení, a veškeru radost mít v rozličných pokušeních. Lehko je to mluviti a vykládati, ale těžko naplňovati, když i nejtrpělivější a nejstatečnější rytíř,7 jenž věděl, že třetího dne vstane, smrtí svou přemáhaje nepřátele a vykupuje vyvolené od zatracení, po poslední večeři byl zkormoucen na duchu a řekl:8 „Smutná je duše má až k smrti.“ O něm praví evangelium, že se počal třásti, teskniti a smuten býti, ba octnuv se v úzkostech smrtelných, byl posílen od anděla;9 jeho pot učiněn jest jako krůpěje krve kapající na zemi.10 On však, takto jsa zkormoucen, řekl svým věrným:11 „Nermuť se srdce vaše, ani se nestrachuj.“ Nermuť se — pro mou krátkou nepřítomnost; ani se nestrachuj — ukrutnosti zuřících, protože i mne budete míti věčně i ukrutnost zuřících přemůžete.


  Pročež na něho pohlížejíce jako na vůdce a krále slávy, jeho rytířové bojovali zápas veliký. Prošli ohněm i vodou a spaseni byli a korunu dostali od Pána Boha, o níž praví Jakub v kanonice:12 „Blahoslavený muž, který snáší pokušení, poněvadž až bude vyzkoušen, dostane korunu života, kterouž zaslíbil Pán těm, kdož ho milují.“ Tou korunou, doufám pevně, učiní mne Pán spolu s vámi, nejhorlivější milovníci pravdy, podílníkem všech, kteří pevně a vytrvale milují Pána Ježíše Krista, jenž trpěl za nás, příklad nám zůstavuje, abychom následovali šlépějí jeho. On musil trpěti, jak sám praví,13 i my musíme trpěti, aby údy trpěly spolu s hlavou, protože dí:14 „Chce-li kdo přijíti za mnou, zapři sebe sám, vezmi kříž svůj a následuj mne.“


  Ó nejsladší Kriste, táhni nás slabé za sebou, poněvadž když ty nás nepotáhneš, nemůžeme Tě následovati. Dej statečného ducha, aby byl pohotově, a je-li tělo mdlé,15 nechť předchází, prostředkuje i následuje tvá milost, protože bez tebe nemůžeme nic činiti,16 a obzvláště pro tebe na smrt ukrutnou jíti.


  Dej ducha odhodlaného, srdce nebojácné, víru pravou, naději pevnou a lásku dokonalou, abychom za tebe nasadili nejtrpělivěji a s radostí život svůj, amen.


  Psáno v žaláři, v okovech, v předvečer svatého Jana Křtitele, který byl v žaláři a v okovech sťat pro kárání nepravosti. Ten račiž prosit za nás Pána Ježíše Krista, amen.


  


  1 Michal de Causis.


  2 Srov. Efez. 1, 4.


  3 Thess. 2, 8.


  4 Řím. 8, 23.


  5 Luk. 6, 22—23.


  6 Jak. 1, 2—4.


  7 Kristus.


  8 Mat. 26, 38.


  9 Srov. Luk. 22, 43.


  10 Luk. 22, 44.


  11 Jan 14, 27.


  12 Jak. 1, 12.


  13 Mar. 8, 31.


  14 Mat. 16, 24.


  15 Srov. Mat. 26, 41.


  16 Jan 15, 5.


  40. Přátelům v Čechách


  V Kostnici 24. června 1415.


  


  Mistr Jan Hus, v naději slúha Boží, všem věrným, jenž Boha a jeho zákon milují a budú milovati, žádost svú, aby v pravdě přěbývali, v milosti Boží prospievali a do smrti statečně stáli.


  


  Najmilejší!


  Napomínám vás, aby sě nelekali ani sě ustrašiti dali proto, že sú mé knihy k upálení odsúdili. Pomněte, žeť sú svatého Jeremiáše proroctvie, jež jest Bóh kázal psáti, spálili, avšak sú toho, což jest prorokoval, neušli. Neb po spálení kázal jemu Pán Bóh túž řeč — a ještě viece přidav — popsati, jakož sě stalo: on pravil, sedě u vězení, a Baruch svatý psal, jenž byl jeho písař. Toť psáno stojí u Jeremiáše XXXVI neb XLV.1 Také v knihách Makabejských2 psáno jest, že sú pálili zákon Boží a ty, kteří sú jej měli, mučili. Potom v Novém zákoně svaté pálili sú s knihami Božieho zákona. Také kardinálové tupili sú a pálili knihy svatého Řehoře a chtěli sú všěcky spáliti, ale Pán Bóh skrzě jediného jeho žáka Petra obránil jest. Také svatého Jana Zlatoustého sbor kněžský dvój za kacieřě jest potupil, avšak Pán Bóh milostivý jich lež po smrti svatého Jana jest ukázal.


  Tyto věci majíce přěd očima nedajte sebe uhroziti, aby, což sem psal, nečtli, aneb aby jim knihy své dali k upálení. Pomněte, co jest Spasitel milosrdný nám na výstrahu pověděl Mat. 24,3 že přěd súdným dnem bude tak náramné trápenie, že od počátka světa nebylo, aniž potom bude, tak veliké, že, by to mohlo býti, i vyvolení byli by uvedeni v blud; ale budú dnové ukráceni pro vyvolené.


  To pamatujíce, najmilejší, stójte pevně! Nebť ufám Bohu, žeť sě vás Antikristova škola lekne a necháť vás u pokoji. A sbor z Konstancie do Čech nepříde. Nebť mám za to, žeť mnozí prvé z toho sboru zemrú, než na vás knih dobudú. A z toho sboru rozletieť sě po světě jako čápi, a když zima příde, poznajíť, coť sú (v) létě učinili.


  Znamenajte, žeť sú svú hlavu4 za kacieřě potupili. Nu, odpovězte, kazatelé, jenž kážete, že papež jest Bóh zemský, že nemóž hřěšiti, že nemóž svatokupčiti, jako pravie juristy, že papež jest hlava všie cierkve svaté, již velmě dobřě zpravuje, že on jest srdce cierkve svaté, již živí duchovně; že on jest studnice, z niež všěcka moc teče a dobrota; že on jest slunce cierkve svaté; že on jest útočiště bez nedostatka, k němuž každý křěsťan musí sě utiekati.


  Aj, již jest ta hlava sťata, Bóh zemský svázán, již jest v hřiešiech ohlášen, již jest studnice přěschla, slunce zatměno, srdce vytrženo a útočiště z Konstancie uteklo a již zavrženo, aby nižádný k němu sě neutiekal. Sbor ho potupil za kacieřě, že jest odpustky a biskupstvie a jiné obroky prodával; a ti sú ho odsúdili, z nichž mnozí sú od něho kupovali a druzí mezi jinými kupčili. Tu jest byl Jan, biskup litomyšlský, jenž jest dvakrát o pražské arcibiskupstvie tržil, ale jiní sú ho přědkúpili. Ó, proč sú prvé břevna z svého oka nevyvrhli?5 Však jich právo die, jest-li kto, že by kterého dóstojenstvie penězmi dobyl, aby ho byl zbaven. Aj, prodavač i kupec i litkupník neb přímluvce zjevně pohaněni buďte! Svatý Petr6 pohaněl jest Šimona a proklel, že jest chtěl dar Ducha svatého kúpiti: tito prodavače sú pohaněli a prokleli, a sami kupci a litkupníci sú ostali a také doma prodávají. V Konstancí jest biskup, jenž jest kúpil, a druhý, jenž jest prodal, a papež od svolenie penieze vzal. Též jest i v Čechách, jakož vám jest svědomo.


  Ó, by Pán Ježíš byl řekl v sboru: „Kto z vás jest bez hřiechu svatokupeckého, ten potup Jana papežě!“ Zdá mi sě, že by jeden po druhém byl vyběhl. I proč sú přěd ním klekali, jeho nohy líbali a najsvětějším ho otcem nazývali, vědúce, že jest kacieř, mordéř a němý hřiešník, jakož sú naň ty hřiechy vynesli? Proč sú ho kardinálové ku papežství volili, vědúce, že jest tak zlý mordéř, že zabil jest najsvětějšieho otce?7 Proč sú přěpustili jemu svatokupčiti, když jest byl papežem, jsúce rádce proto ustavení, aby dobřě radili? I zdali ti nejsú vinni, jenž sú i sami s ním svatokupčili? Proč, dokud jest neutekl z Konstancie, nižádný jemu nesměl nic řéci, než „najsvětější otče!“ Ještě báli sú sě. Ale když ho ruka světská popadla z Božieho přěpuštěnie aneb vóle, tehdy sú sě spikli umluvivše, aby nikoli nebyl puštěn.


  Jistě, již sě zlost a ohavnost i hanba Antikristova oznámila, na papeži i na jiných v sboru. Již věrné slúhy Božie mohú znamenati z řeči svého Spasitele, co jest mienil řka:8 „Když uzříte ohavnost na miestě na zpustilém, jenž jest prorokoval Daniel, ktož čte, rozuměj.“ Ohavnost — veliká jest pýcha, lakomstvie, svatokupectvie; na miestě zpustilém — to jest v dóstojenstvie, jenž jest pusto od pokory a od jiných ctností, jakož zřejmě vidíme na těch, jenž držie úřad a dóstojenstvie.


  Ó, by bylo lze popsati zlosti, aby věrné slúhy Božie sě jich ostřiehali! Rád bych. Ale ufám Bohu, že dá jiné po mně, statečnějšie, i že sú nynie, jenž lépe oznámie zlost Antikristovu a nasadie svých životóv k smrti pro pravdu Pána Ježíše Krista, jenž dá vám i mně věčnú radost. Amen.


  Psán list na svatého Jana Křtitele v žaláři v ókovách v paměti té, že Jan také v žaláři v ókovách pro Boží pravdu jest sťat.


  


  1 Jerem. 36, 4; 45, 1.


  2 I Makab. 1, 59,


  3 Mat. 24, 21; 24, 24; 24, 22.


  4 Papeže Jana XXIII.


  5 Srov. Mat. 7, 5.


  6 Srov. Skut. 8, 18—20.


  7 Alexandra V.


  8 Mat. 24, 15.


  41. Petrovi z Mladoňovic a Janovi z Rejnštejna


  V Kostnici 24. června 1415.


  


  Protože odsoudili jenom traktáty, prosím, uveďte omezení do posledního českého listu, který jsem dnes poslal,1 aby lid Boží neměl za to, že byly odsouzeny všechny mé knihy, jak jsem měl za to já podle včerejšího dopisu.2


  Rád bych viděl, aby žádný list, napsaný v tomto žaláři, nebyl nikomu ukazován, protože dosud není s konečnou platností jisto, co se mnou učiní Bůh.


  Bojím se, aby nebyl některý můj list poslán po Oldřichovi.3 Ještě prosím pro Boha, schovávejte opatrně listy i slova svá a skutky.


  Ó, jak velice jsem se utěšil z listů Vašich i svých, jež, doufám přijdou z milosti Boží lidem ku prospěchu. Pokud pozoruji, že jste Vy i páni v Kostnici, potud je mi to stále útěchou, za jistého předpokladu, že již mám býti odveden na smrt. Mám za jisté, že mi Vás Bůh dal jakoby za anděly, posilující mne chabého a ubohého v největších zkouškách. Jaké ty byly a posud jsou a budou, ví všemohoucí Bůh, jenž jest4 milosrdenství mé a útočiště mé, ochránce můj a osvoboditel můj, v něhož jsem doufal.


  Dva vyslaní do žaláře se mne ptali, mám-li více knih svého sepsání. Řekl jsem, že ano. Řekli: „Kde?“ Řekl jsem: „V Čechách.“ Ptali se, zda mám i zde. Řekl jsem, že ne, protože nemám ani jedné, ač jsem si přivezl Výklad Sentencí, bibli a jiné.


  A nyní jsem slyšel, že odešel můj klerik Jan.


  Řekli: „Máš nějaké závěry?“ Řekl jsem: „Ne,“ jakož jest pravda. Řekli: „Chceš odpřisáhnouti a odvolati?“ Řekl jsem: „Přijďte na koncil, tam uslyšíte, protože před koncilem musím státi a jemu odpovídati. Nač mne pokoušíte? Přišli jste utěšiti uvězněného či ho znepokojovati?“ Uslyševše to prohodili několik slov a odešli.


  Dávejte pozor na knihy, máte-li jaké — já nevím.


  Mistru Jesenicovi vyřiďte, že notář křivě změnil mé svědectví o poznámkách k bule, jakož jste slyšeli, protože jsem to pověděl veřejně na koncilu.


  


  1 Míněn předchozí list č. 40.


  2 Ztraceného.


  3 Snad někdo z čeledi českých pánů dlících v Kostnici.


  4 Následuje citace Žalmu 143, 2.


  42. Přátelům v Kostnici


  V Kostnici asi 25. června 1415.


  


  Ještě Vás napomínám pro Boha, aby listy nebyly nikomu ukazovány, ani aby se neuveřejňovaly, protože se bojím nebezpečenství pro osoby. Buďte opatrní v slovech i ve skutcích.


  Vít, zůstane-li, musí být velmi opatrný.


  Také jsem se velice zaradoval zprávou, že milostivý můj pán přišel.


  Spasitel náš Lazara po čtyřech dnech, již zapáchajícího, navrátil životu;1 Jonáše po tři dny v rybě uchovav znovu vyslal ke kázání; Daniele z jámy lvové vytáhl ke psaní proroctví; tři mládence v peci ohnivé zachránil od plamenů; Zuzanu již odsouzenou a na smrt se ubírající vysvobodil; proč by nemohl také mne ubohého, bylo-li by to pro jeho slávu, ku prospěchu věrných a pro mé lepší, tentokrát vysvoboditi ze žaláře a od smrti? Není ukrácena moc Jeho, jenž skrze anděla vyvedl ze žaláře Petra, když již měl býti v Jeruzalémě veden na smrt, a spadly okovy z rukou jeho.2 Vždy nechť se děje vůle Jeho a nechť se naplní, prosím, na mně pro jeho slávu i pro moje hříchy.


  Jeden doktor mi řekl, že ať bych ve snaze podvoliti se koncilu učinil cokoli, všechno je mi dobré a dovolené, a dodal: „Kdyby koncil řekl: ‚Ty máš jenom jedno oko,‘ ačkoli máš dvě, musil bys s koncilem vyznati, že tomu tak jest.“ Řekl jsem mu: „I kdyby mi to celý svět říkal, já, maje rozum, jehož nyní užívám, nemohl bych to říci bez odporu svědomí.“ A on po delším hovoru ustoupil od onoho svého výroku a řekl: „Je to pravda, já nedal tuze dobrý příklad.“


  Pán se mnou jest jako bojovník statečný.3 Pán osvícení mé a spasení mé; koho se budu báti? Pán ochránce života mého; před kým se budu třásti?4 K němu v tomto čase hojně říkám tu antifonu: „Pane, násilí trpím; odpovídej za mne; nevím, co bych řekl nepřátelům svým.“


  Pán s vámi.


  


  1 Srov. Jan 11, 39 n.


  2 Srov. Skut. 12, 6 n.


  3 Jerem. 20, 11.


  4 Žalm 26, 1.


   


  43. Věrným Čechům


  V Kostnici 26. června 1415.


  


  Mistr Jan Hus, v naději slúha Boží, věrným všem Čechóm, jenž Boha milují a budú milovati, žádost svú i modlitbu nestatečnú1 vzkazuje, aby v milosti Boží přěbývali, v ní dokonali a s Bohem na věky přěbývali.


  


  Věrní a v Bohu milí!


  Ještě mi jest to u mysl padlo, aby znamenali, kterak sbor pyšný, lakomý a všie ohavnosti plný potupil jest knihy mé české, jichž jest ani slyšal ani viděl — a by je slyšal, tehdy by jim nerozuměl. Neb v tom sboru byli sú Vlaši, Francúzi, Engliši, Hišpáni, Němci a jiní jiných jazykóv, jedné ač by jim co rozuměl biskup Jan Litomyšlský, jenž jest tu byl, a jiní Čechové, nabadači,2 s kapitolú pražskú a vyšehradskú, od nichž pošlo jest pohaněnie pravdy Božie i našie země České, již já mám v naději Boží za zemi najlepšie viery, znamenaje žádost k slovu Božiemu a k obyčejóm.


  Ó, byste viděli ten sbor, jenž sě nazývá sborem najsvětějším a že nemóž poblúditi! Jistě spatřili by ohavnost přěvelikú; o niež sem slyšal obecně ot Švábóv, že Konstancie neb Kostnicě, jich město, za třidceti let nezbude hřiechóv, které jest spáchal ten sbor v jich městě. A řkú viece, že sú sě všichni pohoršili tiem sborem, a plvali sú druzí, vidúce ohavné věci.


  A já vám pravi, že když sem stál přěd tiem sborem prvý den,3 spatřiv, ano nižádného řádu nenie, řekl sem hlasitě, když sú všichni mlčeli, takto: „Mněl sem, by větčie poctivost, dobrota a lepší řád byl v tomto sboru, než jest.“ Tehdy najvyšší kardinál řekl jest: „Kterak mluvíš? Na hradě4 si pokornějie mluvil.“ A já sem odpověděl řka: „Neb na hradě nižádný proti mně nekřičal, ale tuto všichni křičie.“


  A poňavadž takým neřádem šel jest ten sbor, jenž jest viece zlosti učinil než dobroty, věrní a v Bohu milí křesťané, nedajte sebe uhroziti jich vynesením, jenž, ufám Bohu, jim neprospěje. Oniť sě rozletie jako motýli a jejich ustavenie stane jako pavučina. Měť sú chtěli ustrašiti, a nemohli sú Božie moci ve mně přěmoci. Písmem sú proti mně nechtěli jíti, jakož sú slyšěli páni milostiví, jenž sú stáli statečně podlé pravdy, váživše sě5 všie hanby, Čechové, Moravěné i Poláci, avšak zvláště pan Václav z Dubé a pan Jan z Chlumu. Neb ti sú stáli, jež jest král Zikmund sám pustil v sbor, a slyšěli sú, že když sem řekl: „Žádám naučenie; psal-li sem co zle, chci naučen býti,“ tehdy kardinál najvyšší řekl jest: „Poňavadž chceš býti naučen, toť naučenie: máš odvolati, jakož padesát mistróv svatého Písma nalezlo jest.“


  Aj, kraššie6 naučenie! Tak by svatá Kateřina, dievka mladá, měla by byla ustúpiti pravdy a viery Pána Jezu Krista, protože padesát mistróv proti ní jest bylo. Ale stála jest drahá dievka až do smrti a mistry jest ku Pánu Bohu přivedla, jichž já hřiešný nemohu přivésti!


  Totoť vám píši, aby věděli, žeť sú nižádným Písmem ani kterými dóvody mne nepřěmohli, než lstí sú mne hledali a hrózami, aby mě navedli k ódvolání a k odpřisahání. Ale milostivý Pán Bóh, jehož sem zákon velebil, byl jest se mnú i jest a, ufám, bude do skonánie a zachová mě v své milosti až do smrti.


  Psán list v střědu po svatém Janu Křtiteli v žaláři v ókovách v čakání smrti. Avšak pro tajemstvie Božie nesmiem řéci, by to byl list mój poslední; neb ještě Bóh všemohúcí móž mě zprostiti, amen.


  


  1 nestatečnú = nedostatečnou.


  2 nabadači = štváči.


  3 To bylo 5. června; spíše však teprve při třetím slyšení 8. června; srov. níže list č. 54.


  4 Na Gottliebenu.


  5 váživše sě = odvažujíce se, vystavujíce se.


  6 kraššie = překrásné.


  44. Panu Janovi z Chlumu a panu Václavovi z Dubé


  V Kostnici asi 26. června 1415.


  


  Nejmilostivější dobrodinci moji a ochráncové pravdy!


  


  Napomínám vás pro útroby Ježíše Krista, abyste nechajíce marností tohoto světa, rytířsky bojovali za věčného krále Krista Pána. Nespoléhejte na knížata, na syny lidské, v nichž není spasení — protože lživí a klamaví synové lidští dnes jsou, zítra zahynou,1 Bůh však trvá na věky. Ten má služebníky ne pro svůj nedostatek, ale ku prospěchu svých, a co těm slíbí, drží, co dáti se uvolí, naplní, nikoho neoklame bezpečným průvodním listem, žádného věrného služebníka od sebe neodstrčí, protože praví:2 „Kde já jsem, tam i služebník můj bude.“


  Každého služebníka svého onen Pán činí Pánem všeho jmění svého,3 dávaje mu sám sebe i všechno s sebou, aby měl všechno beze vší tesklivosti, strachu, ba i beze všeho nedostatku, raduje se se všemi svatými radostí nekonečnou. Ó, blahoslavený je služebník onen, jehož Pán onen, až přijde, nalezne bdícího!4 Blahoslavený služebník, který onoho Krále slávy přijme s radostí!


  Tomu tedy Králi v bázni služte, nejmilejší páni, a on Vás, doufám, uvede nyní do Čech v své milosti a ve Vašem zdraví a později do věčného života slávy.


  Buďte zdrávi!


  Mám za to, že je to poslední můj list Vám, protože zítra, jak mám za to, budu v naději v Ježíše Krista očištěn od hříchů strašnou smrtí.


  Co mne potkávalo této noci, nemohu vypsati.


  Zikmund jednal ve všem lstivě — Bůh mu odpusť, a toliko pro vás. A sami jste slyšeli odsudek,5 který pronesl.


  Prosím, nemějte nijakého podezření proti věrnému Vítovi.


  


  1 Srov. Sirach 10, 12.


  2 Jan 12, 26.


  3 Srov. Žalm 104, 21.


  4 Srov. Luk. 12, 37.


  5 Naráží se na nenávistnou řeč, kterou Zikmund pronesl na koncilu 8. června 1415.


  45. Universitě pražské


  V Kostnici 27. června 1415.


  


  Ctění a v Kristu Ježíši nejmilejší mistři, bakaláři a studenti university Pražské!


  


  Napomínám vás pro samého nejlaskavějšího Ježíše, abyste se navzájem milovali, rozkoly vypleli, o čest Boží především usilovali, majíce mne na paměti, kterak jsem vždy usiloval uvésti prospěch university ke cti Boží, kterak jsem se rmoutíval nad vašimi nesváry a výtržnostmi, kterak jsem přeslavný náš národ1 chtíval shromážditi v jedno. A ejhle, jak v některých mých nejmilejších, pro něž bych byl nasadil život, stal se mi příliš hořkým,2 skličuje mě ponížením, rouháním a nakonec hořkou smrtí. Odpusť jim Bůh všemohoucí, protože nevědí, co učinili.3 Za ně se s upřímným srdcem modlím, aby jim odpustil.


  Jinak, nejmilejší v Kristu Ježíši, stůjte v poznané pravdě, která vítězí nade vším4 a sílu má až na věky.


  Vězte také, že jsem žádného článku neodvolal ani neodpřisáhl. Koncil chtěl, abych o článcích, z knížek vybraných, o všech i o každém jednotlivém prohlásil, že jsou křivé. Nechtěl jsem, leda by mi nesprávnost dokázali z Písma. Proto ať by byl kterýkoli křivý smysl v kterémkoli z těch článků, toho se zříkám a svěřuji jej opravě Pána Ježíše Krista, který zná můj upřímný úmysl, nevykládaje v křivý smysl, jehož já nezamýšlím. A vás rovněž napomínám v Pánu, mohli-li byste v některém z oněch článků shledati smysl křivý, abyste se ho zřekli, ale vždy bez újmy pravdě, jež je zamýšlena.


  Modlete se za mne k Bohu a pozdravujte se navzájem ve svatém pokoji.


  Mistr Jan Hus,


  v okovech a v žaláři, stojící již na břehu přítomného života, očekávající nazítří strašnou smrt, která, jak doufám, očistí mé hříchy, z milosti Boží neshledajíc na mně nijakého kacířství, když z celého srdce vyznávám všelikou víry hodnou pravdu.


  Psáno ve čtvrtek před vigilií svatého Petra.


  Prosím, milujte Betlém a na mé místo ustanovte Havla, protože doufám, že Pán jest s ním. Amen.


  Doporučuji vám Petra z Mladoňovic, nejvěrnějšího a nejstálejšího svého těšitele a posilovatele.


  


  1 Míněn český národ na universitě.


  2 Srov. IV Král. 14, 26.


  3 Srov. Luk. 23, 34.


  4 Srov. III Ezdr. 4, 41.


   


  46. Mistru Křišťanovi z Prachatic


  V Kostnici asi 27. června 1415.


  


  Mistře Křišťane,


  můj učiteli a dobrodinče obzvláštní!


  


  Stůj v pravdě Kristově, přidržuje se věrných. Neboj se, vždyť vbrzku dá Pán ochranu a rozmnoží počet Kristových věrných.


  Buď laskavý k chudým, jako jsi vždycky býval. Čistotu, doufám, sis uchoval; lakomství jsi se vyhýbal a se vyhýbej a nedrž pro sebe několik obročí. Kostel1 vždy podrž, aby se k tobě utíkali věrní jako k vlídnému otci.


  Pozdravuj, nejmilejší, mistra Jakoubka a všechny přátele pravdy.


  Psáno v okovech, v čekání na upálení.


  


  1 Roz. kostel sv. Michala na Starém Městě, kde byl od roku 1405 farářem.


  47. Přátelům v Čechách


  V Kostnici 27. června 1415.


  


  Bóh s vámi!


  Měv veliké domněnie z mnohých příčin, psal sem, jako bych měl zajtra skonati. Již opět znamenav prodlenie smrti píši vám, milostiví a věrní přietelé v Bohu, ještě, abych svú vděčnost ukázal, dokud najdéle mohu, maje vždy utěšenie, že mohu k vám mluviti po lístku.


  A pravím vám, že Pán Bóh vie, proč prodlévá mú smrtí i mého milého bratra, mistra Jeronyma, o němž mám naději, že svatě umře bez viny a že statečnějie sě má i trpí, než já, nestatečný hřiešník. Dal nám Pán Bóh dlúhý čas, abychom lépe své hřiechy spamatovali a jich statečnějie želeli. Dal nám čas, aby dlúhé a veliké pokušenie sňalo hřiechy veliké a přineslo utěšenie. Dal nám čas, abychom pamatovali svého Krále, Pána Boha Ježíše milosrdného, hrozné pohaněnie a smrt ukrutnú jeho vážili a proto milejie trpěli; abychom také pomněli, že nenie s hodóv tohoto světa jít na hody onoho světa; abychom pamatovali, že skrzě mnohá utrpenie světí sú vešli v nebeské králevstvie: někteří po kusu řezáni, jiní vrtáni, jiní vařeni, jiní pečeni, jiní za živa dřeni, za živa pohrabáni, kamenováni, křižováni, mleni mezi žrnovy, vláčeni, topeni, páleni, věšeni, po kusu trháni a prve pohaněni, žalařováni, biti, okováni — a kto móž všěcky múky vypsati, kteréž sú i v Novém i v Starém Zákoně světí pro pravdu Boží trpěli, a zvláště ti, jenž sú kněžskú zlost tresktali a proti nie kázali?


  A divná věc bude, ktož nynie neutrpí, bude-li státi statečně proti zlosti a zvláště proti kněžské, jenž sebe nedá dotknúti.


  A již sem tomu rád, že sú mé knížky musili čísti, v nichž jest zlost jich otevřěna. A viem, že sú je pilnějie přěčtli, než svaté čtenie, chtiece bludy naleznúti.


  Dán list ve čtvrtek přěd vigiljí svatého Petra u večer, amen.


  48. Přátelům v Kostnici


  V Kostnici v druhé půli června 1415.


  


  Prosím, požádejte pana krále, abych směl dáti svůj viatik tomu, komu jsem jej odkázal.


  Plášť a sukni ať si vezmou ti, jež zná Bůh. Mistru Martinovi1 by se měl dáti na památku atd.


  


  1 Mistr Martin z Volyně breviář Husův nedostal. Získal jej z Husovy pozůstalosti falckrabí rýnský Ludvík a daroval jej klášteru v Ingelsheimu.


   


  49. Petrovi z Mladoňovic


  V Kostnici snad před 29. červnem 1415.


  


  Neodvažuji se pošetile říci se svatým Petrem, já, jenž mám nesrovnatelně menší horlivost a statečnost než on, Petr, že se nikdy nepohorším nad Kristem, i kdyby se všichni pohoršili.1 Mne totiž Kristus ještě nikdy výslovně nenazval blahoslaveným, jako Petra, ani mi neslíbil tak velikých darů;2 a nastává protivenství silnější, zarputilejší a od četnějších lidí. Pravím tedy, že maje naději v Ježíše Krista, zamýšlím, až uslyším formuli, s pomocí svatých i vaší přidržeti se pravdy až do smrti.


  Jestliže pan Jan přišel ke škodě pro vyčkávání se mnou, postarej se, milý Petře, až přijdeš domů, u mincmistra a jeho manželky,3 kteří srdnatě přislíbili, a u jiných přátel, jež zná můj žák Farář. Zůstal-li nějaký kůň u vozu, musí zůstati panu Janovi.


  Tobě se pak mistr Martin,4 je-li na živu, nebo mistr Křišťan, na něhož spoléhám, postarají o čtyři kopy grošů, a kéž raději o deset. Věz, že není dost peněz, jimiž bych já chtěl vyvážiti Tvou přehorlivou, přepevnou a nejvěrnější lásku, kterou máš k pravdě, a Tvou službu a Tvé útěchy, jež jsi mi poskytoval v mých souženích. Bůh buď Tvou velikou odplatou, protože já nemám, z čeho bych odplatil. Vydaří-li se, abych živ byl v Praze, tu nejinak než jako s rodným bratrem chtěl bych se s Tebou dělit o všechno a ještě štědřeji — a v milosti Páně není to s mým návratem do Prahy nemožné. Ale netoužím po něm, leda ve shodě s vůlí Pána, kterýž jest v nebesích.


  Viatiku, který jsem odkázal mistru Martinovi, nevím, komu se dostane; ještě jej mám.


  S knihami naložte tak, jak jsem psal mistru Martinovi, a z několika Wyclifových si vezmi, které Ti bude libo.


  Největší starost mám nyní o naše bratry, na které, jak mám za to, čeká trápení, nepřiloží-li ruku svou Bůh. A bojím se, že se mnozí pohorší.


  Prosím vždy ještě, pozdravuj všechny pány české a polské s velikou láskou, s díků činěním, a zvláště pány Václava z Dubé a Jana z Chlumu; toužím, aby byli při slyšení.


  Buď zdráv v Ježíši Kristu.


  


  1 Srov. Mat. 26, 33.


  2 Srov. Mat. 16, 18—19.


  3 Jde o Petra Zmrzlíka ze Svojšína a jeho choť Annu z Frimburka.


  4 Mistr Martin z Volyně.


   


  50. Panu Janovi z Chlumu


  V Kostnici 29. června 1415.


  


  Nejmilostivější dobrodinče, v Kristu Ježíši nejvíce milovaný!


  


  Že ještě z milosti Boží mohu psáti Vaší milosti, raduji se nemálo.


  Tedy ze včerejšího listu1 jsem vyrozuměl předně, kterak se u veliké nevěstky (to jest zlovolné valné schůze2), o níž čteme ve Zjevení,3 obnažuje se a obnaží její nepravost, u nevěstky, s níž smilní králové země, jak se tamže praví,4 smilní duchovně, ustupujíce od Krista a od jeho pravdy a souhlasíce se lží Antikristovou ze svedení, ze strachu nebo z naděje ve spojenectví pro získání cti světské.


  Za druhé jsem vyrozuměl z listu, kterak se nepřátelé pravdy začínají znepokojovati.


  Za třetí jsem vyrozuměl horoucí stálost Vaší lásky, s jakou odvážně vyznáváte pravdu, poznav hanebnost veliké nevěstky.


  Za čtvrté s radostí jsem vyrozuměl, že chcete již skoncovati s marností světskou i namáhavou službou a doma se věnovati rytířské službě Ježíši Kristovi. Jemu sloužiti jest kralovati, jak dí Řehoř. Kdož jemu věrně slouží, samého Ježíše Krista bude míti v nebeské vlasti služebníkem, protože on sám řekl:5 „Blahoslavený jest služebník ten, jejž nalezne pán, až přijde, an tak činí.“ „Amen, pravím vám, že povstana opáše se a sloužit bude jemu.“


  To nečiní svým služebníkům králové světští; ti je mají rádi jenom tak dlouho, dokud jsou jim, králům, užitečni a potřebni. Ne tak Kristus, král slávy, který dnes ozdobil korunou apoštoly Petra a Pavla,6 uváděje do království nebeské vlasti Petra ukřižováním, Pavla stětím, Petra, který byl čtyřikrát vězněn v žaláři a vyveden andělem, Pavla, který byl třikrát zbičován, jednou kamenován, dvakrát na lodi stižen ztroskotáním, po dvě léta spoután a mnohonásobně sužován. On praví v listu:7 „Nadmíru jsme přetíženi byli tak, že nás mrzelo i živu býti.“


  Již pominuly mrzutosti i trápení a zbývají nekonečné radosti a klidný život bez mučení. Již kralují Petr a Pavel s Králem nebeským, již se účastní kůrů andělských, již vidí svého Krále v jeho lesku, již se netrápí nijakou tesklivostí, ale plni jsou nevýslovné radosti.


  Oni tedy, slavní mučedníci, takto jsouce spojeni s Králem slávy, račtež orodovati za nás, abychom posíleni jejich pomocí byli účastni jejich slávy, vytrpíce pokorně vše, co Pán Bůh všemohoucí určí, abychom zde k našemu lepšímu vytrpěli. Amen.


  * * *


  Prosím ještě pro Boha, budete-li moci, ještě pište!


  Prosím také, vyřiďte obzvláštní pozdravení paní králové a spolu napomenutí, aby byla stálá v pravdě a nepohoršila se nade mnou, jako bych byl kacíř.


  Manželku svou rovněž, prosím, pozdravujte; milujte ji, o to Vás žádám, v Ježíši Kristu, protože ona jest, jak doufám, dcera Boží plněním přikázání jeho.


  Všechny přátele pravdy pozdravujte pro Boha.


  


  1 Nedochoval se.


  2 Míněn kostnický koncil.


  3 Apokal. 17, 1; 18, 5.


  4 Apokal. 17, 2.


  5 Mat. 24, 46; Luk. 12, 37.


  6 V den jejich svátku 29. června.


  7 II Kor. 1, 8.


  51. Přípisek pro pana Václava z Dubé


  V Kostnici 29. června 1415.


  


  Velmi se raduji, že se pan Václav chce oženiti a uniknouti marnosti světské. A opravdu je čas, protože se již mnoho najezdil po královstvích, mnoho se naturnajoval, těla namořil, peněz vynaložil a duši ublížil. Pročež již zbývá odvrhnouti to a v pokoji doma s manželkou sloužiti Bohu a míti své služebníky.1


  Lépe bude doma Bohu slúžiti bez hřiechóv a bez prácě; a dobré bydlo mieti, ano jiní slúžie, než pracovati těžcě, druhdy z nelibosti, životem jistu nebýti a jinému vždy v rucě hleděti.


  Toto jemu, věrnému mému dobrodějci, přěčteno i ukázáno buď.


  Ještě Pán Bóh vždy svú mocí hus při životě drží a bude držěti, dokud ráčí, proti pyšnému, lakomému a rozličně hřiešnému sboru, v němž Pán Bóh zná, kto jsú jeho.


  V den svatých apoštolů Petra a Pavla, dáno při obědě.


  


  1 Následující text Hus napsal ve staré češtině. Závěrečná datovací formule je opět v latině..


  52. Poslední prohlášení koncilu


  V Kostnici 1. července 1415.


  


  Já, Jan Hus, v naději kněz Ježíše Krista, boje se uraziti Boha a boje se upadnouti v křivopřísežnictví, nechci odpřisáhnouti v celku ani jednotlivě článků, které proti mně předvedli v svědectvích křiví svědkové, protože jsem jich — Bůh mi svědek — ani nekázal ani netvrdil ani nehájil, jak řekli, že jsem jich hájil, je kázal neb tvrdil atd.


  Dále: o článcích, vybraných z mých knížek, aspoň o těch, které byly správně vybrány, pravím, že kterýkoli z nich obsahuje nějaký křivý smysl, toho se odříkám. Boje se však uraziti pravdu a mluviti proti mínění světců, nechci kteréhokoli z nich odpřisáhnouti.


  A kdyby bylo možno, aby byl nyní hlas můj celému světu zjevný, jakož bude zjevná každá lež a každý můj hřích v den soudný, každou nesprávnost a každý blud, jejž jsem kdy pojal k vyslovení nebo vyslovil, velmi rád bych odvolal před celým světem.


  To pravím a píši svobodně a dobrovolně.


  Psáno vlastní mou rukou dne prvního července.


   


  53. Přátelům v Kostnici


  V Kostnici 5. července 1415.


  


  Zítra o hodině šesté mám odpovídati:


  předně, zda chci říci, že každý článek, vybraný z mých knížek, jest bludný, a že jej odpřisáhnu a budu kázat opak;


  za druhé, zda chci přiznati, že jsem kázal ty články, jež byly dokázány svědky;


  za třetí, že je odpřisáhnu.


  Kdyby tak Bůh ze své milosti přivedl krále na slyšení! Rád bych viděl, aby slyšel, která slova mi nejlaskavější Spasitel vloží v ústa.


  Kdyby mi dali péro a papír, odpověděl bych — doufám, s pomocí Boží — písemně takto:


  „Já, Jan Hus, v naději sluha Ježíše Krista, nechci říci, že každý článek, vybraný z mých knížek, jest bludný, abych neodsoudil mínění svatých doktorů a obzvláště svatého Augustina.


  Za druhé o článcích, které mi přičítají křiví svědkové, nechci vyznati, že jsem je tvrdil, kázal a držel. Za třetí nechci odpřisáhnouti, abych nepřísahal křivě.“


  Pro Boha, schovávejte listy opatrně a do Čech je dávejte podobně opatrně odnášeti, aby nenásledovala veliká nebezpečenství pro osoby.


  Nebudu-li vaší lásce pro nějakou příhodu více psáti, prosím, zachovejte se všemi přáteli mou památku a modlete se, aby dal Bůh stálost mně i milému mému bratru v Kristu, mistru Jeronymovi, ježto mám za to, jak jsem vyrozuměl od delegátů koncilu, že i on vytrpí smrt.


   


  54. Přátelům pravdy


  V Kostnici 5. července 1415.


  


  Já, mistr Jan Hus, v naději sluha Ježíše Krista, srdečně touže, aby si Kristovi věrní nevzali po mém skonu příležitost k pohoršení z mé smrti, posuzujíce mne takřka za zatvrzelého kacíře, bera si za svědka Ježíše Krista, za jehož zákon jsem si přál zemříti, píši toto přátelům pravdy na památku.


  Předně, že jsem osvědčoval při velmi četných soukromých slyšeních, potom při veřejných slyšeních koncilu, že se chci podvolit poučení, opravení, odvolání i trestu, dostane-li se mi poučení, že jsem něco psal, učil nebo v odpovědi řekl, co by bylo na odpor pravdě. A že padesát doktorů — delegátů, jak oni říkali, koncilu — častěji ode mne káraných, i při veřejném slyšení koncilu, pro křivé vybírání článků, nechtělo mi dáti žádného soukromého poučení, ba nechtěli se mnou ani jednat, říkajíce: „Ty musíš státi k rozhodnutí koncilu.“


  A ten koncil, když jsem při veřejném slyšení uváděl písmo Kristovo nebo svatých doktorů, buď se vysmíval, nebo říkal, že špatně rozumím, a doktoři říkali, že cituji nenáležitě.


  Jeden kardinál pak, v koncilu nejvyšší1 a jeho delegát, vyňav lístek řekl při veřejném slyšení:2 „Ejhle, jeden mistr svaté teologie dodal mi tento námět; mluvte o něm.“ Byl to pak námět o společné jsoucnosti. Připustil jsem o ní, že jest v božství. Potom, když on byl v nesnázích, ač je pokládán za velmi zdatného doktora teologie, řekl jsem mu o společné jsoucnosti stvořené, jež jest první bytí stvořené, udělované jednotlivým stvořením. Z ní on chtěl dokazovat trvání chleba hmotného,3 ale byv zřejmě doveden k vrcholné neznalosti námětu, zmlkl.


  A hned se dal do dovozování jeden anglický doktor, ale podobně uvázl v nesnázích.


  A jiný anglický doktor, který mi v soukromém slyšení řekl, že Wyclif chtěl zničiti všechnu vědu a že v každé své knize, i ve spisech logických, psal bludy, ten vstal a začal dovozovat o mnohonásobení těla Kristova v hostii, a uváznuv při námětu, když mu říkali, aby mlčel, pravil: „Ejhle, ten vychytrale klame koncil; dejte si pozor, aby nebyl koncil oklamán, jako byl oklamán Berengariem.“4


  A když ten mlčel, začal kdosi hlučně dovozovati o společné jsoucnosti stvořené, avšak zástup na něho křičel. Já však povstav, žádal jsem, aby mu bylo dopřáno slyšení, pravě mu: „Dovozujte statečně, já chci rád odpovídati.“ A on podobně uvázl a mrzutě dodal: „Je to kacířství.“


  Jak veliký pak křik, jak veliké zlehčování, vysmívání a rouhání se dělo proti mně od toho shromáždění, vědí páni Václav z Dubé a Jan z Chlumu a jeho písař Petr, rytířové nejstálejší a milovníci pravdy Páně. Pročež i já, často byv zavalen tak silným křikem, řekl jsem tato slova:5 „Měl jsem za to, že v tomto koncilu bude větší úcta, dobrota i kázeň.“ A tehdy slyšeli všichni, protože král přikázal zjednati ticho. Kardinál však, který předsedal koncilu, pravil: „Na hradě6 jsi pokorněji mluvil.“ Já řekl: „Neboť tam nižádný na mne nekřičel, ale tuto všichni proti mně křičí.“ A on dodal: „Ejhle, koncil po tobě žádá, zda se chceš poddati poučení.“ Řekl jsem: „Chci, velmi rád, podle svých osvědčení.“ A on řekl: „Ejhle, to měj za poučení, že doktoři tvrdí, že články vybrané z tvých knížek jsou bludy, jež máš odvolati, a to, co bylo doloženo svědky, odpřisáhnouti.“ Král pak řekl: „Ejhle, bude ti krátce napsáno a ty odpovíš.“ A kardinál řekl: „Tak se stane v příštím slyšení.“ A koncil se hned zdvihl.


  Jak veliká jsem potom vytrpěl pokušení, ví Bůh.


  


  1 Při Husových slyšeních předsedal kardinál Pierre d’Ailly.


  2 5. června 1415.


  3 V učení o svátosti oltářní, tzv. remanenci.


  4 Odvolací formule teologa Berengaria na koncilu v Římě roku 1059.


  5 Srov. výše list č. 43.


  6 Ve vězení na hradě Gottlieben.


  55. Přátelům v Čechách


  V Kostnici 5. července 1415.


  


  Bóh s vámi!


  A rač vám dáti odplatu věčnú, že ste mi mnoho dobrého činili. Ještě pro mě, ač snad mrtvého na těle, panu Janovi, věrnému a statečnému rytieři a mému dobrému dobrodějci, nedajte škodnu býti, prosímť pro Pána Boha, milý pane Petře mincmejstře a paní Anno.1 Také prosím, aby dobřě živi byli a Boha poslúchali, jakož ste slýchali.


  Králové, mé milostivé paní, děkujte ote mne ze všěho dobrého, jež jest mi činila.


  Čeledi své pozdravte, i jiných věrných přátelóv, jichž nelzě jest popsati.2


  Prosím také všěch, aby za mě Pána Boha prosili, u jehož svaté milosti skóřě3 sě shledámy s jeho svatú pomocí, amen.


  Psán list v čakání odsúzenie na smrt v žaláři, v ókovách, jež, ufám, trpím pro Boží zákon.


  Pro Pána Boha, nedajte hubiti dobrých kněží!


  Mistr Hus, v naději slúha Boží.


  * * *


  Petře,4 příteli nejmilejší, ponech si kožich na mou památku!


  Pane Henrichu Leffl, buď dobřě živ s svú manželkú, a děkujiť z dobrodienstvie. Bóh buď tvá odplata!


  Věrný přieteli, pane Lidhéři, s paní Margretú, s panem Škopkem,5 s Mikéskú a s jinými, daj vám Pán Bóh věčnú odplatu za práci i za jiné dobrodienstvie, kteréž ste měli se mnú!


  Věrný a milý mistře Křišťane,6 buď Pán Bóh s tebú!


  Mistře Martínku,7 učedlníče, pomni, co sem tě věrně učil!


  Mistře Mikuláši,8 kněže Petře9 králové, i jiní mistři a kněžie, buďte slova Božieho pilni!


  Kněže Havlíku, kaž slovo Božie!


  A všěch prosím, aby byli ustavični10 u Božie pravdě.


  


  1 Jde o mincmistra Petra Zmrzlíka ze Svojšína a jeho ženu Annu z Frimburka.


  2 popsati = vypsati.


  3 skóřě = brzo.


  4 Vzkaz pro Petra z Mladoňovic je v latině.


  5 Jindřich Škopek z Dubé.


  6 Mistr Křišťan z Prachatic.


  7 Mistr Martin z Volyně.


  8 Mistr Mikuláš z Miličína.


  9 Královnin kaplan Petr.


  10 ustaviční u Božie pravdě = vytrvalí v Boží pravdě.


  Ediční poznámka


  


  Převzatá část z edice BOHUMILA RYBY, Sto listů M. Jana Husi, Praha 1949, zahrnuje dopisy na s. 146—249 pod pořadovými čísly 46—100. Ve staročeských listech nebyly provedeny žádné úpravy, v překladech latinských písemností byly zastaralé tvary nahrazeny obecně srozumitelnými. Původní poznámky vydavatele a překladatele byly redukovány zhruba na polovinu, neboť pro účely této publikace nebylo nutné jednak uvádět všechny životopisné či jiné podrobnosti, jednak doplňovat opakující se jména osob o predikáty či přezdívky. Také některé dnes již neužívané české názvy pro německé lokality bylo třeba nahradit (Pernova za Bärnau, Gottlieby za Gottlieben apod.). Za souhlas s využitím edice je nakladatelství ARGO zavázáno díky paní PhDr. Aleně Rybové.


  Soupis Husových kostnických listů


  1. Přátelům na rozloučenou (asi začátkem října 1414).


  2. Vyhláška cestou na koncil (v říjnu 1414).


  3. Přátelům v Čechách (v Norimberku 24. října 1414).


  4. Jednomu knězi (snad v Kostnici začátkem listopadu 1414).


  5. Přátelům v Čechách (v Kostnici 4. listopadu 1414).


  6. Přátelům v Čechách (v Kostnici 6. listopadu 1414).


  7. Bratřím a sestrám v Čechách (v Kostnici 16. listopadu 1414).


  8. Panu Janovi z Chlumu (v Kostnici kolem Nového roku 1415).


  9. Přátelům v Kostnici (v Kostnici 3. ledna 1415).


  10. Panu Janovi z Chlumu (v Kostnici 4. ledna 1415).


  11. Panu Janovi z Chlumu (v Kostnici před 8. lednem 1415).


  12. Přátelům a stoupencům v Čechách (v Kostnici 19. ledna 1415).


  13. Petrovi z Mladoňovic (v Kostnici po 19. lednu 1415).


  14. Panu Janovi z Chlumu (v Kostnici po 19. lednu 1415).


  15. Panu Janovi z Chlumu (v Kostnici 5. března 1415).


  16. Petrovi z Mladoňovic (v Kostnici po 5. březnu 1415).


  17. Přátelům v Kostnici (v Kostnici v březnu 1415).


  18. Panu Janovi z Chlumu (v Kostnici po 20. březnu 1415).


  19. Panu Janovi z Chlumu (v Kostnici 24. března 1415).


  20. Pražským, Žateckým, Lounským i Plzeňským (asi Gottlieben na jaře 1415).


  21. Panu Jindřichovi Škopkovi z Dubé (asi Gottlieben na jaře 1415).


  22. Přátelům v Kostnici (v Kostnici 5. června 1415).


  23. Přátelům v Kostnici (v Kostnici 7. června 1415).


  24. Přátelům v Kostnici (v Kostnici 9. června 1415).


  25. Panu Jindřichovi Škopkovi z Dubé (v Kostnici 9. června 1415).


  26. Panu Janovi z Chlumu (v Kostnici asi 10. června 1415).


  27. Přátelům v Čechách (v Kostnici 10. června 1415).


  28. Panu Jindřichovi Škopkovi z Dubé (v Kostnici 13. června 1415).


  29. Přátelům v Kostnici (v Kostnici kolem 13. června 1415).


  30. Mistru Martinovi z Volyně (v Kostnici 16. června 1415).


  31. Přátelům v Kostnici (v Kostnici 20. června 1415).


  32. Nejmenovanému prelátovi z koncilu (v Kostnici kolem 20. června 1415).


  33. Příteli v Kostnici (v Kostnici kolem 20. června 1415).


  34. Pánům Václavovi z Dubé a Janovi z Chlumu (v Kostnici kolem 20. června 1415).


  35. Přátelům v Kostnici (v Kostnici 21. června 1415).


  36. Kazateli Havlíkovi (v Kostnici 21. června 1415).


  37. Leonardovi Statii de Datis (v Kostnici kolem 21. června 1415).


  38. Přátelům v Kostnici (v Kostnici 22. června 1415).


  39. Panu Janovi z Chlumu (v Kostnici 23. června 1415).


  40. Přátelům v Čechách (v Kostnici 24. června 1415).


  41. Petrovi z Mladoňovic a Janovi z Rejnštejna (v Kostnici 24. června 1415).


  42. Přátelům v Kostnici (v Kostnici asi 25. června 1415).


  43. Věrným Čechům (v Kostnici 26. června 1415).


  44. Panu Janovi z Chlumu a panu Václavovi z Dubé (v Kostnici asi 26. června 1415).


  45. Universitě pražské (v Kostnici 27. června 1415).


  46. Mistru Křišťanovi z Prachatic (v Kostnici asi 27. června 1415).


  47. Přátelům v Čechách (v Kostnici 27. června 1415).


  48. Přátelům v Kostnici (v Kostnici v druhé půli června 1415).


  49. Petrovi z Mladoňovic (v Kostnici snad před 29. červnem 1415)


  50. Panu Janovi z Chlumu (v Kostnici 29. června 1415). 251


  51. Přípisek pro pana Václava z Dubé (v Kostnici 29. června 1415).


  52. Poslední prohlášení koncilu (v Kostnici 1. července 1415).


  53. Přátelům v Kostnici (v Kostnici 5. července 1415).


  54. Přátelům pravdy (v Kostnici 5. července 1415).


  55. Přátelům v Čechách (v Kostnici 5. července 1415).


  [image: ]


  Soupis vyobrazení


  1. Převržený vůz s papežem Janem XXIII. při cestě do Kostnice. Vyobrazení z Kroniky kostnického koncilu Ulricha Richentala, rukopis pražské Národní knihovny VII A 18, fol. 5r.


  2. Papež Jan XXIII. při setkání s císařem Zikmundem v italském městě Lodi (NK VII A 18, fol. 3v).


  3. Císař Zikmund Lucemburský při setkání s papežem v Lodi (NK VII A 18, fol. 4r).


  4. Kupecký dům v Kostnici (NK VII A 18, fol. 22v).


  5. Tesaři připravují stolec pro papeže

  (NK VII A 18, fol. 18v).


  6. Stánky se zvěřinou (NK VII A 18, fol. 28r).


  7. Na rybím trhu (NK VII A 18, fol. 28v).


  8. Preclíkáři a pekaři s pojízdnou pecí

  (NK VII A 18, fol. 27v).


  9. Slavnost florentských směnárníků v Kostnici

  (NK VII A 18, fol. 14r).


  10. Žáci a řeholníci v čele procesí (NK VII A 18, fol. 6r).


  11. Procesí pokračuje: mniši a klerici (NK VII A 18, fol. 6v).


  12. Preláti, biskupové a kardinálové (NK VII A 18, fol. 8v).


  13. Procesí na počest Božího těla (NK VII A 18, fol. 9r).


  14. Odsvěcení Jana Husa a jeho cesta k hranici

  (NK VII A 18, fol. 11r).


  15. Jan Hus na hranici a odvoz popela z jeho hranice

  (NK VII A 18, fol. 11v).


  16. Balzamovaný zubr – dar polského krále

  (NK VII A 18, fol. 14v).
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